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నట్లున డరిదుడై ప్వుససు. మరియు “పెవివరించిన పాపకార్యముల౯ 


జేయును. ఈలాగు వూర్ధ ఏధోలోకములలో పుట్టుట గిట్టుటయంను 
ఎడ్‌ తెగనివారలె మహాకష్టముల నను భవించుచున్నా రు, ఐట మహో 
పావమెన దరి(దము ననుభవించు ఫూసుుమువకు తల్లితం[డులు, భార్యయు 
బిడ్డలు మిత్రులు బంధువులు సర్వబూశ్యగువులుగా దో చుచుందుకు. 
అట్టె డరిద్రపిశాచము పురుమనియంకు ఆవరించిన. ' 


శ్లో॥ దారి డ్యా(ధియ మేతి, హీపరిగతః సత్వాత్చరిభశ్యే తే | . 
నిస్పత్వఃపరిభూయతే పరిభ వాన్ని శ్వేడమాపద్యతే | 
నిర్విణ్లళ్ళు చ మేతిశోకనిహతోబుధ్యాపరిత్యజ్య తే 
నిక్చుద్దికుయ మేత్య హూ నిధనతాసరాష్టప దామాస్పదం | 


3 


యెగ్టిాపవంతుణినె నను కమల్చివేసును. తనకు మిక్కిలి 
శతువునైనను నోకవిడచి అకుగున్స'గా జేసును. బంధువులు 
మి(తొలుయొక్క- గృవాములకు వెళ్ళుకుండా జేయును, సభలకు బోవు 
కుంఘట జేయును. తౌనుకోకు కోర్కెలను విఫలముగా జేయును. 9 
నుహా (కేస మైన జన్మములో యీలాటి దరి ద్రపిశాచమునేజిక్కి- కష్టమ 
నుభవించుట దుర్గ భముగదా! 

న్లో; జంతూనాం నరజన్మ మర్ల భం 

* అసమ సమె? వవీలిశాది డంతుజన్మ లన్ని టిలో సరజన్మమతి దుర్గ 

భంబుగదా, యిట్రిజన్మలో చేవుపు శిత చేయవలయునని దలంచితే దరి 
(డచేవరను అసన్నముగా జేయుకేచాలును అదియే భూలోక నరకం ॥ 

ముంకు వినరించియుండు దరి! చావస్థ ననుభవిందు జన్మములో 
పలనే తనకు దె దె వమించ్చి: 03లో దానధర్మ పరోపకారములన్టేయుచు, 
శో! మవాతాస పుణ్యిపల్యేన 3 (కీ తేయం శాయనా స్వయ | 

పారం ముఖ " ద ధేర్లంచుంతరయావ? స భిద్వ తే || 

పుణ్ణమ నకు గొప్పవెలబె! యీదేహమను ఓడనుగొనిన నీవ్ర 
అది నశింపక ముందే ముఃఖసాగరమును యీదిగ్య్వ చేసము. యత్‌ 
కి స్నరికింపుపప సుర సిద్ధి సాధ్యనాగగ కడయతశ పిశాచ యీోజన్మముల 
వారికి మోర్‌ మబ్బు “ఇన్ని జన్మ ములలో మోతుము గై ళొనుటకై 
పషనవంటి నరజన్మ మే శేవ్ణమైది. దారిద్యమనుభవించువాడై నను 
తనకు చె వమిద్చినబానిలో దాశముచేశినపిన మరివక జన మునకు 

(౧... లొ అవజాజ్టీ 
పూర్వస్థుణ్యము రీతిగా ధసవంతు డై పుట్టుచున్నాడు. అప్పటిలో జ్ఞాన 
మునహించి, 
ళో దార్భశ్వం్యయవక్ర్యిశ్వం ధీర త్వముచితబ్ఞ తాః 

అభ్యాసేననల భఫ్టంలే చిత్వారిస్సహాజాగుణాః ॥ 


శ్రి 
అనురీతీగా జానము చేయడము. (పియమైఛమాటలు. భిర్ఫుము. ' 
పుచితమైన చానిని 'తెలియడము యివిజన్యగుణములని చెప్పుచున్నది 
గాన దానముచేయుటలో వకరి (పోత్సావహామునకులోబడి యిచ్చుట 
గాక తన జన్యగుణముగా దాత్ఫెత్వమును వుంచుకొని, దానము, పరో 
పకారము, అహీంస, సమన్త (ప్రాణులయంవు దయగలిగి యుండుట 
ఇ - జ ఆ 
ఇట్టినమడు మరియొక జన ముకు మిక్కిలి ధనవంతు డై పుష్టుచున్నాడు 
అప్పటిలో, 
శ్లో అయశ్చణక చర్వణం | 
ఫణిఫణాన్మ తక ర్త ణం కచేణగిరితోల:0 | 
జలనిధేః పదోల్లంఘనం నిశిత ఖడ్గసంస్పర్శనం | 
భ వేత్సుకృతనామిదం నకృపకేన ధవస్యార్టిసం ॥ 
ఉక్కు-శేనిగలను నమలవచ్చును సర్పముతిలనుండు మణిని తివ్వ 
వచ్చుసు పర్వతమును అరచేతినవుంచుకొని తూకము చెప్పపచ్చును. 
సముద్రమును దాటవచ్చును. పవానైస క త్రిమాద చెయ్యివుంచి 
బలముగా రాకవచ్చును. ఇవి యొనక్చియుంకు మహోమ్తులెనను 
ఆద, 
క్‌ వణునిచే ధనము లివ్వకము చాలాశష్టమని శెప్పియున్నా"ు 
గాన ఇట్టి లుబ్ధత్వమునకు మనస్సుచొంనీక జఊొనముచేయవలయును. 
ధనవంతుడై నవాడు దానము చేయక్రుండిన, 
శ్లో! చక్వాగోధనదాయాదాః ది ర్థాగ్నివ్ఫపతస్కరా, | 
శ్వేన్ష' ఛా త్రవమానేన |[తయఃకుష్యంతి సోదరాః || 
ధనమునకు సానుగుణ్యమెన నలుగురన్నడ మృలుగ లకు, అంకు 
లో జ్యేష్ట భాతయను ధర్యమునుయిన్వేక్‌ అవమానించినన్రైన ముగ్గురగు 
రానా 
తమ్ములు చాలావిసుకు జెంది, అగ్నిపడును, లేక రాజుపాలగును, లేక 
దొంగలు దోచెదరు, 9ది అనుభవసిద్ధము కాబట్టి ధ్గనవంతు డై నవాడు, 


ర్‌ 
దాన, ధర్య ), ధమో౯పనయశ, కూప, తటాక్క వన, అన్నఛత్రమే 
మొదలుగాగల పుణ్యకార్యములు 'జ్రేయుచుండవ లెను, అప్పటిలో ధన 
మువున్నదనే మదాంధత్వముచే, చెకుకార్యములు చేయక, వకరి మన 
న్సు నొప్పించక, సర్వ పాణులియంసు దయకలిగి, వ_ర్తించుచు, మదోన్మ 
సృుడై యుండళ స్త్రీ శ్ర్రలనళటలో జిక్క-ర్‌ం 


= నీ 9నేషయము, దూషణ. = 
జీ 


శ్లో! , నేధాద్వేధాఛమంచగే కాంకానుక* కేషుచ 
తాసు తేవష్వుప్ఫనాస రక్తః సాయమెజ్భ శో౯నరాక తః ॥ 

(బవ్మా రెంటియందు మనుష్యులకు చాలా(పేమవుంకు నట్టుగా 
కోల్పనచే కేను చ్త్రీలయందు, బంగాసపుునంకు, కెంటియందు యోనికి 
మమతగ లేదో వాకు సామోత్‌ క లాసవాసుకగు శంకరుడే భూలోకము 
లో అవతరించివాడని తెలియవలయును. గొన ౨) లయందు అస క్తి లేక 

అరిషక్యగ౯ములను దయించిన్య 3 యాగిపుంగవుడే _న్త్రీలవలలో జిక్క- 
నివాకు అట యోగ పుంగ వునికి 


న్లో i _స్తీపాన్నిధ్యంవిరక్తానాం సతాందుడకాన సన్నిధి | 
మనత భక రంతస్తాత్‌ తత్పాన్నిధ్యంవివర్డి యేత్‌ | 


విరి _క్రిమాగ౯ము నవలంఏంచియుంకు యోగులకు యమన 
రూపవంతులగు _స్త్రీలుదగ్గర చేరడము, సత్పుకుషులెన వారలకు దు 
రన సవావాసము, మనుస్సుకు చాలా వ్యాకులము కలుగచేయుచున్న ది. 
కాబట్టి విరక్తి మాగి౯ాము నవలంచించియుంకు వారలకు న్త్రీలు శత 
వులు, ఏరి శ్ఞేతర పుకుషులుకు స్త్రీలు మితృలాలఅం పే, 
A స్మి తేనభా వేనచలద్దయాభిః పరాజ్ఞుఖై రథకకటాతువీత తై | 
వచోఖిరీప్యాళ౯ాక ల “హీనలీలయా న సమ సభామై ! ఖలుబంధన శీయఃః 


రి 
చిపనన్ర్వ హావభావవిలాసము, శిగ్గుగానటించుట, మంచిలీల, 
కొడకంటిచూపు, సుగుణము; చిలుకుపలుకులు, అసూయ, కలహము; 
వీట్లచే అష్టాదశ విధములగు, హోవభావ విలాసములచేత యొప్టవిరక్తు 
నైనను వారివలలో జిక్కు_వేసుకొంము. అప్పటిలో ఫుషములు, 
శ్లో! ,దష్ట వ్యేషుకిము_చ్రెిమంమృగదృళః _వేముససన్నంముఖం | 
(ఘాతి వ్యేష్పఎకింత దాస్యపవః? (శా ప్వేషుకింతద్వచః | 
కింస్వా బ్యేషుతదోష్టపల్లవంసః స్పృ శ్యేషుకింతద్వవుః | 
ధేయకిం+వయావనంసహృద మొః సవ౯ణ_ఎతద్వి_భమాః | 
ఆనురాగముతో యుక్తమైన, చం డబింబముణో సమానమగు, 
దీ) ముఖము సమ _న్తవప్తువులలో జాన కము :కు యోగ్యమె' ది, ముఖి 
మూ తమేసువాసః వస్ఫువ్రులలో ముఖ్యమెః ది, 
వ్యాఖ్యా నతుపః_స్త థాఎంగిన్మాః పది నీజూతి త్వాళ్తిదాస్స 
yy ఆఅ 5 జ తా 
గంధస్ఫ, పద్మినీజాతి స్త్ర) యొక్క ముఖముమంచి పకిమళముతో యుక్త 
ముగా నుండును. మదవతుల యొక్క మృ డమధు పదములే హృదయ 
మునా నందించువవి తెండవపొంకునంటి పెకవియీ *సములళో అమృ 
తముగా వుంతుది, మృదువగు సువర్శచ్చ్భాయగల స్త్రీ శరీరమే 
తాకుటక యోగ్యమైనది, మంచి యెొవ్వ;వంతురాలగు పున్వాబో 
~ షీ « క > రీ. వ ఆ; 
ణీని ఛ్యానించుటయే ధ్యాసములల్‌ ఆ;:.౦ మును బుట్టించునట్టి స్‌ు 
ము, రళికులై న పురుషులకు గాల యొక్క యవ్వశమే లజ్ఞలుగు జేయు 
నది, యీలాగు సవ౯లూ (భమించి రూపముల సుండరీమణులతో 
సమౌొనమెన వస్తువు జగస్తునందు లేదని (భమంచి _స్త్రీలవలలో బిక్కు- 
బడుచుందురు. 


శ్లో॥ వ_క్ష)ంచం(దవికాశిపంకజపరీ వోసతుమేలోచ౫ ! 
వర్ల స్వర్ణ మపాకరీ న్లు 5 ళీసిజమ్ముః కచానాంచయ్య | 


గ్గ 
అ LS 


? 


వలో జావిభకుంభవి భ్రమనారా గుర్వీనితంబస్థలీ | 
వాచవాంహాోరిచమార ర్లవంయువలిము స్వాభాొవికంమండనం | 


చందృనిక్‌ బోలు ముఖ్రమున్నూ, కమలమువంటి కన్ను లున్నూ, 
బంగాకుకాం త్తి తిగల 'బేహమున్నూ , తువ్యైదలవంటి కొప్పున్న్నూ, యేను 
గ కుంభములవంటి గొప్ప చన్ను లునూ, గుండమగు గొప్పపికుదులు 
న్నూ రేనెలొలుకు చిలుక పలుకులున్నూ, కలన్నీ9. 


శ్లో| కుంకుమపఆకకళంకితజేహా గౌరపయోధర కంపితహోరా । 
నూపురవాంసరణత్సద పద్దా కంవవశీకుటు తే భువిరామా ! 


కుంకుమ మొదలై న సుగంధ (ద్రవ్వములచే అలంకరింపబడి నట్టి 
న్ని న(జవె వై భూర్వ మాణిక్య మరకత గో మేధికంబులచే చెక్కబడిన 
శేయూరహోంములు కుచకుంభములపె చలింపబడి నట్టీన్ని: గజ్జలం దెల 
చే ఘల్లు ఘల్లుమనెడి శబ్బముచే యు మైన పహూంసవ లె నడకకలిగి నటీ 
గ్ట్రీకర్నము యవ్వనికానే మోహీంపజేయదు, ఇట్లు మోహీంపశేసి 
నప్పటికిన్ని , 


A మధుతిప్లీతి వాచియోషీతాం వృాదిహాలాహల మేవ శేవలం | 
sn dD CM | ల bt 
ఆ 3 ఏవని పియ్య తేధరో హృదయంమ్యు భిలేవతా తే | 


తేనెలొల్కు- పల్కు-లచే ౯ధరమునందు మధువువు౦కును, వ్చా 
దయమునంను విషము పదిలము” నుం పను. కాబట్టి ఆధరమును పాన 
ముచేయుముు, హృదయమును పిడికిట బొముతురు ఇందు , స్త్రీల 
య, కాలి 
హాదయమందు విమముం కుననియు, స్త్రీలను నమ్మకూడదనియు పూర్వీ 
కుంసు పెద్దలు గంభములంము చాలాశచెప్పి యసా రుం 
yn 


శో కామంబకాణిశుహాక స్వేతవర్నంచ వాయసం | 
మత్భ్యపాదం జ ళేపళ్యన్నారీవృదయం నపస్థితం | 


పత్తిపువ్చునై నా జూడవచ్చును, తెల్లకాకినై నా వెదకీకన 
వచ్చును, చాపలడాడ నీళ్ళలో కనిపెట్టనచ్చును. నీ) లయొక్క- హృద 
యమును కనిసించుట వాలా అసాధ్యంబుగ దొ. 


శే॥ గీ వకనితోగూడిభాషీంతురొక్కొ-నకని 1 
జూతురువిలాససంపద సొంపుగులు౩ | 
మరియు నెక్క-నిదలతురు మనసులోన ! 
కూరి పియుడెవ్వడో ముద్దుగుమలకును!! 


వకనియంకు మనుస్ప్సుచే మంచిమవూటాకు చుంనుపు, మరివకని 
నిజాచుచుందుకు, మనస్సున నెకని దలంచుచుందుకు. కాబట్టి కుర 
వీని నను యంతనీచ జూతివానినె నూ మనస్సు: నలంచకయుండరు 
(an మనా 
వారికి (వీయుడై + పుుముడెవ్వడో తెలియదు. 


శో॥! స్యుతాభవతిఠాపాయ డృ ప్రాపచోన్మాదకారిణే | 
స్సు అపొ భవళమోహాయ సానామదయితాకథం | 


నస్పునదలంచిన మా(త్రము+నే తాపమును, చూడడము చేతనే 
ఉన్గాదమును, ముట్టి? మాత్రముచేగనే వ్యామోహమును. కలుగుచు 
న్నది య్య్యివనిత వయిత య్యఫులాయె. 


గీ యంతలోనింతికన్నుల శెకుటనిలుచు! 
నంతలోనింపు వాటించున మృతమట్లళాక | 
లోచనమార్షంబు కడచెనేని | 
గరళమునకం "టె (పాణసంకటము జీయు | 1 
మశస్సునదలంచుచున్న స్రీకంటికి గనుబకిన మా(తమువనే, అ 
మృతమును (తౌవినష్న డును, కనుముకుగా యనేనివిషమును దాగిన 
చానికన్ననూ హెచ్చగు (బాణసంకటము కలును* ॥ 
క ౧ 


ఆ॥ గీ పడతియొక్క-చదానిని విడిచియించుక | 
యమృతంబు లేదు, భువివిషంబు లేము | 
అమృతలతనుబోలు ననురాగనతియైన | 
గాకమెలెగెనేని గరళవల్లి | 


అబలతో సమాసమగ్యు అమృతమూ లేదు విషమునూ లేన 
ఫు పమునియంకు ప్తి బన్టానురాగమొ యుండిన అమృత! ప్రాయమే, లేక _ 
వికట్రముగా నుండి? వివపాయము, న్త్రీపుకుషుల వుభయమనుస్సులు 
గలసి మెలశియుండి: వుభయులకు మరివేశే అమృతము గావలెనా 
నేక, చాలాదినములు వకరిని వకరు ఏమువక అనురాగము కలవార్నలై 
యుండి కొన్నిదిఇంబులుకు వికటమువకరియంవు గనుబడినదానితో 
సమానమగు వివము పే(తాగవలెనా అదియీచాలును యిట్టి 
పియ్యూపవిషము'చేయు క్రలగు స్త్రీంనుచూచి. 
శ్లోః విశ్వాలుఆ్రపరాశఈ ప్రభ్బృశయా ర్వాతాంబుపర్తాళనా | 
చేవ న్తీ గ్ర ముఖపంక జం సులలితం ద్భ పైవవమోహంగ తా; | 


శాల్శాష్నషంసఘ్ఫ తం పయోదధియుకం యేభుంజతే మానవాః 
తేషాబుం( దియన్ని గ్గ ాూగ్యదిభ వేద్వింధ్యప వేళ్చాగశే | 
ఆకులలములు వాయువే ఆహో-ముగౌాక లిగిశ విశ్యామి[త పరా 
శకులు మొదలగు కుషీ(కేషములందరూ యవ్వునవంతులగు న్రీలను చూ! 
చిన మా(త్రముననే. తపస్సును విడనాడి. వారియొక్క-_ వలలోదగిల 
యున్నారు. యి(మహాపుసవులే , క్రీ లవలలోజిక్కి- నపుఎడు. నెయ్యి 
“పిరుగుపాలు మొదలుగాగల వీర్యవృద్ధి పదార్థిము భుశించు మన్న 
జులకు యట్లతానే శామో(జేకము కలుగకయుంకును అస్లు కామో 
(జీకంబు కలుగక్రయుండిన వింధ్య్యపర్వతము. సము[దంబున జేలియా 
డదా, అకులలనుటు భథీంచుకొని;యుంకు మహోపురుము లే. శ్రీల 
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వలలో జిక్కు-చున్నాగు యికొశాల్యాశ్నము సాలు నెయ్యి భథీంచు 

[1 ల అ 
మనుజులు తలచేజికుూట హోశ్చర్యమాయనా, పురుషులు శ్రీల 
వలలో జిక్క-కయుఎడస. వింద్భపరంతంబు సముంబున జేలియాడ 
దుగానం 


క. తధ్యమువచిండు పతపాశమునుగాదు | 
నిఖిల జగములయందిదినిక్కు-వంబు | 
తొయ్యలులకన్న రమ్యవ స్తువులు లేవు | 
వారలేకచ్తముల కెల కారణములు. 
లు లా 
శ్రీలతో సమానమైన రమ్యృ్మవస్తువ యీపృ స్వయం పులే కు 
యీవసువకొర కి సమ సకవములకు కాటపి. 
అజాత ము బీ 6 os) 


చ తెలియకనాశ పే"తుకగు. లీ వతేశా ౮లకీల భోపల౯ | 
శలభముజబొచ్చుగాక మలిచాలకమోముగాలపుల౯్గొన౯ | 
గలపీలితంబు దామెస గాక యెరింగియుప-; .దోహలవనితాసుఖంబు 
విడనాడముమోసాము తత్వ మెట్టిదో. 


నాళ హేతువై జపృలలచే వెలుంగు అగ్నిలో బకి మిడతనతించు 
మాొట్కి.. గాలముకొనను. డు మాంసముదినుటకై వచ్చి గాలముకొనకు 
జిక్కు-మోాశము మాటి, జనులు శ్రీ లవలలోజిక్కి నశింతురు, యీలాగు 
నశింతుమనే సంగతిదెల? చెలశి క్రీలను విడనాడమేమోహమనే తత్వ 
మెట్తిదో. జెలయుటకు అపాధ్యంబుగ దా. 


వు! వురగముము జ్పైనానపలక్షుర్విని వైద్యులుఢర్మిశీలునై | ' 
గరళము నెక్కు-డింతురధికంబు క నాయతమేచకోత్సల | 
స్ఫురణవహించివ(క్రగతిబూనిన మానినిచూపుసోకినళ | 
ఫురుష్సున కందుమందులను పొంద వుపొందకు వై శ్యు లెవ్వరుళ, 


1 


పాముకొరచి విషమెక్కి-న మనుజులకు లోకములో వై దులు 
విషమును దీసివేశి (బతికింతుకుు, కొనకంటిచేచూచిన తరుణీమణి చూళు 
సోకిన మాత్రముననే మోవామను విషమెక్కీ. తెలవిమాలయున్న 
వారలకు మంమలుపని వెయ్యాను వైద్యులు సహాయేమియును జేయ 
జాలగగౌన కామముచే పరిత్సపించు రోగులకు జెషధములేదు హెసో 
ద'సలారాం, పురుషులేనా కాదుముకల వారలు చ్త్రీలు కామముక ల 
వారు కారా. అనిన శరణాగత రమ్మూవత దీశీతులా హవధ్గీకులనిబే 
కొరిదియుంకు ధర్యజ భీమార్జున నకుల సహ చేవ్రలయొక్క- ధర్మపత్ని 
యెళ పరమ పతి,వతాశికోమణియగు (దెపతియీ వచించి యున్నది, 
A, సుంవ రం పుపషందృష్ట్వా (భాతరంపితరంసుతం | 
యోనిర్హ వంతి నారీణాం తఖ్యం మే' బూహీ శేకప, 
సుందర వంతుడగు పుపషుని చూచికమా(తముశనే అతకు 
అన్న, తండి; కొమాపకు అయినా స్త్రీలకు వీర్ణపె మనస్సు వికల్ప 
మొందుననీన్ని, 
శ్లో॥ పంచమేపతయస్సంతి మహ్యుంషష్టోపిరోచ తే 
పఫపుుుపాశామభా.వేన సర్వనార్యఃపత్నివతా | 
నాకు అయిదుమంది భ_ర్తలుండినప్పటికీన్ని, అరవనాని యంమ 


నామనస్సు బోనుచున్నది, ఏవురు పతులుండునాశే యీలాగు కోర్కె 
వుండుట౯ బట్టి లోకమందు వకననితకు నెకభ_ర్తయుండు కారణ౦వల్ల 


యింక యీలాగు బుద్ధియుండునూ యోచించుడి అన్నట్లు పుకుపాథావ 
ముచే ఎనీ) లు పతి వ్రతలుకాని మశళ్ళుద్ధిచే పతివ్రతలేదని భావన, 
పుచుములు కొందరికి యూవివయమందు అగారవమనే కారణముచేత 
నమో, లేక ఫీతిచేతనో, సిగ్గుచేతమో, ధనములేని శారణంనల్లనో, 
పురుషాభావమ౯ వగివదిగాని పుగషులంను యీభావము భానరింప 


iy 
బక నవ్పటిలో. పలి(వరలు లేసు యిదిగౌక స్త్‌ లు ముహోమదొంధులు, 
భుకుషునికన్ననూ 'హచ్చైస శామము కలవారలు లజ్జ లేని వారలు 
పరపుకువులయందు వారికి యిష్టము వుంకిశప్పటికీన్ని నెమయిక్లము 
ను బయలుపరచక గంభీకముగా నుంకువారలు పురుషునికి కొన్ని వేళ 
లయంకు అమానువమును గలుగచేయు వారలు, ప్రగుమకు అన్ని బే 
కములలో మి(త్రత్వమును సంపాదించి “వ్రుంటున్నాకు అట్టి మితృలు 
యింటికి వచ్చిప్పటిలో. తెనపతిఏ9 ఎరిజూరజూచి నేను నంటజేయను 
శావలశీవ స్తే నీవేళేశిపెట్టుము నీకుకావలగి వారంనమాన చసేయిక్య-క 
జేశీవాంద్లు యన్నరు అని చి కముసుకు వేసుకొని పరుంజేది అవ్వ 
టిలో యాపుకుషుకు స్నేహితులు వింమరో యేమోయను ళం 
కచే భార్యతో మెల్లగా యిట్లనుచున్నాకట, నాజేశుడా, నాధనమూా, 
నాభాగ్భవూ, యిది: నము న్ను గడ్డ కు వేయి వూ: ంపోగొ ట్టవన్దు యిక 
మీద యివ్వరిని యిం! రానివ్వను, యీోదిళం మా, త్రంశన్ను కాపాడ 
వలయునని స్నేహితులు వినకుండా భార్ససు బంగపోయి అపూట 
స్నేహితులను వుంచుకొని పంపుచున్నాడట, పూవహో స్నీహిగులు 
వనారనే సంగతితెలసి పెంగము కాటానకోస్క_రమె అఆ దిశమం 
తీియూ (గాముములో వుంకకట యిక యవ్వ ను పరస్థళము 
వారిశ్లు (గౌమాలికి వచ్చినారను సంగతి తెలిశి మధ్యాన్నం వేళ అవల 
ెళ్ళడట అక్కడికీ, పరస్థళమువా ౦న బలవంతముప పన యింటికీవచ్చి న్స్‌ 


న వాండ్లను సత్కరించి మా'టాడడట (యందుకనగా) సెం నము భీతి 
కోస్క-రమె. యీలాగస జరిగిజరిగి అన్న చానమనేది లోకములో మొద 
లంట నాశమైనడి, కాబట్టి, మానమువచ్చి శా_క్టీల చేతనే, అవమాన 
మయినౌ స్త్రీలచేతనే. అవమా+నముదెచ్చు న్తిలు 10 భాగములలో 
౫ భాగములు గలం వానముదిచ్చు స్తంలు 10) భొాగములలో |! 
భాగమే ఖా న్స్‌ గా లీకు కాబట్ట ఓ' పయన్నే హితు లారా, చలు, మహో 


క్షే 

నీచులు, మపహోరవగవాది పొపముల౯ా జేయువారలు, భురుషుడు యంత 
చుడారిమైనను వాని వుదారమును బోగొట్టివానికి పపహేతు సమ్మం 
ధమగు కార్యములొడగట్ట దలంచున్వ:గా జేయువారలు, యిప్పుడు 
ము అనుభవసిగ్గములో జొడగా, 95 మంది మగవాంక్తు అన్నదమ్ములు 
వకయింటియంను వుంటున్నారు, జ్వేన్షుని భార్యయింటికి వచ్చిన పతికి 
దుర్భ్భో ధలు జేసి వేరేతీయీను (లేక) 3వ వాని భార్యయింటికివచ్చు 
వరకు అటు వ్లిఎువ్సండి పమూషవవానికి వివాహము కాకమునుపే వేరే 
' బోశఫను ముందుననే వేశేబోక ముగ్గురికి లగ్నములయిన ముగురాడు 
వారు వకయింటిలో కలసిన ముద్దురికీ యీర్షములుబుట్టి కలహము 
లకు కాళణమె. 

టా 


కొం! వక తెకుజగములు వణకును! 
అగణతముగయిద్దై న అంబుధులొణుకు౯ | 
ముగురాడు వారుగూడీి | 
సుగుణాకరపట్టపగలు చుక్క-లురాలు౯ | 
అని చెప్పివున్నది* ఆడివాముకలశిన యిండ్లే విభొగములు కావ 
లశివుంళు, యింకుభో ఆకుడారిమొట యవ్వేడు వినుచున్నాడో వా 
మళుద్ధి పనికిరానివో =, వానికి వేటుకద్దు, వానికిధమలాము నశించి 
పాపము చేకూరును. 
లో అత్మైబుద్ధిసుఖం చై వ గురుబుద్ధిర్వ శేమతః 
పరబుద్ధిర్వి నాశాయ _)బుద్ధిః (పళయాంతకః | 
, అని చేప్పివున్నది గొన నీ) ప్రాజాపత్యం బలముగావుండే గృ 
హీములలో జూాడుకి స్పాతం్యత్రముగా ్తీలను హాద్దులోబెట్టుక 
యుంపువాణి ఇంటిలోచూ"డండి యంగరమ్యుముగా నుండును, గౌన 
జి మిల్ఫేలార్యా న్ర్రీలుయం ౪: కూపనికి రావివారనియి, మూ-కంమర్యా 


శీ. 
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దలేని వారనియు ముంజేీ జెప్పియున్నాను, గాన వార్లను యావవివ. 
యము లోనునమ్మక నమ్మి నమినను దెగ్గిర చేర్చక, దగ్గిర చేర్చిసనూ వాండ్ల 
(ప్రాజాపత్యము జరగ నివ్దోక మీగొరవమును మోకుకాపాడు కోనంక్లి. 
A పర్య నాచ్చిత్తవె కల్యం స్పశి౯ నాకుభనశ్షయం | 
సంభో గాత్సిల్చిషంపాపం స్త శాయ్యపత్గియరాతసం | 
అని జెప్పెయున్నదిగాన వీర) (ప్రత్యతశాత సులు వీర్ల విషయం 
a యంతదూపించికనూ చాలము॥ 
| గ్ట్రీపుంవచ్చ( ప్రభవతి యదాళద్ధిగేహాంవినష్టం - 
ఫుగుమునివలె Ly యవ్వనిశేహమందు “వ వ_ర్తించునోూ యాస 
హాము జా(గతగా నాశ నమగునుం 
శ్లో, అనాయకావిసశ్యంతిన శ్యంతిశిశనాయశాః | 
వి వాయకావినశ్యెంతి నళ్వంతిబహునాయక్రాః ॥ 


ళ్‌ 


నాయకుకు లేనియిల్లు చెడును పసిపిల్ల కాయ నాయకుడుగాగల 
యిల్లు చెడుసు _స్త్రీలునాయకులు గాగల యిల్లు చెకును పదుగురునాయకు 
లుగొగల యిల్లు చెమునని జెప్పియున్న దిగాన, ముఖ్యాంశం, వీండ్లను నమ్మి 
మోసపోకండి. బాల్యాదిగా భయముగా బట్టుకోరాండి, చీటకిమాటకి 
కొడి పలచన కావలడండి, వాండ్లు చేరికిద్య 'యిచ్చిన వికి ంంచుకో 
వడము యీ జన్మములో కాను స్త్రీలను వికువుమని చేను జెప్పను. వాం 
డ్లుపొంమవబని నేను జెప్పను, చాలాహెచ్చరిక కలిగి వర్తించుడని చేప్పు 
చున్నాను, 


మ్హో పిండోత్స ర్తి లతుణము. డ్రి . 
ధనమువున్నను ముందు కెప్పన రీతిగావరి౯ాంచక' విశేషము, దా 
నముచవేయడముచే మరివక జన్మమునకు రాజి బుట్ట వచ్చును అప్పటిలో 
యజ్ఞ యాగా ది క్రతువులు మోయ వేష చతచేసి స్వామిసాన్ని ధ్యము నెం 
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వుట ముఖ్యాంగము, అగ మోమోౌపేతు చేశ జేయక శీవల స్వగణాసుఖా 
జీత చేత వేశినకున “శు, జ్యోతిప్రో మేన స్వగ౯ాకామో , యజ్రేత, , 


జ్యోతిషపోమాది య జ్ఞములచెస్వగ౯ామును పొందుచున్నాడు, 
ఇల Cy 


కం! [క్రతువులు మొదలగు సత్ర యలతిభ కిని | 
నాచరించియంత్యంబున సద్గతికరిగియతు 
లిత సుఖమునుభవించి పుణ్టామరగిశమిడ౯ | 


ఇ 
థి 


స్ప్వగణామందు రంభాసంభోగమే మొదలుగాగల సౌఖ్యముల 
ననుభవించుకు కాని శాశ్విత! బహ “ంద పదవిదొరకదు. 
A శీ ణేపుణ్ఫేిమతళ్ళాలో కే విశంతి | 

అచ్చట సుఖము ననుభవించి పుణ్యావసానమంమ పునహామను 
ష్య లోకమును బొందుచున్నా సు. మనుష్యులోకమును బొందమమాగ్షెం 
జెట్లనిశ) పంచభూతికమైన చేహంబువేరు అంను నివసించియుంకు ఫుకు 
ముకు వేసముంవు చెప్పినరీలిగా స్వ“ ౯ామంను సుఖమనుభవించి యాతే 
జస్సు చం(ద్రమండలము చేరి హిమబింనువుతో జతగలక్లి భూము పెబడి 
సన్ఫమైధాన్యముగా మారిపుగుషుని గర్భముచేరి స్త్రీపురుష సంయోగ 
కాలమందు యోనియంసు రేత మెజారి గర్భమునిల్బును. గర్భమందు 
నిలచినవిండమే పంచభూళాత్త్యక మైన శరీరమనన్చ డుం 


నీక పాంచభూతిక మెనభవనంబు జేవహాంబుషుసుమం కుపీనిలోబూర్వకర! 
వశీమునవ ర్తించుదీపిం చుదరియెన నెక వేళదలగిపోవు | 
జడెనేనిజేవాంబుజకుగాని జడడాతనికినింత చేటు లేను | 
పుకుమనికిని జేహూ పుంజంబునకు వేరుగా నియేకత్వంబు గానరామ | 
దారువ్రల వెలుంగుదవానునికై నకి గాయములజరించుగాలిధంగి | 
నాళలీన మెననభముచాట్భున వేరు జెలియవలయు జేహి బేహమ్సులక్షః 
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పృథ్గో. అప్పు, తేజస్సు, వాయువు, ఆకాశమచే పంచభూరము 
లతో యుశమెన శరీరములో, పుపషుకనగా, (సాశపూవ౯క కాను. 
గుణ్యముగా (బవేశించును. డజేహీవేకు, శ్రహమువేపు, జేహేయైన' ఫా 
ణికీ యీశ్రశాము బడిపోవుననేశంక తో చనేని. 
శ్లో వాసాంసిజీర్థా నియథావిహాయ నవొనిగృప్లోతికరోపరాణి | 
తథాశరీరాణివిహాయజీర్తా వ్యన్యానిసంయాతినవాని'జేహి | 
నరుడు (ప్రాతబట్టలను పారినేశి (క్రొ ఎబట్టలను ధరింముమాట్కి-.. 
ముసలిదైన ఈజేహమును విడిచి (కొ శదగు శరీంయములో (పాణి ప వేశిం 
చును. ఈలాగుప్పుట గిట్టుబలయం:ఏ ఎడలతేగ ౨వాడే పురుషుడశంబ 
నును ఇస్టైపుకుషుకు, 
| స్త్ర) పుపుషసంయోగాచ్చ, మాతృ “తృ పంయోగాచ్చ, కళ మిదం 
క్గర్రీకం | 
అనుశృతి (సామాణ్యముతిగా నుందువివించిక రీతి మా 
తృగర్భమందు జూరిపిండమగును. 
డ్రె౫ ర్భము నిల్చుటకు ముఖ్యకా*౧ములు, టై 
శ్లో! (పభమేహానిచాండాలీ ద్వితీ య్యో(బహ్మఘాతక 1, 
తృతీయెవణీ (ప్రోక్తా దతునేహానిక్వథ్యతి | 
~ జ “కర 
చరు రే వానిశద్ధిస్యాత్‌ పరిసంయోగకర ణి | 
ఫంచ మేపనిళ్లుద్ధిస్యాత్‌ వహావ్యక వ్యాదికర్హ్మసు ॥ 
అనునచన రీతిగాపుతువై న నాజ్లవదినమంఘు పుపషసంయోాగ 
ములేకుంకుట నృ? పలికి ధర్మ ళోపమనిన్నీ, (బహ్మఫాత్యాది పాపముల 
తో సమావము పాపమనిన్నీ , ఇదియును(గాక పతిస; యోగము ఛా 
తనే ఐదనదినమునకు వహావ్యకవ్వ కర్యలకుగాను నాల్లవదినమవ.ము శుద్ధి 
యుగుననియూ, కుతుస్నానదినము స్తీ) ఇకుకానును యొక్కూనని 
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యూ, నాల్లవదినము మొద లు తొమ్మిదిదినములలోపల గ ర్భమునిల్బునని 
కొందరి చె ద్యశా స్త్రి కల మతముగలవు పంతోమిది దినములలోపల 
a ==) 2 చీ 
గర్భమునిల్లు,నని కొందరి వెద్గశా స్త్రజ్ఞుల మతము, ఐనను రుతుస్నాన 
ఖ వ రై తి చీ) ధ్మ్లోసీ 
దినముమొదలు త "మ్మిదిదినములలోపులనే గర్భమునిల్బునుగానిపిమ్మట 
నిల్వదని, నాయభి_ప్రాయమోే., 


యక్షా గర్భిణి స్త్రీవ్రండవలనిన విధానము. డ్రజ్ఞ్మ. 

° _స్ట్రీ) గర్భము ధరించియుంకు సమయమం కు కామ, [కోధ, లోభ, 
మోహ, మన, మాక్చక్భములను నర్జింపవలయు, ఓకరిచే కొట్లాడకూ 
డదు: చెడ్డవన్తువులను ముట్టకూడకు. (క్రోధముచే కకుపులోనుండు 
విడ్డనళ్లే (కోధముకలది యగును. లోభముచే లోభగుణము కలదియ 
గును, వినాదమువల: నే విక్షకు మొండి'సణము కలుగును. శతృ 
వులను చూచుటవల్ల అసూయకలది యగుచున్నది. తనకు యిష్టము 
లేని ప దార్థముతాక్రుట నల్ల వ్యాకుల మెనదియ గును. మఃఖోత్సొాదన వస్తు 
వులను దినినళక్లే దు ఖముగలదియ పను, గర్భము కం కుండు బిడ్డ 
జన్మించిశనంకరం యూవిక్డ యీవిద్యను అభ్యశించవలనని తలీతం్యడు 
లకు యిచ వం కునో గష్ఫముదాల్చీకది మొదలు Ly ఆవిద్యయందు 
కాలనేపము చాయవలయును. గర్భిణి గ్తీ9, ఎల్లప్పును మనస్సు ఉత్సా 
హముగా ,జేసుకొనియుండవలయును. తెల్లనిబట్ట లేగట్టవ లెను, చేవాము 
శుుభముగా నుంచవలెను. భయమైన వస్తువులను జొడనాదు. భయ 
పడుమాటలు వినరాను. మరియొక గర్భిణీ శ్రీ) (ప్రసవనమాయమును 
జూడేశాను చచ్చినళనము చంతకుపోరాను. పరుంకుముంచము యెక్తు 
గాను తగ్గుగొను నుండక సాధారణనుగా నుండవలెను. పుస్తికరమెన 
యాహోరమును భుజింపవలయును, గర్భిణీ క్రీ స్త్రీ యొక్క. మనస్సున కో 
కె-పూర్ణము కాకపోయెనేని నళ్లే చిక అపూర్తావయవములు కోలదియ్ల 
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గును. గుజ్టిము, యేను, బండీ, మొదలగు వాహనములనెక్కొ-రాకు. 
కసర'ష్ప జేయుట, నీళ్ళలో ండచుటం జ్యాగతగాపారాసట, కార మైనట్టి, 
ఉప్షమైనట్టి, ప పదార్థములు దినుట, పగటిని ద, శా(తి మేలొ-నియుం 
కుట మువన్నియూ గి కే స్రీ) వి మనవలయును. గర్భమునిలచినమిాద 
ఫపుగుముణి చెంత పపండరాము, పతితో సంఖోగించిన నుర్భలమగు బిడ్డ 
సన ఇంతమా[త మేకా3, గర్భము వక ఏవోయినను “పోవచ్చును. 

క స్త్ర ముక్క ము రసా నమం" కు అనేశరో%ము లుద్భృవించి లోపల 
wal శిధిలమె పోట్టనవిడ్ల తకుణమే జనిపోయినను బోవచ్చును. ం 
గర్భమునిలిచిన వెనుక ఫు ఛషుశు ప స్త్రీసంభోగ ము మాని యుండవలెను, 
అది సాధ్యముకాజేని ఏవవ =లనుంచినై “ను _పంిముశ ను౦పవలెను. , 
త వ్మిదవనెల యి౨చునుుందు భయో త్నా౧మైన ను"*టపవనావం అటు 
విని: పుట్టుబిడ్డ సము కో కే పనిపో వును. ఫ్రై? వేళబుట్టిన తర్‌ ఇ మేదని 
పోవ్చనుం కేక (ఒతిక మున్న చ్నివయస్పునజే జలిపోవును, భాగ్యవ 
ము జీఎంచి- దూ ము, "బక్ళలగాగము. కుంము, కలడియ 
గును. ,టేహోకోగ్యము చేరికాలమంపు గంభో*ము మూవనలెను, 
అట్లువు నక్ష గ ఇమునిల్సి (ప్రసులించిన బిడ్డకు తయరోగ మైనను, తలి 
తం|(డులే రోగముచే బీ *౦ంపబుకుందు'"'” ఆశో్నిదు బిడ్డకు వ్యాపించు 
ను గర్భ గునిల్చి బిమ్మట ఫుంషుప స్త్రీతో బలమెవరతిని విశ 
నిషషముల "ఇక్కు-వగాకతి చాయరా సు, జుట్టు వేతి ' గర్భము చెదరిపో 
వును, గొన, యీ విషయములు సీర గమనించి | (పవ ర్తించవలెను* 

ముంముజెప్పి: సీీపుంష సంయోగా 60త5కం గర్భృమునిల్చిన, 
శృతి॥ పంచర్యాకార్సేశి, స్పప్తరా(ళొ నృళ్చుదః, పంచవింశేతిరా('కాత్‌ 

స్వ_స్తితోధవలి, మాసము "్యతాత్‌ కఠిశోధవతి, మూనడ్వితీ య్యే 

నీకీ వా వ్యాబధ్య తే, మాసతృతీ యేకినత్వగ్వా దేశః చతు'భే౯ 

నూసినఖకోమ వ్యా దేశః ॥ సంచమేనూసిముఖనాశికావీ శో! తం 
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చ సంపద్యతే, వ ప్రేజీవ ప్రదర్శనం, సప్త మెచలనసమథోం-భవతి, 
అష్ట మేబుధ్యాద్యవ శ్యలతి, నవమేసర్వాంగ సంపూర్లో భవతి. 


పదుదినములకు వక వస్తువువలెనూ, ఏగురాత్రులకు బుగ్గవలె 
నూ, ఇరవై ఏకు దినములకు వృదువెన మాంసము పిండముగను, వక 
యెలా లి రజా 
నెలకు కఠినవబగ/ను, అయి? 5౦ండవనిలకు నెంతుమొవగనుపడి, మూ 
9 
డవ మాసమునకు చర్మముచే ఆవరింపబ కి, నాల్లవ మాసమునకు గో 
రులు వెం'టుకలు మొలచి, పదన నమూసము“కు ముఖము, ముక్కు, 
ఇచా 
లలి ఇ” ఖా లచ శ క్ట ఇ ఖు 
కం, చెవులు మొలచి ఆవ వాసమునకు పూర్వక రాను గుణా 
ముచే ముంకుచెస్పయుంకు రీతిగా పంచభ+తాత్శికోమెళ సరీ వం ఆరిక 
మా 
మాంసము కు యేుడీయుంకునుగౌ . పుకుషుడకు పాణీ అంవదుళో 
(బవేశి.చి ఏడవ ౫? మునకు గర్భములోచలన * మర్థంను వహించి 
నిమినన వ ?సము:౦ంసు జనాౌం3ర కర ను స ఇఇజేయును. 
ఎనిమి ) "సమువంసు జన్మాం ర్యనున్మ జేయును 


“ మృత శ్చావహాం పునర్ణాతః, జాన శ్చావాం పు;ర్‌మృతః, వానా 

యోనిసహా[సాణి,  మయోమీతానియాన్నివె, అపహారావివిధా 

భుక్తా వీతానానావిథా_స్తనాః, షరాతరోవివిధాదృష్రాః, పితెరన్సు 

వాద_స్తభా, అ వ్యాాఖోవీసిమూానక, జంతుశ్వెవ సమన్వితః,” 

4, = 

సాంఖ్యయోగ సమభ్వర్చ పుసషం వాపంచవింశతిమితిం 

జద్బీయున్నాను,. బుట్టియున్నాను, అనేక సహ(సయోనుల 
యంనుద్భవించియున్నాను, నానావిధజాతులయంకు _స్తనపానమును జీశి 
అచేకవిధములె న ఆహారములను భుజించి అ నేకులగు తల్తులనుజూచి అ 
'జీరీతిశా శం, కులను, (ఫాతృ్భవులను, బంధువులను, స్నేహితులను, జూచి 
యున్నాను, ఈగర్భశరకములోబకి అనేకములగు ,క్రిమిజంతువులచే 
వీడించబవు నాడుగానున్నాను. ఆని యీలాగు స్యరించుచు మాతృభు 
శ్రాన్నస్తారంబులు ,లేన సూక్ష్ముంం!ధెంబు బరి(హీంచుచు, శతబన్ల 
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కర్మలను స్త రించి నుఃఖమునెంనుచు ఇట్లనుకొనుచున్నాడు. అయ్యో ! 
నేను గర్భనరికములో బక్షి యుండజాలను. ఆనల బొవుటకు. దై వముదారి 
యెన్నడొనంగును. ఆఘోంమగు నంకముతో సమావమైన ఈగగ్భము 
లోబకడ్రియుంన జాలనేవ్రూ్వ డన్న ములలో ఆ “ఇ్థము కుజుని వాధియో 
జలే | Wms IR అ we 
నము నవలంపించి వై కుంక న సుడి జ్‌ వికి స్తదూ పుషను నారాయణ 
మూ_ర్తియంప- ధ్యా,ము ౨లుషక బోతినే దా.ధ పకోోకారంమాత్ర 
క పావవుడై ఇష హాంస్‌ క్ష పుం" స్క ,లవ 
నేయ పాపిమ్షడై లకు హంస కీయుచంోోనే ప్రల లలోజిక్సి_ 
మెలంగుచు మహాపాపముల౯ శశితి , నారాయణా, దీ: దయాళో భర 
0 ద ఏసాలును దః మపి జని చ వివ 
పాలనా, నాకు ఈ నలు లు న భూమ్మపె న చ వీవీ విన్ను 
మచువక సంసాకాంబుగినో జిక్క-క పు నా బు *వీింంవలెనే ఆ" 
ట టట 
ఆర స్య 4 సం టై "జే క ళ అజ 
చాలు, చాలును, చాలును జాగ్నలెగానన్ను అవతల క$కలేష్బము 
కొంభో,శంకర, యనుచు, కురెక్సా, మొవాయని (పలావంచుచుండ 
నవమాసములకు అవయవములు సంపూర్ణ ములెనవి కాగ, 
44 ఇ a క్‌ య కీ 9 
కట్వాన్లులవణత్ఫుష్తా!, తీక్ష్‌ హతో విగాహీతాః, 
ఉప్పు వులుసు, కాఃము, జాతీ శేర్సును, డలితి: గూడదు ఆటు 
a గి 
వీకువక తినుచుండ గా వీట్లచే వహంపబక్షం శర్గీము కలవాడె, 
గాం 
కతి" దశ మేవూా సే (బజాయ గే! 
౬/ 
పదియనవూాసము సంధ్థషించిపడి కాగ 
గీ! భువినిదుష్భింధయులి మైనబు-టినుండి ! 
(శ్రీం2 సరగునబకంవట్టి (కీమిధమున | 
యోనియం[గపవీశితుండె నజేహీ | ం 
అ ఓ 
మాయ లోగలసి(గక్కు-నమహీనిబ కును 
దుర్వాసనతో యు క్రమగుపుంబునుంకి (కిదబకు వురుగుచు 
దము యోనీయ .(తముచే వీడి.పబడీన జేవానుకల నాడి నూయగ 
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వీ క్రింద బడి గర్భములో (దాగుచుంశు అమృతమును గురించి క్వా, 
శ్వా, క్యా, అని అరచును (శ్వాఅనుట,) ఎక్కడ, ఎక్కడ, ఎక్కడ, 
అమృత మెక్క-డ యని అరచుచు జనాంతి యజానమునాశేనమె బొల 
ఆశీ ఖో యా 
గ్రీడసల్పుచు బాలారిష్టాది దోవములచే వీ!ి.పబడినసవాడై పునహోజ 
చ్చుచు బ్యు'చు, చాలారిఫ్థాది దోవములే నప్పటికిని బునహోజచ్చి 
బుటుచు, 
లు 
కః లగ్మాధిపోవా-జీఫ్రూ ఎ - ఫు కోవాయదిె (దగః | 
తీస్య పు తైస్యదీఘా౯ాయుః ధన ఎ*౯ా జనల్లిభః || 
జాను జ్యోతిశా స్తి రీత్వాలగ్నాధి పతీయైనను బృహస్పతియెన 
ను శుక్ళుడె ను (కే. ముల యాయుండగా ఉచ్చగహములు బలష్ట 
ముళయు- కగా, పూర్ణాయుయోలాగమున నుభభవి: చుమా ధనవంతు 
d= క 
చె యు... కుగవ్చటిగో, న్యాయముగా (దవ్యార్దనచేశి వచ్చిన అఆతిథిల 
భ్యాగతులకు అన్న దానముచయుచూ, పెద్దలగువారలు త;యిటికి 
వచ్చివప్పటిలో, సత్కె-రించుచు, 


వో సందంతిపినరస్స ర్వె ఇృత్యంలిచ పితామహః | 
aa) 
షబఠామేహోశ గాయంతే 'శొతియేగి ఫవామాగ త్తే 


తెలిశి: పెద్దలు యింటికి వచ్చిన ప్పటిలో, సితృవులు మహాఆనం 
దముచే తాతగారు నాట్యముచే, ముత్ర్తాతగాకు సంగీతముచే మోలలా 
కుచున్నారు. ఆస్యులగు నా5లు, ఇంటికివచ్చిన వూ నముననే, మనపితృ 
వులు, యీలాగు సంతోవీంచి+ పెనా, అన్నదానముచే, ఇక యంత 
ళీ ను 
ఫలము౨కునూ యోచించవలెను, 
ళో నవిపపాదోదకకదళ మాని న వేదశా స్తధ్వనిగుంభికాని | 
వరిళానీ స శాసతుల్యా 
స్వాహోనుధ్యాకా౦ విఎర్జి తా స్య శాసతుల్యానిగృ వోణి శానీ | 


(నాహ్మణపాద (పమోళంచే బురదశాని, గృహము వేదపురాణ 
ములుద్షోవించని గృహము, స్వవోనుధాయ నెడు, కపాసనాది కర్మి 
లేనిగ్భృహాము, ఇవియన్నియా, స్మ శానకుల్యములని, జెప్పంబడి యు 
న్నదిగాన. 
శో నాన్నో దకి సమందాసం * ద్వాద శ్యా(పిరం వతం | 

నాయ! త్యాఃప రంమం'తె౦ మా నేప ఎది నతా i 
అన్న దాసముతో సమొన్నమైన దాము లేజనియు, ద్యాగ కవ 
తముతో సమాన మెన, (వనగము లే? నియు, బగౌయ శీ మం' నవముతో్స 
రి (7 
మానమగు, మం;తము లీ 3 నియూ, తలతో సమానుకాై?, జీవత లే 
వ నియూూ, జెప్పి నదిగా, ముంసుపవకించిన పు సక ర్య ర లన చెయు 
చూ పాపకర్మికు మా స్సు చా నీక మంచకర్మ గాచరించవలశినడి, కర్మ 
చాతనే, సమ సము ఆనుభవించుు, 1 చాన న సృకీ కితలిలయములకు 
చీ 4 Ar. 
శార౧ము. 
TL కక డను గురించి, కత 
ళో క నన రికితెంకి గ్ర, స దాపంచేందియైరివో | 
వికుఇం'దియములచే,చే శి ర్య, యెప్పటికిని నశింపద ౧, భారత 
(పమాణము, కొలను నసుకు, మనో వాక్కాయనుల చే చేయుక్య్య kA 
శ్విరముగానుండ్‌ చేశివవాని వెంటనంటి దవవమకణమునే, కలుగ జేయు 
చున్నది. 
A, యథా భేనుసవా సేము వలో నైెనిం: తివూాతరం | 
క్ట ర 
తథాపూర్వకృతంకర్మ క రారనునుగచ తీ 

వెయ్యి ఆవులమధ్య, దూడలు, రమతమ తల్లుల నెట్లు Xనుగోను 
చున్న, అట్లనే, పూర్వజన్మమున చేశినర్శ చేశినవానినే మరలబన్య 
మెస్తునస్వు హస, పొంగు చున న్న డని, (శీ మహోభ్థొసన (పమాణము కలను 
గ్‌ా, 


న్లో; యస్తాచ్చయేనచ యథాచయదాచ | 

యచ్చయావచ్చయత్రచ ఈథుభొశు భధ | 

మాత్మ్శకర్మ తప్తాచ్చతే నచతథా చత చాచ | 

తచ్చతావచ్చత(తచవిధాతృ వశా సతీ 1 

మనుజాకు, యేకార్శమునల్ల , వవుపకరణముచేశ, వవిధముగా 

వకాలమునందు, ఏకార్యమును, పస్థలములో కేయునూ, అట్టి కార్యము 
రై? శుభాళు ధఫలముకు, ఆశారణమువల్ల అజే ఉపకరణముచేన, 
అదేవిధముగా, జాదేకాలము ౦", అ చేస్థలములొ, అవిధమైశ, కర్మ, 
విఫివళశముగ్మా ప్రాంఈను 
A ముక భ్రమకిధావంం విశా.మను వావతి | 

శీకేసవాశ మానే యే-యే, యథాక్ళతం 1 

పాపంతిష్టతికి ముం 3, ఛఫావంచ మను నావ? | 

ఇ గోత్రిక్సచ్వశఃకర్య , వాయ చాాకవిపియనే 
శ్లో! మేనయే యథాయద్య, పుచాకక క్యనునిక్సితం | 

గతి జీవా రంభుం శె, నిశ్న ్థంవిహితమాగ్మనా | 

అచోన్నబూా వారి య థాపుప్పాణిఫలానిద | 

స్టంకాలం వాతిన రిం తే, తథా? ర్య పురాక కేం | 
శోక బాగోయు శాహవృద్ధశ్చ, యక్క_ళేతి, శుభాకుభం | 

తస్యాంతస్యమునస్థాయా., భుం_క్తెజన్మనిద్నన్గని 1 

యీశమేగే శ, యవ్యత్క-ర్మ, శ శ్రియః | 

లేశతేశళనీ శే, త్ర: దర్భల, ముపాశ్ల్ను నే ! 

వూర్చఃర్శపుగా్యా నానితో పరుగౌక్తునూ పకుకోన్న వానితో 

పకొనును యవనిచే, యట్లచేయబకినదో అట్లనే పొంకుచున్నది, 
ఫాపకర్భ నిలునజకిన వానితో నిలు చుచున్నది, పనిచేయు వానితో 
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పనిచేయుచు, నీకవ లతే, వెంటళంటి యంటుశ్నది. యవణవ ప, యీచేది. 
ముందువెనుక కర్మ జేయునో దానిని ముంకువెనుక అనుభవిం దును, 
పుష్పములు ఫలములు (వేనేపింపపడకనే, యేరీతిని తమకాల మతి 
మించక, పుష్పించి. ఫలించుచున్న శ్రా అరీతిని, పూర్వమునచేశినక ర్య 
తనకాలమును అతి[కమింపవు, బౌలు కుగౌగి, యవ్వశపుుముకుగాని, 
యేయేవయనస్సుశంకు, కుభాకుభములను జేయునూ, ఆయానయనస్సు 
లందు, తగిశళలము అనుభవించును, _ప(పవాణములను అనుసరించ్చి 
జ జో స 
సకలమునూ, సంచిత కర్థానుసా ముగానే జన్యదన్య ములకు, స చా 
(పౌ స్రిచుచున్నుకలు స్ప స్పవ్ష యూ. ందామాగా కూడ బె ట్‌ మాన 
A యస్యామోశే వా, న్ననుహత, విధిస్తే, వివశగా । 
విధిష్టంద్యస్పోపి, (పతి నియతక పాక ఫలదః | 


దం 


ఫలంక రాయ లాం, యదికిమప రెః | 
నమ _స్తతర్శ్మభ్యో, విధికపన యే భ్యః[ ప్రభవతి ॥ 
దేవతలకు వమస్కా-రము జీయుచున్నా*ము, అువంటి డేనత 

లు అచచ్చిశవాడగు, (బంవ*దేవ్రునకు లోబడి, , సంచరించు దున్నాసు, 
గనుక ఆదేవతనువదలి, (బంహదేశ్రనకు, నమస్కా-రముచేయుదమా, 
మరియు ఆ బ్రహ్మదేశు ముకూడా, క ర్మానునార మైన ఫలమునే కలుగ జేయు 
నుగొని. అధికముగా, తక్కువగా, కలుగ జేయకు, కాబడి వాస్తవ 
ముగా, కర్మ యే. ఫలమును గలుగ జేయునది. ఇతరులె న చేవతలతో 
యేమి పయోజనము, (బుంహాచే, నేదు వయోజన ము ఉండదూ, శానా 
అందరినివదలి, సత్కర్మ యే; ముఖ్యముగా మొనరించవలయు. 


శో (బంహాయేనకులాలవన్నియమితో (బంహాండభాండోదశే | 
విమ రేనదశావతారగహానే శీపోమహోసంక బే ! 
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రు[దో యేనకఫాలపాణి పుటశేబికౌటనంచేవశే | 
సూగ్యో భాంమ్యతి నిళ్యమేవగగనేత మెైనమఃకర్య ణే | 


యా 
కర చేత (బంవాజేవుకు, (బహ్యంకభాండములమొక్క-, మధ్య 
యం, గుమ్మ ర వానివలే నియమింప బడియున్నా ను. కర్య చాధచే విమ్షు 
'ీవకు కూడా, అధిక వఃఖన్కులను, కలుగ జేయునట్టి దశానతారముల 
నియెడు, గహూ:ము:ంనకు (ప్రవే పెట్టబడెనూ, కర్మపాశమువే, పరమ 
నివు స, (బుంవాకపాలము హ్వమునుకు బె్యుకొని భికొటనమును జా 
సరో CHUTES ది మణికూడాా తనయొక్క కబాధచే య 
కతెగని గమ*ముగల వొడై, సంచరిచుచున్నాకు, గాన యి్యిివాశే, 


కర్మచే వీ వీ క్షి బబ కివపు ను ఘు మ ముపూర్వకర్య చ జిక్కుటటయసాధ్యమా, 
సత -ర్మ చస్తులను" కొ సజ్జకులుగా జేయు చున్నది. మూఖుకాలను 


,- 
పంకితు ఎనుగా జేయు చ; సద శతృ వులనుకూడా మితృ లుగా జేయుచు 
న్నది దూరముగౌశున్న దానిని వగ్గరగా జేయు మన్నది, విషమును అ 
న త, ఇ ఆద లర 
మృగముగా జ్రేయుచున్నదిం యీలాగు అ క్రుశ్యర్యసంస దను కలుగే 
యు వట్టివియ% సత్కర్మ వోరినఫలము అను భవిఎచుట కొరక్కు పాటు 


పకవలయును. 


శ్లో నహాకోన్సిగ ఇమ జూతతిమ్టగన్యకమకాకృను | 
౧m ఆతు ఇ 
కార్య తేహ్యానశఃకర్య సర్వ! పక్కుోజెరుణె 8 ॥ 


పుగుషు కు క్షణ మెననూ, కర్త చేయక నుంగడు సర్వోడనులు, 
(పశృతిలోబ్యున, గుణముచేత, స్వాధీనము లేనిదై, కర్మను చేయుచు 
న్నాగు. 
ల కర్మ (బంెహాోూ దృవంవిద్ధి (బంహోతుకసనుద్భృవం | 
తస్మాత్సర్వగత | బంహో నిత్భంయక్షే (పఫ్టీతం క 


కర్మ వేదమువల్ల బుట్టినదిగా తెలియుము. ఆవేనము, పరమాత్మ 
వల పుట్తినది, సర్వ వ్యాసియెన పరమా రె యిజ్లమునందు, యల్ల పుకు, 
(పఠివ్షతిమై యున్నది. 
ఖో nn ev; న న 
ట్‌! యనస్మాత్మరరిశేవస్యా దాగ్మాత్భ _ప్పశ్స మానవః | 
వి జో అ ne 
ఆత ౯న్నే వచస తు, _స్తస్యకార్యంచవిద్య తే 
యవ్వడె లేల గ్మయంను రతిగలిగిన వాడో ఆగ్మయందు తృ రీ 
బ్రొందిన వాడో, ఆగ్శెయంగ ంత్రోవీంచువాడో, అట్టివాని! కర్మతో 
టి -నిలేదూ, 
కంక సు ఫంచెంవకనగవక (పాప బపలేశ వువపదినేలనుచు. ! 
స) ad = 
శృ: పొంద నిమమజుడు స ప్పద్వీపములనై శజక్క౯ాబకునె 
ఆని జె బయున్నది, = చోజసణముళం సు బు యోాశకామము, 
త్ఫ ప్రి లేనిది యీ :ోధము పాఒభూతమైనది. యీె-టిని శతృవులు 
గా నెరకవలయు౨.. జని యీరీలిగా, శీ కృవ్ణల రాసు, అక్జునునక్కు, 
పబేశిందినారుం 
గంగకి జ మాదే 
AL మజ్జగ్యంభసియాకుమేరుశిఖకం క తోక్షయత్వాహాకే | 
వాశతిజ్యంక ససేవనాది సకలవిద్యాాకలాం తను | 
అకాశ ౨విఫులు[పయాతు భగత్కల్భ ర్వా! పయత్నంపరం | 
ఫ్‌ అజ 
సాభావ్య. భనంహక ర వకతో భావ్యస్థనాశఃకుత్మ | 
ఉదకమునంను మునిగి;నూ, మేపపర్వతము మోచెక్కి-బోయి 
ననూ, యుద్ధముళందు శనృవులను జయి౨చివనూ, నతకా కవిద్య, కీ. 
విద్యు మొదలుగాగల మరియు, నిత+ములగు, అరవై నాలుగు విద్ధలన 
భ్యసించినను, అధికమైన _పయర్నముచేసి, పథీవలె ఆకాశమునకు య 
గిరిఫోయినను, కర్యవశేమున గాదగినజే యగునుగాని గాదగనిది యీది 
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యునూ గాశచేరదు, కాబట్టి హీ సోనుకులారా, వాడు యీలాగు దుర్రా 
రకార్భములను జేయుచున్నా సు ఈలాగుజారత్వమును, జేయుచున్నా 
డు. యీాలాక పుులకు హింసజ్రేయుచున్నాడు, సన్మార్ల(పన _ర్షనయందు 
అశను వదలినాకు, అని మనము, యిత:పలను, నిందించుచున్నాము, ను 
నయకు నెరసులు యెన్ని యూయుంటున్నవి, మనదప్పలు మనకు చెలి 
యప్పుగదా, ఆలాగు నితురుల' నిందించుటచే, (పయాజుంబేమి, వారి 
వారి పూర్వక ర్మానుగు ఇ్యముగౌ, అన్ని దుష్క-ర్మ లు, సం్యపాప్తమగు 
నుగాని, పూ పూ న్వజన్న్య కర్మ లేనిది, యానదీ మోయ్న్ని -కానేరను, కాబ 
టి, వక్‌ షు యీలాప్రటున్నా' ౨ అనీ మసషముమ కొనుటవల మన 
ల ౧ 

ము క్ష కు బద్ధిలగు చున్నాము, 


A సరకు చేస్త తేస్వస్యా (బక్క తేర్థాశ వాని | 
(పక ఎలింయాంలి భాకాని నిగహాఃకింకరిహ్యతి || 


బ్హైనవుగులుకూడా, స్వకీయ మైన జన్మాంచర కర్మ వాసనకు దగ 
నట్లు, (పవ చర్తించుదున్నా సమ_స్తప్రాణులూన్నూ నాటివాటి జస్మౌంత 
రకర వాసులను బొంకుచ్మూూ వి. గనాక్ర కా ౫దియ ని “హాము 
వలో అగుపవి మేదియునులేషః అని భగవద్గీతా వాక్య్ళిము్న ది 
సర్వాలూకర అనేపాళముచే, వీకిం౪బ్రకు చున్నారము మనను నకోరెనిం 


దించుబట్లు. 
లో బుద్ధిః ర్లాను సారిణీ || 
అనురీళ్యా కర్గానుగుణ్యముగా బుద్ధి పుట్టు చున్నది సల అను 
భవములు, తాము పూర్వముచేసిన కొర్భతప్ప వేరుకాదు. 
a సర్వమే వేవహిసదా సంసాజీంఘునందన | 
సంయకృ్రియత్నిల్ని క్వేణ పొరుపాత్సమ వాష్యతే || 


పి 
సంసారమందనగా జనరమరణములం సు, యిచ్చలు యల్లప్పటికీ , 
సర్వంబునూ అంవరికీ పుకువ(ప్రయత్నముచేతనే, లభించుచున్న డని నీ 
రాములవారికి పనిష్టు లవారు ఉఒ బేశించినాుం పూర్వజన్మముల. కు 
శినకర ఊమొస, వ § ని, చి 
చేసినకర్మ మొక్కా, అనుభవభాగము కు సారబ్ధమని. దెనమని ఉదా 
హరఠింపబకి యు సును. ఆఎనుకు అనే! పనమాణములు గలవు. 
శ్లో; పూర్వజన్యకృన 93 కృ చె ల్పెవముతిన భ్యీతే [| 


(+ en 
అనగా పూన మ ఘమ చసినర గెనము బసుమువ్పది 
ల పూ స్పృదన్మమ a Nw = యై ము 


మన్స్యెపురాణనున గు సహో యిట్లనే చెప్పియ్నూడి. 
AL స్వమేనా ర్య దె "జెవా ఫస్టు ) విదిదేపహో తాపన: | 
థి జ 
విక జీహిాముల-ము:*౫-, తానుకూ-డ్డ జన 5 .దెవమని పే3 
టా 
డబడినది, యీ కా ౧ముబకి, 1 పొ" బము తాను చేసియున, డేశాలి 
ట' = + a ) 
చేసకాగు. E పారశ్టానుసారముగా ఎచ్చలుప్యు'ట మొ” లై నవన్నియు 
కలిగేతీకును గాని కలగక వూ స 


రె న గరించే hee 
తో నచాతే గెద్యాాః యిను. యీశ్వ శే శా. శక్యతే || 
పారౌనునారముగా కలుగునిచ్చాము లని వా&డ'-వుట%. యీ 
క్వకనకై నను వశక్యము, గీళాళా, స్రముయంవు అస్టనునకు యిజేయ.థ 
మె (శీ కృమ్టుభగ వానులు బోధించినా షం 
అ ఖా "క అ ల" 4p’ ఆలి 
థో సద్భశంచేష్ట తేస్వస్యాః (క్కి తేజ ఈం లోన | 
(పకృతింయాంశభూశతాని ౨ గహఃకింకరిష్యితి ॥ 
శాస్త్రములను చదివి అ నేకవీివమయముల జానవు, కలవా 
వై ఓ... 
ననూ, సర్భభూతములు (పకృతిని (అనగా) స్వభావము ననునరించీ, చేక్ష 
లన్నిళయూ చేయునూ, ని్యిగహమ్నొుు వహించును, యీస్వభావము 
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(ప్రారబ్ధ్బమునుబట్టి గలుగు చున్నదని 'తెలిశిశయంశమే, (దీని ముఖ్యాఖి 
(పాయ మమన), యన రెంతివిద్యా వంతు లె ననూ, స్వభావమగు (ప్రారబ్ధ 
ము ననుసరించే, సమ _స్తకర్మలు, మనోవాక్కాయములచేత, జేయు 
చున్నా ఫ, * అట్లుచేయ నె ఎ నిగహీంనుప” ఇదియే సిదాంతముగా 

చ గా ౧౧ § డు 
అ శాం ఎత ఆ సలం =? 
సగీకరి చినప్పుడు జీవులే స్పటిక, చెడ్డచేయువారలు వెడ్డయేచేయు 
చు, మంచి చేయు వారలు మంచిశేయుచుండనలనిన క్షేర్పడి , జీవుకుమా 
రుట క వకాశము లేశ, కనబ సచ్మది* యిది సిద్దాంతముకాద ని 
ఆనీతాళాక్త్వయువలి ల్లోకానునం శ్లోకమే, వెల్లడిబకుచున్నది. 

జి ధగ య 
| CS Cc అ "స ~ 

భో! ఇంద్రియ స్ప్యేంది మళ్చా ఫై నాగి డ్వసౌవ్యవగితౌ | 

తేయోర్ననశమాగ చ్చే, త్తే హోస్ట, పరిప-ధినౌా॥ 

ఇంద్రియములు విషయములయ:దు, శాస జ్వేషములు కలిగి 

లుగాకు కని నముఖ్బాభి ప్రాయము. (అయి తే) ఇచ్చా పారబ్దము బా 
ఫంచుచు-కునుగ దా, (పారిబ్లదెనమునే, నెసట్ననాలని విధియనియి, 
వెడి కుర 

( నారిబ్లం, న్ననకష తే 
al జ్ఞామోది౮ 3 రిబ్ధం కర్యజానా షో | 

అడ త్వాస్వఫలకీలమ్యో, ముద్దిస్యోగ్సుష్ణ బాణనతు | 

వ్యా! ఘబుద్ద్యావినిర్ము క్ష్‌, బాంశ్చళశ్చాన్నగనోమతే' | 

నవస్ఫతిఛిన_ల్ర్వే నా, లమ్యి వేశోశనిర్భరం | 

(ప్రారి బ్దంబలవ ర్రెరిం, ఖిలుఏిదాం, భోగేరత స్యతీయః | 

సవ్వూక్లాన, హూుకాశ నేసవిలయః, (ప్రాక్ఫంచికాగామినాం | 

గురిపెట్టి విడిచినబొణము, యేరీతి, ఆగురినిగులు చున్న దో, ఆరీ 

రిస, (ప్రారబ్ధకిర్మ తన ఫలమునివ్వక పోద్కుజ్ఞానూదయమైనతో కనే పతిం, 
పదు, పులియనుళొని, గురిపెట్టి బాణము విడచినసిదప, ఫులికామ, ఆవ్ర 
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అని "తెలిసినపుకు, వికచినచాణము వెనుక తికుగక గురిపెట్టిన వస్తు 
వ్‌ లో 
వును, ఎట్లు, నట్చుచున్నదో, అట్ల నేప్రారబ్ధము- కర్యనుయిచ్చి తీరును 
యెన్ని విధముల యోచించినను, (పారజ్ధమను భివింపవలననే. యేర్బకు 
శున్నది. (శొంనరిమతముదీనికి ) నిపద్ధముగౌనుండును.) 
శో వినేకీజ్యాగతిసత్కి దోమవర్శబలత్షతే! ౪ 
థవోర ద్ధి ర్మావీ, భోగేచ్భాజనయిష్యుతి | 

మనుష్యుకు విజ్వావంతుడె , వివేకేమూలిగి, మిక్కి లిజా(౫తెచే 
ఇదిదోనము, ఇదిగుణమ), అని విమర్శచేయు శ క్రివుతుడె నస్పు వప, 
(పారబ్దానుసారముగా యిచ్చయట్లు కలుగును. మనుష్యుడు, ఇాన్త్రది 
బ్ఞాసబలముచే, మంచి చెడ్డలు 'తెలియుబటయుంముజూగరూక్షుడై యుంకి 
నపుకు వానికి (పాంశ్రాను కారముగా. దుస్పంకల్పములు ఎగ్లు వ్యుచు 
న్నవి, యీ[పశ్నకు సమాధావము, య్యూ,[ిందిళ్లోకముచే, తేటబకు 
చున్నది, 

ళో! ఇచ్చానిచ్భాప రేచ్చాచ, (పారబ్ధ:, ర్సివిధంస్థృతిం | 

ఇచ్చాపా్రా5బ్ధము, అనిచ్చాప్రారిబ్బ్దము పశేచ్ళా పారబ్ధమని 
మూడుభాగములుగా. విభజింపబ నది. (యిచా (పార బ్ఞమనగా) పూ 
జన్మానుసరణి నమనికి కోరి కెలుబుట్టుట, (అనిచ్యా(పారిజ్ఞముళగా) మను 
ష్యుకు నవకు (ప్రా ప్తమగు శార్యమునుగురించి, యేలాటి సంకల్పముగోని. 
యేలాటి (పయత్న ముకానిచేయ కా సుఖముఖముల ననుభవించుట, (పీ 
ఇవా సి (ప్రారబ్ధమనగా) ఇతరులసాంగత్యముచే, నసుఖనముఃఖాను భవము, కలు 
గుటః కొందరు యంతచదునకులె నను, దుష్ట కార్యములు చేయవలన నెకు 
కోరికగల వారుగొనుందురు కొందరు మూఢులుగానుండినను. చెడ్డతలం 
వులు తలంచక చెడ్డకార్యిములు చేయకుందురు, ఇదిలోకముకంచు, 
అండరి అనుభనములోనే ఉన్నది, చదునరులై నను. బెడ్డఠలంళు కొంద 
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రికీ పుట్టుటయందుకు. చదువసులు కాకపోయినను. అితలంపులు పు 

ట్టకుంకుకెం దుకు. యీవిధమున, వారికిఆలాటీ తలంపులు. గలుగుట 

(ప్రారబ్ధ బలముతప్ప వేరుగాదు (లీక ములు వారు, 8 వ అధ్యాయమంను 

ఈవిషయము గంంచి, అర్జుశకు. బాగుగా తేటపరచియున్నారు. 

“ శ్లో అంత్యకా లేచమ *మేవా, సృరళొన్ముక్తా కళేబరం | 
యః(పయాకిసముద్భావం, యాతినాస్త బ్రత్రసంళ యః!” 
మరణశకాలమందు. నన్నే దలంచుచుయవ్వుడు శరీరమును విడుచు 

చున్నోడో , వాడు నన్నేపాంగుచున్నా సు, యీవిషయమంను, సంశయ 

మించుక యును 'లీను. 

“ ONL యంయం వావీస్యరంభావం, త్యబంత్యం తేక శేబరం ! 
తంతమేవేతి కౌంచేయా సదాత ద్భావభావితః 11 
జీవిశకాలమంవు, యీలోకములో, యల ప్పటికి యెః? తలం 

వులు తలచుచుుచుకో, దేసామువికుచు సమయమంపు ఆతలంపులే, 

స్మరణకు విశేషముగా వచ్చును. వాటిని స్మరించుచు చేవాము విడి 
చిన వానికి. ఆతలంపులు నెరవేష్పకొనుటకు, తగినదేహ ములు, సందర్భ 
ములు మొదలగునవి కలుగును. 

ఖో తస్మాత్స ల్వీషుకా లేవు మామనుస్మరయుస్యచ ॥| 

అంకువే, నేనే, అవసావకాలమంకు, స్య రణకురావలెనని యీ 
యీయున్న యెడల, సర్జుదానన్ని స్మరింపుము, అనుకృమ్ణులవారు క్త పకా 
రము, నమకు, జేవాపాటవము తప్పకుంకుశప్పుకు, యేకోరికలను, సర్వ 
దాగాని, బహుకాలముగాని, న్మ రించుచున్నాడో. వాని మరణకాల 
మందును, ఆకోరికలేే, విశేషముగా సృరణకువచ్చి దివరకు ఆకోరికలనే 
కలంచుచు 'దేహొము వికుచుచున్నాడనియు. ఆబేహము విడచిన తర్వాత 
బురియు యీలోకములో జన్మించినపుడు, శాను పూర్వజన్మమున, 


తలంచుచుండిన కోరికల నే, కోరుటకును, ఆకోరికోలు నెర వేర్చుకొనుట 
కును, తగినదేవాము, యితరసందర్భములు, కలుగుచున్నవని, విశదమ 
గుచున్నది. యీబన్ల మంకు. నరునకు కలుగు కోరికలన్నియు, వెనుక 
టిజన్మ కోరిక అనుసరించే, యుంటున్నావనుట, స్పష్టము: దీనినే యిచా స 
(ప్రారట్థైమని చెప్పుదును, 6 
శ్లో 'అపధ్యేవినకోరా! పరదారరతొఆ పి | 
జూనంతువవ స్వా శర్థా౯ ఇచ్చంత్యారబ్ధక ర్య త | 

రోగికి అపథ్యము చెడ్డ: ని తెలునును, దొంగకు దొంగతేశము 
చెక్షదని తెలుసును, వ్యృభిచారికి ఒకదారాగ మశము చెడ్డనని తెలుసును, 
యివిచెడ్డవని తెలసి తెలసి అకార్యములు చేయుటచే కలుగు మవృల 
ములు, కష్టములు, మఃఖములు, నిదలు, అవమానములు, చివరకు 
(పాశహత్వ్సయు, బౌగుశ గోచరమగుచుంకిననూ, ఆకారము ఇచ క్‌ 
యించు వాకినిన్ని, మరియుయిచ్చను ఆనుపరి చి, కార్యములు చేయు 
వారిని, మనముతటను జూదుచున్నాము, చెడ్డవని తెలియు వాటిని 
యిచ్చయింశుకే, యి వా! ప్రారబ్ధము. 
శ్లో కలగా బాధ్యబుద్ధిర్నబుధ్యా 2 ర్మ బాధ్యతే | 

సుబుద్ధిరపీయ( దా మో పామంహరిణమన్వ!కోత్‌ | 

కర్యచేత బుద్ధి బాధించబకును. బుద్ధిచే కర్ణ బాధించబడకు, రా 
ముకుమంచి బుద్ధికల వారైనను బంగారపు శేడ్డి వెంట బడెను గొన హే 
(భాతృవులారా మశ యత్నమేదియును లేదు అందరూ పూర్వజన్యక 
ర్వ్మచే జిక్కి నాము (జిక్కినను) జానమువహించి వతిశాంచవ లెను, 

బ్లానమార్గమును గురించీ. టక. 


AL కేతు ంచానిమాంబిద్ధి సర్వత్నేతేమభారత | 
గా యోజ్ఞా?నం య ద్ద్య్యానమళంరితం 
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ఓయీ అర్జునా, సర్వ కే త్రముల యంనుండు శే త్రజ్జుడు, జేకే 
యని తెలిసికొనుము. ఈ క్నేత్రమునున్ను, తదంతర్షతమైన శే త్రజ్ఞు 
నిన్ని, విభజించి చెలియుట, యొద్దియో, అదియే జ్ఞానమని చెప్పబడును 
శో జన్మకర చమేదివ్య మేవంవ్రా వేత్తితత్వతః | 

త్ఫక్రా వ్రచేహంపున జ౯న్య నై లిమామేలిసోజులానా ॥ 

ఓయీ అర్జున యన్వడె తె నాదివజన్మమును కర్మను, యథా 
ఫముగా *తెలుసుకొనుచున్నాడో జేహమును వాలించినపినప, వేచజ 
న్మమును పొందక, నన్నె పొం'పచున్నాడుం 


A వీత రాగభయ[కోధా మన్న యామాము( పాళి తౌః | 
బహ వ్రూజ్ఞాల్న నత పసా పూ కామద్భానమూ గతాః | 
కామమును, (క్రోధమును, భయమును వవలిపె్టసవాై, 
నాస్వబూపులె నన్ను ఆ(క్రోయించి: మహానుభావులు, జ్ఞాగయోగమునో 
తపరిశునులె , నాస్యగూపమును చాొందినాఘి. 
@ 6 
A శాంతుంతఃక ర్యాణాంకిద్ధిం యదంతయివాబేవతాః | 
నీ పంహిమానుపేభో శె శిద్ధిభ౯వరిక ర్మ జా || 
ఈ లోకమునందు మనుషులు ఫలాపేతుచాత, జేనతలను వూ 
జించుచున్నాకు. ఈ మనుష్యులోకమువంకు; కర్మఫలము, శీఘ్రము* 
లభించు చున్నది 
ళో యస్యసక్వేసమారంభాః కామసంకల్పవర్దితాః | 
క్లానాగ్నిదగ్ధ క ర్థాణం తను *+హుపంకడ్రితంబుధాః | 
యవనికర్మిలయితే, కామసంకల్పము లేనిత్తై, యననిశర్మలు, 
క్షానమచేఅగ్ని చేత దహరింపబజివవ్రూ అట్టివానిని, పండితుడని విద్యా, 
సుడనీ, కెప్పుదురు. * 
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AL (యాం దవ్యమ యాద్యజ్ఞాతు జ్ఞానయబ్ఞ పరంతప |! 

సర్వక ర్థాభిలంపాన్లా జ్ఞా నేపరిస మాప్యతే | 

ఓయీపాథా” (దవ్యసాధనసా ధర్థిమైన యజ్ఞ మునకంటే, జాన 
స్వరూపమైనయజ్ఞ ము, బహు(_శేవ్థము, సమ_స్తకర్శలు, (బంవాళ్లానము 
నందు, లయించుచున్న వి. 
"జ 

భః తద్విద్ధిపణిపాతేన పరిప్రశ్నేనసేవయా | 

వుపలేశ్యుంతి తేజ్ఞానం జొనినస్తత్వదర్శినః ! ఎ 

జా ఖా నీ ? 


యిట్టి _ుహ్మజ్ఞానము తత్వవిములె న బ్లాసనివ్హులను ఆ(శయించి 
వారికి ళుళూపులు చేళి, సాష్టాంగ నమస్కారములు చేసి ప్రార్థనకేసి 
చెలనీకొనుము, వారు వుపచేశేమును చేయునురు. 


శ్ర! నహిజ్ఞానేనసద్భశం పవి(త్రమిహావిడ్యశే ! 
తత్సస్టయంయోగసంసిద్ధః కా లేనార్మ నివిందతి 


ఈలోకమునం దజ్ఞానముకంళు, వేలేపాపమైనది లేజ్సు, అజ్ఞా 
వమునుం యోగసిద్ధుడు, శాలాను గుణ్యాముగా, కానేతనయందు పొం 
దుచున్నాడుం 


7 అజ్ఞశ్చా(శేడ్గదానక్చే సంశయ త్తావినశ్యతీ | 
నొాయంలోకోసినపరో నసుఖంసంశే యాన స్య || 
బ్ఞానములేని వాడు, సంశేయాగ్మ కలవాడున్ను, చెడీపోవును సం 
కయాత్శీకునికి యహలోక పరలోక సుఖములు కలుగవు. 


శ్లో! మవహాభూతన్యహంకాకో బుద్ధిరవ్య క్రీ మేవచ | 
ఇం[(దియాణిద శె కంచ సంచచేం[ద్రియగోచరా। ॥ 


పంచభూతములయిన పృథ్వీ, అప్పు, రేజన్సు, వాయువు, ఆశా 
శము,అవనాంకార ము,బుద్ధి, మూయయు, క్ష నేం దియములయ్లిన తక్కు, 


త్రీ 


చతు, (శ్రోత్ర, జిహ్వా ఘ్రూణములున్ను, కన్మైం(దియములైన, వో 
క్కు-, పాద, పాణీ పాయు, ఉపస్థలున్ను, మనస్సున్ను: ఇంద్రియ 
గోచరములగు, శబ్ద, స్పర్శ, రూప, కన, గంధము ల న, పంచతక్మాపత్ర 
లు, అంతూచేరి సవర నాలుగు తత్వములాయెను. 


ల్ల! అమానిత్వమదంభిత్వ నుహీంసామోంతి రార్జనం 
ఆచార్యోపాసనం శౌచం స్థెర్యమా క్మవినిగ్రహః | 


_ తన్నుతాను పొగకుకొనక యుండుట, తనధర్శమును కౌను (వ 
కాశము చేసుకొనకయుండుట, హింస జేయకఠయుండుట, యెట్టిక నము 
గటస్థించినను ఫూర్చుకొనియుంకుట, కృ(త్రిమము లేకయుండుట తమ, 
గుకేచీవ, బాహ్యా, భ్యాంతరళుద్ధి, అచంచలము, మనోని గహము గలు 
గుబ, ఇత” చేవకారాధనులయం కు మనస్సు చెలించక నేనేగరియని 
మినా యందు రూఢమైన భక్షి చేయుట, దశరాహిత్యమగు స్థ సలవాసి 
యగుట జనసమూహమునందు అనురాగము లేశకయుంకుట, అశ త క్ట 
నమునంద్కు నితృ్యభావముగలుగుట, మోట్‌.(ప్రా ప్తియంచే, (ప్రయోజన 
దృషియుంచుట, యివియన్నియు జ్ఞానమని పెద్దలు జెప్పుదురు. ఇతరము 
లన్నియూ అక్టానమని వెట్ప్చబడునూ, అని శీ కృములవాకు అర్జును 
నకు ఉప చేశించినారుగాన, ఇట్టి బ్రానమార్లమును జెలీసికొని అజ్ఞాన 
ములో జిక్కి- నశించక, ఎట్టిశార్యమునె నను, మనువుకు తప్పక (ప్ర 
యత్నిము శేయుచుండవలెనని, మన్యగంథము లుద్దోపీంచుచున్న వి. 
మనవోరందహా యప్పుడుచూాచినను మంచికార్యములయం.కు (పయ 
త్నిము చాయక అదృష్టముండినట్లు, అగుచున్నదని పిచ్చిజ్ఞానమును 
వహించి జెప్పుచు సోమకులె, దుప్కార్యములయంకు మాత్రము 
సకలయత్న ములు జేయుచున్నారు. అప్పుకు అదృష్టమనకు, మరియు 
ఇది కలియుగము, కలియుగములో అధర (వవావహాము, అతొవేగముగా 
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నృద్ధియగుననియూ, జనులందరూ అయుగ మహీమచే, అధర్షమం'ే 
(వేళేసింపబడిన వారై, అందే వర్తించెదరని మనపురాణము లందు 
నూ స్మృతులందునూ, చెప్పబడియున్నది. అట్లు చెప్పడము. అపద్ధ 
మాయని అనేకులు తమ తమస్వకార్యముల యందుండక యి యక 
త్యము అయినను. చేయుచున్నారు. దీని, నెట్టికర్మ యనవలయునో "చెలి 
యమ అట్టి వారికి పమాణములెట్రివన (పరాశర), 


ళో జితోధర్మొ వ్యాధే ణా, సత్యంవచై వాన్ఫ తెనచా | 
| -. కఠాళ్ళోనై స్తురాజాన! '్ర/ఛశ్చోవురుషాఃకదా Il 
నీదంతి ఇాగ్నిెహోా(కాణి, గురుపూజా_ ప్రణశ్యతి | 
పమార్యస్య్మపసూత్యంతే, తస్మి౯ కలియుగే, సశే ॥ 
కలియుగమునందు, అధర్మము ధర్మమును, అన్ఫతము సత్యము 
ను, దొంగలురాజులను, (స్త్రీలు వుగుషులను. జయించుచున్నారు 
అగ్ని "హూత్రములు, నాశ మొందుచున్నవి. గురుపూజలేక బోవుచు 
న్నది, శ్రీలు కన్యావయసునం'జే. (ప్రసవించుచున్నారు. (విముపురాణ 
మందు.) . 
“(బంహాసూూత్రధారణమేన, వ్మిపత్వహేతుః | 
అనృత మేన వ్యవహారజయ హే+తుః | 
వుపభోగ మెవదాం పత్య సంబంధ పేతుః | 
'క్రీ/ర్వోమేన ఉవభోగపేతుః, లింగధారణ మేవ అ[శమ హేతుః, 
యజ్ఞోపవీతము 'వేసుళోవడము నూ[త్రము చేతనే, (ాహాణత్వ 
మును, వ్యవసహారనుందలిి అనృతమే జయమునకు, కారణమును, దాం 
సత్యసంబ్రథ మె జేవాసుఖమును, _న్ర్రీజాతియై సంత్సమూా(త్రముననె, ఉప 
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భోగమును. వెవధారణ మా(త్రమున ఆ(శేమమునకు, శారణములగు 
నూ, యిప్పుడు యాచించిచూడ, వై ఉదహరించినరీత్యా, అన్ని 
యు జకుగుచున్నవనుట అందరికి అనుభవసిద్ధ మె గదా, థర్మిష్టు 
లను. యవరెన్నికకు డెచ్చుకొనుచున్నారు. న్యాయస్థలములందు 
యంతలఅ బద్ధము జెప్మోనను ధనికులుగానుండిన మా(తమునన్మె 
వాని మోటలంగీశరింప ' వలెనని, వాదించుట లేచా, నునలో 
వాడుక న్యాయము, పంచాయతీ, అనుచున్నాము, న్యాయము 
దెలునుకొని వర్తించు పంచాయతిదారు డెవ్వడు. లోకములో న్యాయ 
ము మొదలంట నాశమైనది గదా, పంచాయతీ చేయుచున్నా 
ము వాది(ప్రతువాదులు ఇద్దమంటున్నాకు క లశిన పంచాయలతీదారులలో 
కొొందరికి వాది పెన యిష్ట్రముం కొందరికి (వతివాది ఎసి నయివము. ఈ 
లాగు బలవంతులు యవరిపరముగౌ వుంటున్నారో వారిపరమే వ్యవహ 
రము జయనుగును గదా, యిది యనుభవము స్రీలు వురుషులను 
జయించుచున్నారని చెప్పియున్నాను. 


_న్రీఆ రతి విషయము. డ్రి. 
శ్లో; పద్మనీచి_త్తినీచై వశంఖనీ హస్తినీతఖా |! 
" శశోమృగొనృపోశ్వక్సి _్రీపుంసోజూకాలిలత్‌గం | 

పద్మి నియనియు, చిత్తనియనియు, శంభినిఅనియు, వా సీని యని 
యు, వలు నాలుగువిధములు కలరు, కుంజేలు, జింక, ఎద్దు గుర 
ము, సంక గల పుకుషులు నాలుగువిధములు కలకు, ' 

న పద్దినీజాలి స్త్రీ శీ 'శ్రీలయణం, వస్త 
శః భవరికమల న్యానోశశామ రంభా | 
అవిరళకుచయుగా గా చారుశేశీళ్ళ శాంగీ | 
మృదువచననుకీలా గీతవాద్యానురశ్తా | 
సకలతనును వేసా పద్మినీపద్మగంఛా | 


(వ్రజతిమృదుసలీలం రాజవాంనీవతన్వీ | 

(తివళిలలితమళ్యా వాంనరాణీను'వేషా | 

మృ కళుచిలఘుభుంక్తా మానినీగాఢ లజ్జా | 

ధవళకునుమువాసో వల్లభొపద్మీనీస్యాత్‌. | 

చూడుటకు అందమెన క్ర న్నులున్నూ, 4 సన్న నిరం ధములుగ ల 

ముక్కు-న్ను, కమలనాళములోనుండు సన్నటిదారమెన బొనుపుట 
కు వీలు లేక్‌ యేకముగానుండు _స్తనములున్ను, మంచిమృనువైన వెం 
'టుకులున్ను, సన్నదైన శరీరమున్ను చిలుకపల్కు-లు పలుకువంటి 
మాటలును,, మంచి స్వభావమున్ను, సంగీతమందు యిష్టమున్ను 
పద్మ మువలనే చేహ వాసనయున్ను మెల్లగా, విలాసముగా నడచునట్టి 
దియూః మూడగు మడతల చేత రమ్యమైన, నడుముశ లదియును, శేలి 
క యాహారమును భుజించునట్రిదియును, బంగాుచాయ జీహాముగల, 
స్త్రీని పద్మి నీజాతియని చెప్పబడును. 


Ey 
వీరి చిత్సి నీజాతి లషమణం, - 


శో భవతిరలిరసజ్ఞానారి ఖ వా౯ానదీఘా౯ | 

రిలకుసుముసునాసా స్నిగ్ధనీ లోత్సలాక్రీ | 
ఘనకతిణకుచాథ్యా సుందరీబద్ధశిలా | 
సకలగుణసమేళా చి _త్రినీచి. తవా) | 

నల్ల క లువలుబోలు నే్య(తములున్ను, నూలు ఫువ్పమునంటి నాసి 

శమున్ను, కఠినమైన కుచములున్ను మంచిగుణమున్ను, కొల స్త్రీని 

చిర్తినీజాలిగా యెకంగునది. 


ఫెతె కంనీజారి  క్రీలడ్‌ణం. ఆళి 
ట్లో! దీన్లారిదీర్గ శయ నావరసుందరీయ కామో పభోగరసిశాగు ణనీలయుశా 
శఖ్యార యేణచవిభూమీతకంేశ సంభోగ శేళిరశికాఖలశంఖనీసా 1 


పెద్దనగు కన్నులున్ను గొంతుయందు మూడుళేఖలచే అలంక 
రింపబడినట్టియున్ను రతియంమ నిపుణతయున్ను గల స్త్రీని, కంఖినీజూ 
లిగా యరుంగునది. 


యహ, హస్తినీజాతి లుం, ల్ల 


శో స్థూలాధరాస్థూలనితంబ భాగాన్గ్థూలాంగుళీస్థూలక్షుచాసుశీలా | 


శామోత్సుకాగాఢరతి(వియా యాని తాంతభో_క్టీ)కరిణీమ"తాసాః 


* “ెదపిదవి పెద్దకుచములు, గౌఢరతియందు ఆస్కక్తిన్ని, విశేష 
ముగా భుజించడమున్ను , యిట్టి, శ్రీ/ని వా _స్తిీనిజాతిగా యెరుం?పనది. 


శో శశ కేపద్మి నీ తుష్షచి _త్తిణీరమ లేమృగం | 
నృషమభేశంఖినీతున్న హ_స్తినీరమ తేహయం ॥ 

పదినిజాలి, స్త్రీ, కుంేలు జాతి, పురుమునితోను. చిత్తినిజాతి 
త్రీ లేడిజాలి పుకుమునితోను. శంఖినీజూతి శ్రీ వృమభజూతి పుకు 
మనితోను, హ _స్తీనిజారి స్తీ ,3; తురుగజూతి పుసుమునితోను. యీలా 
గున తప్పి వీని తెందుముకు. 16 సంవత్సేరముల వరవకు బౌలయనియు, 
30 నంనత్సరములనకుకు యొవనియనియా, లీన్‌ వరవకు [పొఢయనియు 
పిమ్మట వృద్ధ ్త్రీనిగా, తెలియతగను, మంచి మంచి ఫలములచే, చాల 
వళ్యురాతగుచున్న ది. విశేషమైన రతియో “మునే. యవ్వనివళ్యురాల 
గుచున్నది (ప్రేమచేత యిచ్చుటచాతను. (పొఢవళ్యురాలగును. కొట్టు 
టచే, రిస్టుటచే: వృద్ధవళ్ళు రాలగు చున్నది. 


ఫ్రెస్త్రా సురతనుఖసంఖానము, కళ 


ళో శేశంకకేణనంగృ హ్యాదృ ఢం సం కాడ యెద్భగంవద నే చుంబనంకృ క్వా 
భగంహ _స్తేనమర్ష యేల్‌ కుచంకరేణసంనుర్త ఫ్టీవీడ యేదధరంగృహం!! 
. రమణంపద్మ బంభేన, పద్దినీ, రెతిమాది సేతు ” 


వెం(టుకలను హ_స్తముచే మొదటబట్టినవాడై భగమును ఎడ 
మవేతితొ కాడనముచేయుచు, (కిందిపెదవిని చుంబనముచేశి, పునహ 
కుడిచేలిచే పచములను మర్టనచేయుచు అధరమును మాటిమాటికి 
వుడికిచూచుచు పద్మబంధము'చే నఖతీత దంతతతములచే తృప్తిని, 
బోందించుచు క ఛాస్టానములను జలసుకొని, పద్మినిజూతి, స్త్రీని, రమింప 
'జేయవలయునుం 


లోక నీళ్కారం చుంబనందీడ గశెవా స్తేన చుంబనం |! 
తలేతులే స్త నేహస్తంచి  త్రినీరతి మాదినేతు ॥ 


హబూహూయను నాదముచే, (క్రీంద పదవిని పానము, చేయుచు 
కంఠమందు వెయినుంచి, మాటిమాటికి వా స్తములచే, _స్పవములను 
మర్థించుచు: చిత్తినీ జాలిని రతి చా_యువలయును. 
ళ్‌ శ్రీ.పుంసయోస్థథా న్యూన్యం, భోలింంచచుంబనం! 

రమణంతు తధాగాఢం శంఖనీ, రతిమాదినేత్‌ | 

'శ్రీ/ పురుషులు భయలు, అన్యోన్యోమాగా, భగచుంబనం వైక 
రున్ను, లింగచుంబనం ఫ్రైకకున్ను, జేయుచు, గాథా లింగనముచే, 
శంఖినినిరమింప కేయనలయును. 


ల్లో 8 శేళంకళీణ సంగ్భహ్యా, సదృశం గదబంధనం ! 
భగంకకేణసంకాడ్య, హ_ినీరతిమాదినేత్‌ ॥ 


వెంటుకలుచేతబట్తి దృఢముగా గజబంధనమువేసి, నాస్తము 
చేత భగమును కాడనముజేయుళు, నఖడతత, దంతతీళత ముల 
ను బక్కగాచేయుచు, బంధనములను. జక్క-గా దెలసి, కళాస్థానములను, 
జాతులను. యెరింగి,, కీలను రమింపకేశిన, | క్తీ,లకు(దవించును అప్పు, 
జెట్లు 'వుకునులను 'శ్రీ/లు బయింతంరు, యీనిసయములు బక్కగా 
'జెలని, ,క్త్రీనిద్రవింప, కేయకుండిన, స్వతస్సిద్ధముగా. (స్తీ,లే, పురుషు 
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లను జయింతుకు, హే ప్రియమి(తులారా, యీవినయనులను చక్క-గో 
గమనించి, లను, జయింతురని, ముఖ్యూభి_ప్రాయముః 
నీ అధరస్య మధురి మాణంకుచ కాశి జ్వందృశోళ్చ తె వీ,ణ్యాం | 
కవిశాయాంపరి పాకంహ్యును భవరసికోవిజానాతి | 
చ్ర్రీలయొక్క అధరమునందలి మధురమును, జ్లశములయందలి 
'కాఠిణ్యమును: కనుగొనలయొక్క- చుుుసవనమును, కవితయందలి పరి 
పాశమును అనుభవరసికు జెుుంగునుగాని యితపడెరుంగడు. 
(అయితే) కుల స్రీలు రతికాలమందు. పుషషుని స్వేచ్భాను 
సారముగా, బంధశములు మొవలగు వాట్లచే, వ _ర్తించెదరాం (అంశ) 
లో! (పొల మేతిమనాగనాగతరసం, జాతాభిబాౌమంతత | 
స్పా(దీడంతదనుక్లే ఛొద్య్భటు, మభ(పధ్వ_స్ప, దై ర్భంపునః ॥ 
(ెమార్డ 9. స్పృవాణాయ, నిక రరహః, (ీడామోల్భంతతో 
నివ్పంగాంగవికవక్రా ణాధికసుఖం రమ సంకుల స్త్రీర రతం ॥ 
కులాంగనలుం మొదటముగ్గత్వముచేత, అభిలావ లేని వారివ లె. 
మెల్ల మెల్లగా వద్దువద్దని జెప్పుదుు. పిమ్మట కొంచముగా కోర్కెకల 
వోరినలె కనపడనుకుం, థినంతరము, భర్తలు, చీరగంటు విప్పుటకు, 
ఉపక్రమించినపూడ్కు సిగ్గుకల వారగు మరు, చిమ్మట నద్దువద్దని చెప్పక, 
వూరకుం డెదరు. మరియు, భర్తను అడ్డగించుటియం మ. భె ర్యము లేని 
వారలె, ఆంతకొంత సేపటికి, సంభో గౌత్చుక్య, సంతోషము మిక్కిలి 
వెళ్క-సమై, అతి మనూవారములగు, రతి ఉజరరినే కోంత క్రీగల సల్పు 
దురు. 
(కొవ్కో-క కొ నమునందు.) 
న్లో! హుంక ఎకో _ప్తనితనీక్క్కుతోత్కు్భ్భతం | 
సాత్తర్భతశ్వసిశకోద నాదికం | 
ట్ట 
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ముంచవీకయగ్భృ హాణజీవయ' గాహివోథిగితి నీత్కూతంవిదుః 1 
తచ్చలావుకకపోతకోకిలాహంస'కేకి సదృ్రై రుపక్రమైః ( 


శో, ఉరసినిపతితానాం, (ప సధమిశాల కానాం | 
mn టీ య 
ముకుళితనయనానాం, కించిమున్మీలిత్సానాం ! 
ఉపరిసుకత. ఛేదసిఏన్న గండస (1 
సురత. ఖేదసిష్టన్న ండస్థ లాన్మా 
మధరమధువధూనాం భాగ ర్టివంతఃపిబంతి i 


పుపమువియొక్క_ తొకలప న కూర్కొని, వఏకిగిపోయి కొపు 
కలవారలె, కొంచముగా తెంవబడిన నేత్రములచే యుక్తుళ, ఉపరతి 

ర 6 ఆాలీరై 
నిచేయుటచే, కలిగిన ఆ వమూసము చేత. చమళలోగూడిశం గండ్షస్థలములు 
గలనారగు చ్ర్రీలయొక్కో, అధరామృశమును, మిగుల నద్భష్ట వంతు 
లగువారు, పానముడాయుకరుగౌని, ఆ దృవ్షహీ హినులకు దొకకను. 


(మధుతిష్టతి.) 
యీశోకము ముంవునగె .జెప్పియున్నాను అయినను గొమున 
౧౧ a) 
ముష్టితాడనము 'జేయనలయును (కతికాలమంను చం(దకళ్ళాానమగు 
హృదయము ముస్ట్రీ ౪*షనముంచేయుట కశాశా_గ ప్రసిద్ధము “ముష్ట్యా 
వతసిళతాడయంతి లె గూని పొక్కోకు ము చెప్పయేన్నా వ సు “తిళల్లోలము 


నంకు. 


తే॥గీ! చం దకళయుంకుచొటుకౌసరవినెరిగి | 
గుబ్బ చను మొనలనునులి కులుకులాడి | 
బాహుమూలలగిలిగింత బాగుపరచి | 
కొమునను తౌడనము సేయగొమ్తుకకుగు అని చెప్పబడియున్నది! 


( (శ్రీలమొక- అధరము చుంబనము చేయవచ్చునా) (అంళు.) 
శ్లో! రతిశా లేముఖ స్త్రీణాం! శుద్ధమాకీ టకీళునాంఓ 
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రతికాలమందు, త్ర్రీలయొక్క- ముఖమును, వేటయందుకుక్క-ల 
జ అట ఆధ $ 
రితెకాలమంను పరిశళుద్ధమా, కాను, 
న్లో! కళ్ళ్చుంబతికుల పురుషో, వేశ్యాధరపల్ల వంమనోజ్ఞమపి | 
కారభట, చోరచేటక, విటనటనిస్టీవన, శరావం . 
గూఢ పుకుషులు, దొంగలు, యోధులు, శ్రీ పురుషులకు సం 
ఛానముచేయు పుకుషులు, జూలు, నటులు, మొదలగు వనారిందరు, 
చుంబముచేయు వేశ్యా స్త్రీయొక్కి-, చిగుపటాకునంటి. యధరొష్టము 
మనోహర మె, నప్పటికీని, చుంబనాహా- మెనదికాయు. అయిన డఉ?మ 
4. డ్‌ లీ 
కులజును, తమజాళి | స్త్రీలయొక్క-, అధరము మాత్రము, రతికాలమం 
దు చుుబవముచేయునుగొని, యితర 'ప్ర్రీలయొక్క- అధరము, చుంబ 
నముచేయడు* అట్లు జేసిన్ట్టయిన: కోగాద్యుపదవములకు. కాంణమగు 
దురుగౌన, కుల స్త్రీల అధరముమా (తము, చుంబశము చేయనలకశీనది. 
ట్ల! 'పణయమధుగా ((పేమోదారా, రసాశయతాంగ తాః | 
ఫణితిముధురా: ముద్ద్యప్రాయాః; (పశాశిత సమ్మదాః | 
(ప్రకృతిసుభగా: విసంభాన్హా): సృరొడయదాయిసూ | 
ంహానీకీమపి, స ,యిరాలావం, వాంతి, మృగీప్బశాం | 
స్నేహమును మూపించుటచాత, సంతాపమును హరించునట్టిది 
యును (వేమచేత మిగులగొప్పదియగు: శృంగారంసమునకు, అభార 
త్వమును పొందిన వె: సందర్భవిశేవముల చేత, మనోహరములైన సౌం 
ద గ్యముకి లిగి. సనూచనచేయబడిన సంభో గౌత్సుక్యమువల్త, విశ్వాసము 
™ 
వేత నిండియుండినవియె. సహాజముగానే, అనందమును, మన్యథోదయ 
మును, కలుగ జేయునట్టివియగు: స్త్రీలయొక్క_., యేశక్వాశమందలి మర్తొ 
కులు, ఇటువంటివియని, శెప్పశెక్యముగాక, అత్యధికముగా: మనోహగ 
ములగుచున్నవి, కం 
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కం! బంగరుకుండలకెనయ/ప, నంగనకుచములనునన్న నడుము నునారుళ | 
రంగొరుతొిడలయందము, శృంగారము మోొరజాొచి చి _త్తృజనళుడై | 
గీ పూలబంతులకొ్టానపొలతినుల్చి | 
లదిరునునుమోవిపలు గంటులానజేళి | 
వారుమూలముచేనంటిమాక శీ? | 
గరగ జేశినగాపంకుఘునతవంబూ | 


కాబట్టి: 'శ్రీ/లులోకములో, మంచి వస్తువులనియు, చెడ్డవస్తువు 
లనియు కూడా ఛప్పయన్నాను అయిన, కాముకులకు. 'శ్తీ/ లోమంచి 
వారనియు, వప క్ష కులకు శ్రీ/లు చెడ్డ వారనియు సంది ర్భానుసారముగా, 
శెప్పవలెనేశాని, | స్త్రీలు సర్వదా చెడ్డవారేఅని 'కెప్పజాలను, 


తె శ్రీ విడ్యనుగురించి కళ్ళు 

వ్రేలు విద్య నేర్వవ లెనని, యిప్పటిజనులు, వర్తమాన ప(త్రీక్రల 
లోను, (ప్రబంథములలోను. చాలారీతులుగా, (వాయుచున్నా రు, అట్లు 
నేప్బటచే, (ప్రమాదమునకు కారణమి*పచున్నది. లోకములో (ప్రతిపు 
రుషుకు, బుద్ధినంతుకుగా వ్రుండిజాలడు, అట్టు విద్య నేరక, బుద్ధినంతు 
డుగాని వానికి, చ కునరియెర పెంగామువొరకి;, ళ్‌ ._ర్తను యం కఅలత్ష్య 
ముగా చూచునూ: యోచించఛుడి: భర్తను అలత్యుముగా జూచుట 
వుకటియెగోళ యిం టిలోపని పాటలు జేయక శృంగాంరవమును వె 
జల్లుకొన్ని పుస్తకములను ముందర జేసుకొని, తనకు సరియగు! శ్రీలు! 
గూూర్కుండ బెట్టుకొని, పుస్తుకములను జకువుచు, అనర్థములు జోఢించు 
చ, అజాల్యంం[నుని జొ:ద లేశా; కౌరచంద్భని నరించలేజా, (దోప 
డికివశ్రకు పతులు?డినను, ఆరవవాడగు కర్లునియందు; అశయుండ లేజ్లూ, 
హసఖభయలారా, (ప్రాయమును వృథాయాల బోగ గొనుచున్నారు 
సుఖము రశేళ డా యాబన్త్యము మూఖ్యశారణడు, నీకామోా యిష్టోకు, 


hb 


సారముగౌొ: మకు కావలశిన వురుషులతో, గలసి, భోగించి సుఖంచ 
రాదా, మోకు కావలశినవారికి, లేఖలు (వాశిపంపరాచా, ' మూరుకూ 
డా చదువరులై నాకే, చనువు నేర్చినడానీకి సార్థిక్యమును పొందించుకి, 
యాల యీజన న్గమును, వృథా కడశేక్చుచున్నా రని బోధించుచు, 
అదిమొదలు శ్రే సంభుములను వేయుచు ty సంఘములలో 
(ఒక శ్రీ) పురుషులకొన్నను (స్త్రీలు హెచ్చగుకామము కలవారని 
(గ్రంధములలో జెప్పియున్నది మనసకూడా అనుభవములళలోనె వు 
న్నది. అఫ్లుండియు పుపుషములు హెచ్చనియూమనము కమ్మిలనియు 
యంకుకై యోచించవలెను, 'జీహమంతయు వకశుకదా, తినుపదా 
ధకాము లన్నియు వళశుకదా మగవాడు తన స్వెచ్చానుసారము 
గా తనకంటికి రమ్యవైనదానితో సాంగత్యము చాయవచ్చునుః 
ఆడుది చాయరాదా, చూచిలిరా యంత అన్యాయము నామాట 
మొకువినుకి మోకు ఇషులె న పురుషులకు కాకితములు (వాసి 
పంపుడి, వారితో సంభోగాది విషయములలో మనన్సు సంతోష పె 
బుడి, యీజన్నమును వృథాజేయకుకి, అని యీలాగు వంచి సడతగల 
శ్రీ/లను 'జెరచుటకు విద్యనేక్పుచున్నా ర కాని మంేచియూ లేదు విద్య 
వచ్చినమా(త్రమున మంచి పత్మివతల చరిిత్రములు, జమువుచు పతిభ క్రి 
కలిగి పతిసేనజేయుచు, ఉండకూడదా _దెనమున కన్ననూ పతియేను 
ఖష్టిది నము, (నతములతోటి పూజలతోటి మడుగు ఆచారము ఉపనా 
సములతోటి శేవి (ప్రయో జనముండదుగొన, శ్రీ, లువిద్య నేక్చుట బాలో 
అన్యాయమని నాయభిపాయము యీ విషయమై శాళిడానుచరి(త్ర 8 
జేజే జాగవచ్చును. ఇందుకు విరుద్ధముగా మద్దగిరికొలూ'కా మిడి గెశి 
పండితనంజుండ ఇాన్త్రుల వారి కొమారుండగు మ-రా-రా+కే శ్రీ చంక 
'కేఖరళావ్‌ గారి యభిప్రాయము, వారి యఖిప్రాయమేమన త్ర్రీలువిత్య 
జేప్పట నంచిదనియు నిపుణత కలవారగుదురనియు, గృఫాళ్యత్య 
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వీమయమై 'లెక్క-పక్కు-లు మొదలుగాగలిగిన ధనభాన్యములను నాజూ 
కుగా చూచుకొనుటకు, పతి అజ్ఞానిమై నప్పటిలో పతికి (గంధములు 
జడివి బోధించి జ్లానవంతునిగా జేయుటకు విచతణకలుగుకు పతిివతల 
చరిత్రల చదువుటకు యంతవిద్య కావలెనో, అంతయె చాలునుగాని 
ప్యానులై తలవినురుకొని తిరుగు, విద్యకూడ్నవని వారియభి ప్రాయము, 
నేను సహోవిద్భ నలదనిజెప్పను. విద్భవచ్చిళ దానిశై పతిని నారాయణ 
మూరిగా భావించి సర్వకాల సర్వావస్థలయంు ము పతిమాటకు బకులు 
'జెప్పకా పలియెః దువృ ర్తి త్రియంకుండిసేను దాని క సహ్యాపడిక పలీ( వత 
యని పేరొంది, యుండవలయును. 
ఉన] పతెవత లతణములు. EE 
శ్లో కోకిలానాంస్వరంరూపం పౌరివగ్యంతుయాపతాం 
విద్యారూపంకుుుపాణాం కుమా-హూపంతపస్వినా 
కోవిలకు స్వరమేసౌందర్యము, స్త్రీలకు పాతివ్రత్య మె సౌందర్య 

ముకుకూపులకు విద్యయేసౌంద ర్భము తవు లకు శాంలియెసాం: ర్యము 
పతివత ఉదయమున లేచినతోడనె, పతిపాదములకు నమస్కరించి 
గృవాకార్యములు జేయుచు, మధ్యాహ్నము3కు జేవుకిచ్చుడానిని గొప్ప 
గా భావించుకొని పచనముచేసి, 'భ క్రితో ఆకరణతో, పలికి భోజనము 
"పెట్టి పతిభోజనానంతరం పతికి 'తాంబూలమునిచ్చి తాను భుజించవ 
లెను రాత్రివేళ పతిమనస్సుకు సరియగానుండి, పతిని దబోవ్రు వరవుకు 
పలిశికూవజేయుచు పతి నిదబోయిన పిదప తాను న్మిదబోవ లెను, 
శ్లో! శార్యేవుదాలీకరుగేమునుంరీ రూవేచరంచాతమయాధరి (శీ | 

భో క్యేషునా కాశయ నేతు వెళ్ళా పాఫణ్యయు శ్రాకు లధర్మ్మసన్నీ i 
అనురీతిగా పోషించడమనులో త ల్లికన్న హెచైబ్బన మమకారము 
థయవముందు వేశ్యకన్నను పె*చ్ల్చై నుఖము నివ్వడము, మొడలు 
గాగల మన్గుణములలో యుక్తురాలుగా,. వ్రుండవలకళినది. 
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శ్లో! సాభార్యాయాపతి(ప్రాణా సాభార్యాయా పజావతి | 
మనూ వాక్క-ర్మభిళ్ళు థొ పత్యాదెశానువతికాని ॥ 
సతి(పాణమును తన (పాణమువలనె జూచుకొనునది యూసంతొ 
నము కొలదియు మనో వాక్కంర్మి ములచే పతిసేవచేయుచు పలియిప్రా 
నుసారముగా, నుందురట్టితియే పతి ప్రతయన౯్న్చడును. పతి! గొమాం 
తరము బోయిన, ముంచి హిచ్చువెలయగు చీరలు ధరించక జడ వేను 
కోక చక్కగా సొమ్థులన్నియూ భరించక మలినాంబరమును గట్టుకొని 
పతినేమశస్సున సర్వకాల సర్వావస్థలయం ము ధ్యానించుచు, వతియాగ 
మనమును, నీరీషణ శేసుకొనుచు పతియింటికి నచ్చిన యేమికెచ్చినను, 
జున్నను, యల్లప్పుకు పతినిజూచి సంతోమభరితస్వాంతయై పతివ్రత 
యుకనలనసినది. 
(వధవకొ రకు జెప్పుటం) 
శో కుతుస్నాతాగుమానారీ భర్తారంసోపసర్ఫతి |! 
సామృ కానరకంయాళి వై ధన్ఫ్సంచ పునః పునః ॥ 
రుతు స్నాన వె భర్తను సంతోమపొట్టకయుంచుట మొదలగు పాత 
కములశే మోకు నరకముకలిగివది. ఆశరకముముగిఫి మకల జన న్య్మముకలి 
గినది ఆ పాఠకముచేతనే యీ జన్మమంగు వై ధ్యముకలిగినడి మరల 
నరకమునకు (ప్రయత్నముచేయక ఓక్పుకలిగి భర్తతోడి స్వర్గమును ఈ 
మారె నను పౌంబుకు. 


క ప్రస్తుత శ్ర్రీచర్య, డక 
లోకములో కొందరి, స్త్రీ లయొక్క- విగ్భ్యమానమేమియశ యప్పు 
డు చూచినపలిని దుభా౯వలాకుచు. యింటిలో కాక్చుకొనియుంళే 
మధ్యాహ్నమునకు యట్లవచ్చుచున్నది. నంపాదిస్తానా, సొన్సులుశేవీ 
స్తావా నీవేరు శేనిస్తావు, నీముఖము ఫొ ఎగింటిలోచూడువాని భార్యకు: 


శశీ 


యంతసొమ్ముల్లు వెపించినాడు, నీగ్లులేదా అని గడ్డీకన్ననూ పలచనగొ 
చూచుచు కొందరు నర్తించుచున్నారు. మరికొందరి విద్యమానమే 
తున రాత్రివేళ పకుండుసమయమునంను, (పక్కలోకి భార్యనచ్చి పరుండి 
వీనికోర్కె.ను దీర్చకుండా జ్ఞానాకు అడ్డిశెలు చేవీంచుచున్నానని 
చెప్పితిరి, పంకా 'చేవించలేము, నంకీలు, నోగబంచెలు, మొదలగునవి 
"పెట్టళొందోమని యంతో(భను అవ్రచున్నది, యెన్ని దినములు చూచిన 
ఇంతే. అనుచు వీనివునున్సుకు, యంతవినుకుకానలెను, అంతచేనేది, 
అప్పుడు వీనికి అతురసమయముగాన, శేవుచేపించెడను. మర్నాడు 
చేవీంచెదను, అనిజెప్పచు నెలదినకులు నరకు గడ వీడి, వీణికి యక్క 
డికి యత్నములేక ర్యారిఫపూట యిల్లుచేరడమే పెండ్లాము దగ్గరపంకు 
కొనడమె సున్న చేసేది. అక్క-డనుంకి వీకుకామము పట్ట జూలక వేరె 
యింకోక స్త్రీని చూచుకొనేడి. మంచివనిత అయితే మంచిమాటలచె, 
సొమ్ములు రారిపూటనే, అకుగుచున్నది. గయ్యాళియెన పతీనుందున, 
ముందు చెప్పిన రీతిగా, చూచున్నది. నేను పరపురుషుని సాంగత్యము 
చాయలేమం నేను పలి(వ్రతను అనుకొని యుండేది, పరఫురున సాంగత్య 
మును చాయకుంకిన మా(త్రముశనె పతి[.వతయగువా, కానేరకు, 
ముందు శెక్సిన రీతిగా, పరిశిశూమచేయు చుబలినిడై వముగా భావించు 
'కొన్న'జే పత్మివతః యీ వినయములో మ! రా! రా! జేశీ, మద్దగిరి 
తాలూకు మకిశేసి సకలవిద్యా(పవీణులగు చం(ద్రకేఖరరావ్‌ గారి, అభి 
. ప్రాయము, తేటపరచెదను, (శ్రీ,పుకువులు భయులు, మారికొళరు 
శుళూనలు చేయవలయును. , శ్రీఅభాళాంగిగొవ్చన, క్రీ, చే, శుశ్రావ 
చెపించకూడను, పురుషుడు యానకార్యములలో, యేవిషయములలో 
యానసందర్భములలో యావనమయములలో, యంతటివాజో క్రీ 
సహో, అంతటిది యే, శా స్త్రపద్ధతిమేకకు సమ్మన్తమైన శర్శలకు నమస్త 
ముగు శార్థములకు శ్ర్రీకకోయము లేకుండిన య్టికార్యములై నను 
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జరుగవు శ్రీకి వేధాధికారము, కలదు, ఉపనయనము కలదు బాల్య 
వివాహము కూడదు, విధవవివావాముగా నన్చునని, శా 3) సమ్మతిచే 
వీరి యభి(పాయము. 

ముందు జెప్పినరీతిగా, స్త్రీలు, “తెలివిమాలినవారలె, పతిని, 
రాత్రిపూట, యిల్లు జేర్చక్‌ చెపి, అతకు ఇతర, స్త్రీలతో సాంగత్యము 
చేసిన మాత్రముననే, మేహ, చల్ల్యాదుపద్రనములు కలుగ జేసుకొని. 
వె ద్యులను బతిమాలి. జొషధములు దీసుకొని చానిచే యడ లెగని 
రోగములు గలవార ౫. జేవాము కృళిందిః పుచమునకు ర_కృముం వీర్య 
ముచెకి. _న్టీ)లకు గగ్భకమలము జెడి. సంతానము నిలువక, నిలిచినను 
మధ్యహా జారిపోయి. లేక నవనూసమ్ములె (షసవించినను. తతణమే, 
పుట్టినబిడ్డ చనిపోవును. అట్లు చనిపోక (బ్రతుకియుండిన, పుండు, పొ 
కులు మొదలగువాటిచే, ఆవరింపబకియుండు అనవ్యాముగల. బిడ్డగా 
నుంకును, అప్పటిలో మనుస్సుకు వినుకు జెంది, 'చేవాము స్వస్థత జేనుకొం 
సుమని, వై ద్యులనా[శ్రయించి. శి వధములు, తీసుకొను చున్నాడు, 

ఛత్తై (ప్రస్తుత ్త్రీచర్యలో వై ద్యులపద్ధరి గళ 
Ar నాతి ధైర్యం (ప దాతవ్యం: నాతిభీతిశ్చకోగిణి | 
నెశ్చింత్యా చాదిమేదానం, నై రాస్యాజేవ నా_స్తివె! 

వైద్యుకు రోగికి వ్యాధితప్పకళ కుమురునని అత్నిధై ర్యమును నీయ 
గూడదు, ఇళళొత్తిగా కుదురదని నిరాశను జెప్పకూడను, అతి ధైర్య 
ముగా కెప్పుటవలన వ్యాధి కుదురునను నిళ్చింతచే వై ద్యునకు ధనమొ 
సగడు వ్యాధియట్టు'లెనను కుదురదను నిశ్చింతచేతనై. నను ధనమొనగడు, 
ళో భిమజ్యతు యధా కామం, పథ్యంతుక కినంన'జీతు | 

ఆగోగ్యం వై దృమూహాశ్సా, దన్యథాత్వవుపథ్యతః। 

చ్రైదుసుడుమం కును, ఇవ్షమువచ్చినదానిజేనినె. నా ఇవ్వని, పథ్య 

ముమా(తము, కశినముగౌ జెప్పనలయును, వ్యాధిగుణనూయనా, నా 


మందువలన కుదురిన దనవలెను, కుదరకపోయనా, నీవు సరీగా పథ్యము 
వుండ లేదని, తప్పించుకొను చుండవలయునుం 
A రోగ స్యోప[క మెసాంత్యం, మ'ధ్యెకించిద్ధనవ్యయః | 
శనై రనాదరళ్శాంతౌ: స్నాతో వెద్యం: నపళ్యతి । 
మనుజుడు రోగము బ్రొడమినప్పుడు, వైద్యుని _బతివూలుకొ 
4 ర 
వెద్యుని కొంచము నలక్ష్యుముజేయును, స్నానము శేశినపినప, వై ద్యుని 
వంకయెజూడడు, యీలాగు, వైద్యుకు జొహవమిచ్చినను, కద కక్షబో 
యిన, అక్క-డనుండి ఇది[గహభారమని, జ్యోతి మ్క-ల వద్దకువచ్చి మహో 
కాజోన్యులవారు. నాకుగవాగలి యేలాగువున్నది, నేను యీ రోగ 
మునే. జచ్చెదనా, లేక (బతుకెదనా అని యడుగగా, 


93 (ప్రస్తుత ,శ్రీచర్యులో, .జ్యోతిమ్యు-ల పరి, కళ 
శ్లో; ఆయుఃప్రశ్నెదీఘు౯మాయు!, వాత్స పంమాహూరర్తిక స్సదా | 

జీవంతో, మహామన్యం శే, మరకాః(పథ్యుంతలికంపునః 1 

యీరోగముచేత (బ్రమకెదనా, జచ్చెదనాయని యడుగగా, 

అం, దుకునీవు, చాలాకాలమే (బతికి యుంటున్నా వనే, చెప్పవలయును 
అట్లు కెప్పుటవల్ల. యేమిలాభము, వాకు జీవించెనా, నీవు శెప్పినది 
వాస్తవమని సన్మాంచుచున్నాడు, లేక, జచ్చెనా, నీవ్వై జెప్పితివని, 
వునవో యవ్వరినడుగును గాన, యవడై నరోగివచ్చి, చస్తానా, (బతు 
కుతానా, అని (ప్రశ్న చేస్తె, నీవు (బతుకుతావనియే జెప్పవ లెను, 


శ్లో! పుత్త్రఇర్యేవపితరి, కన్యక త్యేనమాతరి | 

గర్భ ప్రక్నే షుకథ్థయగా, దె వజ్ఞో: విజయోభోవేత్‌ | 

యేశిళువు కలుగునని, (పక్నచేయగా, పురుషునిలో, మగశి 
ళువు పుట్టుననియు, ్త్రీతో అడిశికువు శలుగుననియు, కెప్పవలెను, 


రే 
LE) న్లిశువుజనించిన.  వురుషుడువచ్చి, జోస్ఫ్యులువారు. యీలాగు 
జెప్పితిరే, అబద్ధమాయెనే, అని (ప్రక్నజేయగౌ, అయ్యా, నీభావనను 
బట్టి నీకు సంతోవకరముకొరశై , పుత్రసంతానమగునని, వోస్యముగా 


చెప్పితిని, అప్పుడే నీభార్యతో, యేమి జెపి ప్పియున్నానో విచారించుకో 
అని యుక్తిగా తప్పించుకొనూ చుండవలయును. 


న్లో! శతస్యలా ఖే తాంబూలం, సవా సస్యనుభోజనం | 
“ద్ర డ్రై వజ్ఞానాముపాలంభో, నిత్యఃకార్యవిప పర్యయె ॥ 


యవధై నను వ్యాపారవిషయ మై. లాభమువచ్చునా రాదా అని 
(ప్రశ్న చేశిన లాభమువచ్చునని చెప్పినపిదప, నూకు లాభమువచ్చెనా, ఒక 
శాంబూలము దొరకుచున్న ది, వెయ్యివచ్చెనా, సృషమ్టుగాభోజనము లభిం 
చుచున్నది, చెప్పినది జకుగునెడ, తౌంబూలముమా(త్రం దొరుకును, 
తాంబూలము దొరకక బోయినను బోవునుగాని, జెల్పినది దప్పునెడ 
ది మా(తము ద ప్పనేరవు+ యీలాగు జ్యోతిష్యుడు జెప్పుదబ్బరలను 
(హించి, అందుచేత, మనన్సు నిమ్మళములేక, చాలామడ్డు (వ్రయము 
కీనుకొని, అప్పులవాంకు పాలై శమలు జెందుచు. 


"ఎత (పస్తు స్తుత శ్ర్రచర్యలో అపా ee 
న్లో || సృ కేసీదంల్ని గాశ్రాణి, ౯ గృ ప్లై ప్రజ్ఞాపినశ్ళ స్థలి 
అ-ెహామనమహాదిదంభూత, ము తం | 
అప్పుయిచ్చినవానిని మశన్సున దలంచగ నవయనములు గడ 
గడవణంకుచున్నవి వాడుకనుల కగుపడగనె తెలివియు దప్పుచున్న ది, 
అప్పుయిచ్చిన వాడన "పెనుభూత మెయగును; వానివద్ద ధనముతీనుకొ 
నినవానికి పెనుఖొతమువలనె కనుబడ చున్నాడు. 


| నపస్యామోము ఖేద స్టా )౦ నపాశంవాకరాంచలె | 
వ్లుత్తమర్మ మ వేక్నే సవ, తథాప్యుద్విజ తేమని ॥ 


(5 


అవ్పీచ్చీనవాని, మూథఖిమునందు. కోరపల్లులు: శేరీయందు, నాగ 
పొాశముగాని. కనువడవు యమలత్‌ణములు లేవు అయినను, వానిని 
చూడగనే. మనస్సుశంపమొందు చున్నది యీలాగు అప్పులబాండ్లచే 
జిక్కీ- వాండ్లచే భాధనెందుచు, చాలాకష్టములకు గురియగుట, దుర్యా 
ర గ న్త్రీలచేతవేగచా, యిదియునుళొక. 'ఆకవిడ్డలు విద్భ'నేర్చి యుంటు 
న్నారు అట్టిబిడ్డను. విద్యాహీనునకు 9 ఇవ్చోడమునకు బుద్ధిపుట్టకు. 
చ్లీ)లు, మిక్కుటమైన విద్యనేర్చిననచా. పురుషులు విద్యాహీనులని 
డాలియుట, అట్లుడెలసీ, తమబిడ్డలను యవ్వరికి ఇచ్చుటకు బుద్ధొపుట్టః. 
లోకములో వకుడు దొరకడమే, మవోముర్హభముగా నున్నది. కాబ్యు 
న్త్రీలు అతివిద్యనేక్పుటలో, పుకువుని ప్రయత్నం సాగనివ్వకు. పు" 
వుని లత్యు పెట్టరు, ఇదిగాక మహా(ప్రమాదములకు కారణములగుచు 
న్నవి, న్లీ)లు విద్యనేర్చిన మా(త్రమున తగ్గినడవరు. అయితే, నేను 
యీలాగు చెప్పియుండుట్బట్టి, చాలా _న్తీ)లు దీనిని విగుద్దముగా, 
దలంతుకు, లోకములో: విద్య నేర్చిన చ్తీ)లనుజాచి, అనుభవము పె నను, 
కొంతమంది పుుముల అభిప్రాయము ప్ర నను, యీలాగు (వాశీయున్నా 
ను. గొన _న్ర్రీలు ముంకుచెప్పిన రీతిగా తనపలి మనన్సుకు: వినుకుజెందని 
వ్వక పరి స్యేద్భానుసారముగా, వర్తించిన లోకములో, నర్పులకుయం 
దుకు కన్హములు తటస్థించును- ఇది వకటిలో ద్ర్రలు పురుషులను కష్ట 
ములు తటస్థించునట్టుగా చేయుదురు గొని, మిగత విషయములలో స్త్రీ) 
లు పురుషులకు, యేలాటికన్దములును గలుగకేయరు. పుకునషులుమా 
త్రము _న్లీలను అచేళ కష్టముల బౌల్పడునట్టుగా, గురి చేయుచుందురు. 
సమస్త ప్రాణాలు దై వాథీనముతన్ప, ఇతరుల అధీనములేక, వివాహమైన 
నవినహో అందకు, తమతమ చేవాములకు స్వతంతృలే, బుద్ధిలేని చీన్న 
దానిని, అరిఖాల్యములో . ఏజ్యాహీనునకు నిర్ణనుజకు కురూపికి ఇచ్చి 
నట్లయిన, చాడు యెట్లు యాచిన్న చానిని, వుత్తరొత్తర, భాలించ్చగలడు. 


రీతి 

దటాలున, బౌల్గనయనస్సునందు బుద్ధిరాని పసీపీల్రలను కొరతకు యి 
చ్చిన మూ[దీగా, వక్రగాటికి కట్టి వేయుచున్నారు. అక్కడ మేతనీళ్లు, 
అదృష్టానుసరణిగా, వచ్చునని, దలంచి, యీ (కూరకార్యమును జేయు 
దురు. ఆపసిపిలలను బౌల్యావిగా సాకి, యిదిమంచి, యిది చెడ్డ, అను 
ట చెలియకుండు నప్పుడు నివాహాముచేయుట, అన్యాయముగదా చిన్న 
ది గుతుమలియి, (పస్తు తమె యింటికి బోయిననంతరము. కష్టనుఖము 
లు, తాను అనుభవించునుకాని, తలితండ్భ లకు తెలియునా, కెలియదు, 
కాబట్టి బాల్యవివాహము ఆఅతిదూప్యుము. 


33 'బాల్యవి వాహముం ఉం 
మనునంహీతయందు అస్టవర్ష ముల, గౌరికి వివాహమున్నూ 
సవనర్ష ముల కోహీణికి, వివాహమున్ను, ఆమోదించు వచనములు కోన 
బకుచున్నవి. కుగుమతిలగుటకు పూర్యమందే, కన్యకకు వివాహము. 
చేయతగినదియని, ఉ_కృవచనముల, కాత్చర్యము- చెలియుచున్నది అట్ల 
శ (ప్రాప్తేతుద్వాద కేవపే?౯ యఃకన్యాంన(ప్రయచ్చతి । 
'మాసిమానిరజ స్హస్యాః పిబంలిపితరొనిళం | 
మాతాచెవపిత్నావైవ క్వేష్టభ్రాశాత థై వచా | 
త్రయ _న్తేనరకంయాంతి దృషస్ట్వాకన్యాంరజస్వలాం | 
12 వర్షిములగు టనకుమకు: కన్యకకు వివాహము కాకుండినపుడు. 
వివాహపూర్వవెం చిన్నది రుతుమతియెన: నెలనెలకు వ్రైటబడురక్తము 
ను. తమ పితృవులు (దాగుమురనియు, తల్లితండ్రి, అన్నకు, యాచిన్న 
దానిని చూచిన మాత్రముననె. సర (ప్రాప్తి కలుగుననియుం 
శ్లోః యస్తాంసముద్వ హేత,-న్యాం (బౌంవిశోమదమోహితః | 


అసంభాజ్యో, హ్యాపం _క్తెయః, సన్మిప్రోవృమలీపడిః 1 


క్ర 


అట్టి చీన్న డానిని, మదముచేత యు క్షు జై, యవడు వివాహము 
చేనుక్రొానునో, అతకు మాటలాడుట కె నను, సపం_్లీ భోజనమున 
౫ నను, యోగ్యుడుకాదని చెప్పియున్నారు. యందుకు జెప్పియున్నారన 
గా, రుతుమతిలయి తె కన్యహ్బుడయ మందు భోగలాలన బుట్టుటకా 
కొనె, అప్పుడు పెండ్లి కేయక బోయినట్టయిన గోనిచక్శిత్ర, | (భంశమునకు, 
ఆశంక బుట్టుచున్న దని, 
శో అతో(ప్రవృత్రీరజసీ కన్యాందడ్యాల్సికాసకృతు | 
తస్మాకుద్వావా యేత్క-న్యాం యావన్నతు౯ మళభవేత్‌ 1 * 
(పాక్ళతో స్త స్తస్యావూర్థ్‌ ఏంకుర్వక౯ సదోవమభాక్‌ ॥ ఇశ్యాది. 
అనేక వచనములలో రుతులాభము:కు పూర్వము? కన్యాదాన 
ముకు శాలనిన్దేశము గలిగియుండడము గాకనె, రుతువైన బిక్ళటను 
సహో కన్యాదానము జేయుటకు విధాయకమైన, శృతియేక్పడియు న్నది. 
మరియు రుతుమలియెన, బిమట, కన్యకకు వివాహము జేయుట ఆధ 
ర్య జనక్‌ మైనదనియు జెప్పియున్నది. అవన్నియు, వచనములను నట్టు 


గూడి, యభిమానము లేకనే యోచన చేసినట్టయిన, ఎనిమిదిసంనత్సర 
ముల చిన్న దానికిగాని, తొమ్మిదివర్త ముల చిన్నదానికిగాని, వివాహము 


జేయుట శా_స్త్రసమృతమని అంతగా జెప్పుటకు అవతాశము లేకు, 
“శ్లో అప్పవర్దాభ వేద్గొరీ! అను ఇళ్యాదివచనములకు, రవో 
యోగొనంతరం, వ్యఫీచారశంక, గలుగుచున్నదనె, కారణముచె, రజో 
లాభమును పూర్వమె, కన్యాదానము (పశ _స్తమని, అర్థము చవేయనల 
యును. గౌరీ, రోహిణి, యనుపదములకు, యనిమిది వర్‌ ర్షములలోగాని 
తొమ్మిది వర్ష ములలోగాని, యని అర్థముగాదు; సృహ్యానం గ్రవామను 
(గంభమండు. 
శ్లో! అపా ప్తరజసాగారి (పాస్తేరజనికోహణేీ | 
అవ్యృంజికాభ వెర్కన్యా కుచహీనాచనగ్నికా | + 


అనుక బ్ఞౌర్థము నిరూపీత మెనది రజోరొరాగమునకు పూర్వమె 
గౌరి యనియా, రజోయోగానుతరం కోహిణీయనియు, యవ్యోనవి శేష 
చిన్హములు, ఉద్భూతమగు పర్యంతరము కన్యయనియు, కుచోద్భవము 
నకు పూర్వము నగ్నీకయనియూ, తౌత్సర్ధము* ఇప్పుకు “ అష్టవపాళా 
భ వెళ్లారి ” “ నవనర్హాతుకోపాణే ” యని జెప్పియుండు నచనములయం 
దు పయిన జెప్పబడీన సం(గవాకా ఏల వచనములను జేర్చి [పక్‌ స్‌ 
తార్ధము యేమగుచున్నది. “గారి * రోహిణీ” యులవివాహమనిన 
గశోయోాగమునకు పూర్షమె, జేయనలశిన వివాహమని, మొదలుయో 
చించితిమి: ఇప్పుడు పెవచవముచె, అది సరికానని, చెప్పవలశివస్తు 
న్నది కదా. “(ప్రాస్తెరజ సిళోహిణీ ” రజస్వల వివాహమనిననూ, 
+ రోహీణీ ” వివాహమనినను, వే అర్థమును, సూచింపబకుచున్నది. 
తొమ్మిదివర్హములు గలదానికి , రోహిణి ” యనియు ఆపూర్వవయస్సు 
గలదానికి 4 గౌరి” యని మనువుజెప్పడము, సమన్వయము శకాచా 
లను, బాల్యవివాహ పతుపాతముగల వారలు ఉ_క్రవచనములను మను 
వుయొక్క- నోటిలో; వేశినట్టుగా దోచబడుచున్నది, అచేమనువు మరి 
నక స్థలమందు. 


ల ' శిశద్వపోలన హీ ద్భార్యాం హృద్యాంచ్వాదశ వావీశాకీం ॥ 

+ ముప్పి సంవత్సరముల వాస పర్శీడెంకు సంవత్చరముల చిన్న 
దానిని వివాహము శేనుకొనకలయును. యని 'జెప్పియున్నాడు సాధా 
రణముగా, ఆడిచిన్నవాంక్లు, పం్యడైంకు సంవత్సరములలోపల రుతు 
మతులె యుంటున్నారు. అప్పుకు వాండ్లకు, వివావాము చేయనలయు 
నని మనున్రు "సెవచనమంను. జెప్పియున్నాదు. మరివక వచన(పకారము 
పది సంవత్సరముల నంతరం, ఆకన్యరజస్వలయని, అట్టిదానికి వివావా 
ము చేయడము మహోపాపమని, జెప్పీయున్నాడు యివి పరస్పర వికో 
వచన్నన్సులుగావా, అష్టనపాళా ” మొదలైన వచనములు, (పక్షీ ప్త 


వచనములుగాక, మనువ్రయొక్క- వచనములు అయితే: కన్యా, రజో 
యోగమునకు పూర్వమందు, అథవా, దానికి అన్యవహితమగు; పర 
మందు. వివావాము చేయనలయునని, అఆనచనములకు, అర్థము చేసి 
నట్టయిన అప్పుడు అవి సార్థకమగుచున్నవి. అట్లు అర్థమును చేళి, వర 

నములను, సార్థికతను బొరదించితే, బాల్యరి వాహము, మనువు ఆమో 
దించి. యుండోలేదని స్వష్టముగా శెప్పినట్లు, అగుచున్నవి. మహాభారత 
మును జూచితే, ముప్పెసంనత్సరముల పుకుషుడు, పదియారు సంవత్స 
రముల “నగ్నిక్‌ " యను. దానిని, వివాహము జేసుకొనవలయనని, 
వేద వ్యాసరువి, వచనములు జిక్కు.చున్నవి, “ నగ్నిక ” యనుళబ్దము, 
అక్క-డను, (ప్రయోగ మెన కారణముచ్చే “ అనాగతార్థమే "” (కుతును 
తియెన కన్యా) యని అ ర్థముకేి త్తే స్ఫృతికి ఏగోధముగా, నుండునని 
కొందరు చెప్పుదురు అదియుసరియన్ని తోచదు కోగవీడితరా'లె, నుం 
డడముకాకనే, పదవోరు సంవత్సరముల చిన్నది. రుతుమతి, కాకుండ 
డముం అసంభవము, మరికొందరు “ కుచహీనాచనగ్ని శా” యను వచ 
నమువలనే, , “ నగ్నిక ” కశ్రార్థమును జేయవలయునని, “భారత" 
మందు చిన్న వాండ్లకు, పరునారు సంవత్సరముల (ప్రాయమందు, రజో 
యోగముగాని, _స్తనోచ్ఫేదముగాని, అగుచుగకలేదని, అభి పాయ 
పడుదురు. శౌ_స్హము, పురాణము, శావ్యము, మొదలైన పురాతన 
(గ్రంథములను జూచ్చితే, పదునారు సంవతృరముల చిన్న వాంగ్లు, నయ 
స్పుకలిగిన 'త్రీ/లవలనే, వర్ననజేయబశి యున్నారు. “ న్నికా” యను 
సామాన్యపదమునకు యావఅర్థమును, కల్ప శేయనలశినదై నను, వయ 
న్సును సూచింపబడు నంఖ్యానాచక మై మైన, పసనునారు, అనుదానిక అర్థాం 
తరమును. కొల్చనచేయడము, గాచాలదని, దో చుచున్నది. అశారణ 
ముచే. పదునారు సంవర్పరముల పర్యంగరము. కన్యకకు వివాహము 


భాయనచ్చునని శాస్త్రరీత్యా, జెప్పవచ్చును, “ మవ+భారతనుందు ” 


ర్‌? 


“ట్లో డశవర్ణాం భార్యాం: వించేతనగ్నికాం ” యను “ వ్యాసవచనము” 
.న్పవ్థ మైనది. గౌంధర్వు వివాహమునందు మొ(త్రమె, రుతుమనికి వివా 
హము,ఉ _క్తమెనదనియు, తదితరమైన, శాహ్యాది వివాహములందు, 
అదినివీద్ధమనియు, అనేకులు జెప్పుచున్నారు, “ వూతికూస్థాండాయిత . 
మైన యీమతమును. గూర్చి, అఆలోచనజేయుటకు సమయము లేదు. 
శూంచ్యోది విధానములయాందు, రజస్వలవివాహము. నిండితముగాదు, 
వై వాహీకమైన వేదమం[త్రము. రజోయుకృమైన దాని వివాహమును, 
సనుర్ధన చేయుచున్నది. “సామః(పథమోవివిచె గంధర్యో, వివిదఉ 
త్తరః తృతీయ్యో, అగ్నిషపోవరి తుర్యా స్తే, మనువ్యజూ” యని, 
రుగ్వేద, వై వాకకమంకు, ఉ_క్షమెనది, సోముడు, మొదటిపతియని 
యు. అనంతరము గంధర్వుడనియు, అగ్ని మూూడవవాడనియు, నాల్గవ 
వాడగు, మనుష్యుడు, సోమ, (గంధర్వ అగ్ని, వీరు సంభోగముజేసిన 
నంతరము, మనువ్యుడగు వరుడు? కన్యను, సంభోగము జేయును. ఆకా 
రణముచే నాడు నాల్లవపతి, సోమ, గంధర్వ: అగ్ని, సంభోగకాలము, 
ఇాస్త్రామంబే ఉక్షమయినది. పెన చెప్పబడిన సంగహమందలి..._. 
“ వ్యంజనేతు సముత్పన్నైః, సోమోభుం జేతు కన్యకాం ” పయోధరైస్తు 
గంధర్వ, రజసాగ్మి (ప్రకీర్తితాః వ్యంజమోపలవ్షీతకాల రి 
యంతరము, సోముడు: పయోనకోచ్భృద శాల పరియంతరము, 
గంధక్వుడు, రజోయోగ కాలపరియంతరము, అగ్నియు, కన్యక 
ను సంభోగము జేయుగున్నారు. అగ్ని సంభోగశ్రాలనము రజో 
యోగ మన౯ ్బబకును, అగ్ని మూకవవలి నాలగవవాడు, వరుడై 
నంకునుంచి, రజోయోగానంతరం, కన్యను సంభోగముజేయు వాడా 
యనుం యిాబినయమను: గర్భాళాన కాలమంకు జెప్పవలళినవనియు 
దానికి" మొదలు విచాహమసునేగాని, సంభోగముగొా జూలదనియు కొం 
దరు జె్ప్చుదురు., అటునంటికుయు క్రికి అవకాశములేను మంత్రము 
° 8 ల 


"8 
విహాహమునకు అంగమగును, వరుణ్ణీ నాల్లవవతియని జెప్పునబే, 
మంత్ర విశేవత్వము, పఠిత్వమే, వివాహమునుకు అత్త్మభూతమైనది. 
నంభోగముగాదు, సంభోగకాలమును, మం(త్రము, చెలుపున'ె తే, 
యావలింగబలముచే, వివాహ(ప్రకరణమందు 'ఉక్షమె, ఉండవచ్చు 
ననుట, పండితులే, యోచించి చెవ్పనలేను,' వివాహాంగమైన, "బారా 
.మమం(త్రమందు. “ సోమోదదతు గంధరష్టయ గంధర్వ, దదదగ్న 
యే, ర ంచపు(తాంశ్చాదద !దగ్నిర్శవ్యా, మథోఇదూం” యనియు 
వృది. సోముడు యీచిన్న దానిని, గంధర్వునకు 'ఇంచ్చియుండెను., గంధ 
ర్వుడు అగ్నికి యిచ్చియుండెను అగ్ని సనాకుయిచ్చెను, నాకు 
పుతులను ధనమును యివ్షగలడు, ' అని "హూళామమం(త్రముయొక 
అర్థము, అగ్ని తనకుదానముచే సెనని వరుడు చెప్పుచున్నాడు. అగ్ని 
రజోయోగ పరియంతంవరకు సంభోగము. జేయుచు, తత్పరమే ఆ 
చిన్నదానిని దానమునేశినాడు, దాన్మోవస_క్రియిచ్చట: పరిన్ఫుటమైన, 
భానమునే, విద్భ మాన మైనది. సంభోగకాలముయొక్క-, (పస కయి 
నో, అపరిన్ఫుటమైనది. వివాహనం[త్రము, వివావా(ప్రశాశిళ మైనది 
మంత్రము చిరకాల కర్మ(ప్రకాశకమైనది. కర్య్శ(పకాశమెన, ఆమం 
త్రము ఆకర (పకరణమంజే, యు _క్షమైెనది, శ్మాస్త్రక్టులెన పండితులు, 
దీనిని 'తెలశినవాండ్లుశా లేదు. యీకాలకు సంజితులు; వై వాహిక 
మం(త్రములను వేరెవిధనుగా చెలునుకొని నృర్తించుదున్నారు. ఆవిధ 
ము, యకా(ప్రబంధమందలి, విచార్భమాణమైనదిగౌదు. సోము, గంధర్య 
అగ్ని, వీంక్లు యవరైసది- యిక్కడ అలోచనదేయకగ్గ, వినయము 
శాదు. యిక్కడ 'జెవ్పుశది యింతే, మీనునిన రజోకాగానంతరమే, 
వివాహమని. తెలునుకొనదగినది. రజనృలయిన. చిన్నాని, విణాహ 
మంద ఉక్రమగు దోమశ్ళ్శితి, (ప్రాయక్చిర్త దరిముఖయుగా, : : నివారిత 
తుగును, తుమతియైన కన్యకకు, వినావాము, దోపొళచాకకణగాదు, 


“ నిర్ణయసీంథు ” అన్నూగంథనుందలి; రజస్వలయినడానికి. (బోంవ్యా 
వివానానుః, నడవవచ్చునని, జెప్పబడీయున్నది. అయితే, (ప్రాయశ్సి త్త. 
పూర్వకముగా నడవనలయునని శెన్పీనది. 'బొలరీవివావా సాం్యపడా. 
యము. (ప్రారంభొమైన కిముటనే, (ప్రాయశ్చిత్త (ప్రకరణము స్పష్టమైన 
దని వ్య _కమగుచున్నది. శ్నీత్రియాది యితేరవగ్లముల కన్యకల వివా: 
హాము, యవ్వనమునందు, గోవచ్చుననియు, (బొంహణులకు మాత్రం 
అది యు కొముగౌదనియు, కొందరు జెప్పదుకు (దాపతీ, కుంతీ, సావి 
(త్రీ, శకుంతల, మొదలై నవారలు, పెద్దవానై నమీదట వివాహములై 
రనియు, (బౌంహాణులుకు, ఆలాగు కాకూడదనియు, ఉదాహరిం చెదకుం 
అ్టుకెప్పు మహాక్ష్యలగ్జాపకార్థముకొర కి , “ భవిష్యత్సురాణ వివ 
యములను ఉదాహరించెదను, శీల, కౌండిన్యమమీభార్య, నుమంత 
రువీకొమా_గ' అమెవయన్సునందు అనుమానము౦కువారలు పురా: 
ణముశందుంకు, శోకమునే, బదవవచ్చును, 

“ దృష్ట్వానుమంతః తాంశీలాం, కదాచిత్‌ (ప్రా ప్తయవ్వనాం, కాంద్భ 
ప్రా చింతయామాస, వరాళ విగ ణయాన్మువి॥ ఇటువంటి దృష్టాంతము 
లేమ్మో అభానము లేశ యున్నవి, చేవయాని అహల్య, మొదలైన వా 
రోల అజేళ దృష్టాంతర ములు గలవు. వేదాది ఇాస్త్రములయందు, 
యాపకులవివాహను, అను మోడింపబడియున్న ది, మంటియందు ఆడు 
కొనుచుండు పిల్లకాయల వివాహము యచ్చటను, జెప్పబడియుండళే 
దు యింకా కొన్ని దృష్ట్రారములు, ఇచ్చట వివించుచున్నాను, “తె 
కీయ్యే కాగ్నిశాండ” గృష్ణోమితే, సుప్రజాస్త్ర్వాయ, వా_స్తంమయా 
పర్య, జరదష్టర్యదా సహో "సత్సంకానము కొరజన్ను,' మిపతియగు 
జీను జీవితకాలమంతయు, గడచుటకోరకు, మిహ _స్తమును చేళోని 
.నాను. * వీరమాబ్దేవకాను శ్యోనన్నూ భవ ” కూరలను, వు 
(శ్రులన్గు జనియించి 'జీవక్రులుకు (వీయుళాలవై , నూకు సుఖములోన' 
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౫ము, అని యీలాగువరుడు వివాహమగు కన్యకు జెప్పుటకదొ, యీ 
విషయమున చిన్నది వయన్సురాశ యీ విషయమును, చెలనుకొనక్ర 
యుండిన యేమి(పయోజనము, యీవివయముచే, యు _క్షనయన్సు కోలీ 
గియుండవలయునని, | స్త్రీలకు సహా వేడాధ్యయ నాధికారము, కలదని, 
సూచింపబడుచున్నదో లేదో శాస్త్య్యులైన' నారలే యోచించవలె 
ను. “సఖా స ప్రపదడాభవ సఖాయోొస ప్త పదాబభూవ ” యేడడుగులు 
నడచి, మితృరాలవుకమ్లు, వడడుగుల నడచి, న్నే హితులమెనాము. కె 
ముని గృహ్యాసూ[త్రమందు ” * తావేవసంభవావ, నసహరితొతదాన 
పాపుంసే పు్రాయవెత్తవే” రమ్ము మనమిిరము. పుత్రసంతానము 
కొరకు తేగుపయత్నము కేయుదము. అని ఈలాగు, జెప్పుటనలన, 
యు_కృవయస్సు వచ్చియుండడము చేతనేకదా, యీలాగు చెప్పుట 
మను * ఉత్క్మృప్లా యాభి రూపాయ వరాయ సదృ్భశాయచ, అ(ప్రాప్తామ 
పిశాంతస్మయి, కన్వాంద ద్యాద్యభావిధి” ఉ_త్తిమమై రూపవంతుడై, 
సమానుడె న, వమనకు యు క్రవయన్సురాలు కాకుండినను సమానుడ 
గువరునకు కన్యనిచ్చి యభావిధిగా వివాహము జరిసింపవచ్చును, 
యు_కృవయస్సురాలు కాకుండినను, అని శెప్వటవలన సమానుడై, 
రూపవంతుడై న, నరుడు దొరకిశప్పటిలో, అట్టిషరుడు ఇట్టి సమయము 
ను విడిచిన, పునహ దొరకడను భావనచె;, యు క్షవయస్సు కాకుండిన 
ను. వివాహము కేయవచ్చునని మనువే తెప్పియున్నాడు. యు_క్ర్షనయ 
స్సనగా రజోదర్శనము పిదప ముందు చెప్పినటువంటి వరుడు దొరకోనివ 
తుమందు, యు క్షనయస్సగుట వరవకు, నరునివెదక- వచ్చునని, యుక్త 
వయస్సయినను, వివాహము జాయవచ్చునని, నృష్టముగుచున్నది, “| త్రీణి 
వసా ణ్యుదీ మేత కుమాకీసుతు నుతీసతి, ఊధ్వకాంతు శాలాజేతసాల్‌, 
విం'జేఠసదృశంపలిం” కునూారి కుతుమలిఅయిననంతర్థం మూడు సంవత్స 
ధ్రతులు నిరీషీంచి బిమ్మట వమానుడగు పరినిజూచి, యిచ్చి వినావా 
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ముచేయనలనినది. యీలాగు మనుచు స్పష్టముగా జెప్పియుండుటన్పట్టే 

_ సంబేహమొ కించకయునులేను. రుతునులియెన మూడుసంవత్సమూల 

వీదపెనను తం[డి సమానుడగు వని, విచారించి, దన్ను యివ్వకుండిన, 

శ్లో అదీయమానాభర్తారం అడిగచ్చేద్యదిన్దయం | -: 
నయనఃకించిద వాష్నాశె నచయంసాధిగచ్చతి ॥ 


రుతుమలియైస మూడుసంవత్సరముల బిదప నమానుడగు వాని 
జూచి, తండి, యివ్వకుండిన, తానే, స్వతం(త్రతుగౌ, వెళ్ళి సమాను 
కగు వీకునిజూచి, వివాహము చేసుకొనవచ్చుననియు ఇందుచె దోమను 
కలుగదనియు, మనువెజెప్పి యుంటున్నాడె, మనపూర్వీకులు, ఫురువ 
పసతపాతము కొల వారని జెప్పుటకు సంజీహమించు కయిననులేదు, అతి 
చాల్యవి వావాములు చేసిజేసి లోకమునయంతయు, వతంతువులు మెం 
కుకా నుండుటచే, యీలోకము. సంతానాఖి వృద్ధి లేకా మనస్సునకు 
ఉత్సావానులు లేక యున్నది యావితంతువ్రులు కామము బట్టజూలక, ఫు 
రుషసాంగత్యము కేసిగర్భముధరించి, బిమ్మట శిశువాత్యకు 'బాల్పడుదురు, 
యహమహో *” జూచితరా యట్టి (కూరకార్యముయిట్లు లోకములో రహ 
స్యగర్భ (స్రావములు జరిగిజరిగి, శికుహత్యకొల లోకమందంతట జుట్టు 
కొని అధర్మ (పనావబాముబలమె: నవళ౯ాముశకు (పతిబంధకములె యు 
న్నవి వితంతువు కామబౌధచే; శుమ్మి-ంచుట ఒకటి. శిళుహత్య వకటి 
కూరకార్భములుగు యివిరెంకిటిచే లోకమునకంతయూ వారిగోళు 
జుస్టుకొని నానాటికి భరతఖండము ణదళకు వచ్చియాన్నది. _ అతిబా 
లృ వివాహముచే, (గవాచారవశొత్తుగా, 'బాల్యములోనె విరంతుళా. 
వడము వశటి (యిందుకు దృష్టాంతిము) ఒకభూమియందు వి_త్తినవ్వులం 
వి-త్తగా విశ్తనములన్నియు కోమలముగౌ బుట్టునో. రాగరాగ నానాటికి 
వకటినకట చనిపోవ్రను వదిసంనత్సరయిలు అయ్యేవేళకు యాన్ఫశ 
ములు 'బౌల్యమంజె చాలా చనిపోవ్రను. 100 యేండ్లు అగువేశకు నిల్లు 


a టీ 
న్‌ు 4 భాగములలో 1 భాగమే చాల్యవయన్నున చనిపోవువా 
ఆం: బవామండి . చాభాశ్రాబము వీవించియుండు'. వారు కొంతనుంది 
'శాల్యమండె వివావాథు చేయరాదు 
కాల్యమంధై వుథమనంభోగముచె, గర్భమునిల్చి (ప్రనువించిన 
వారిగతి యేనుయివ్రన్నదో, దెలసికొనియున్నా రా ? 'బాల్యమంద 
నొ, పదునాలుగు వర్డ ములలోపల త్రీ సంభోగము, దూవ్యనునియు 
పమునెని మిది సంనత్సరశ్రుల లోపల, పురుషునకు సంభోగము దూమ్య 
మనియు, శెప్పీయున్నది. 11-12 సంవత్సరముల పురుషులు | స్త్రీలు, 
యిట్టిచయ మృనంబే, సంభోగమునకు మెదలిడుచున్నారు యిందు. 
డేవాపాటనము దప్పి బాల్యనుననె, దారుణము మిక్కుటమె చలీ 
మొదలగు, రోగాద్యుపద్రవము లుద్భవించి నానాటికి ఆయువుశ్వీ 
ణించి, క్తీపుపతులు దుర్చలులగుచున్నారు. “ తలితండ్భలు దుర్భలు 
లై నప్పుడు, వారికి జనింబంచు బిడ్డ, అట్టి దుర్చలత్వమే గలదియ/పనని, 
ముందే గర్భిణీ విశానమునందు, శెప్పియున్నాన అట్లు 'చౌల్యవివాహ 
ములునేసి శకెబొమ్మలు నూగదివారిని జూచి సంతోవీంచి నారిబలము 
నానాటికి &ీణించి. నారిసంశాననబకూడా బలరహిత మైనదె ; నుశభరత 
ఖండము ఆయుస్సు యోస్యంనగౌనుండు నారలే లేవ  శీణదకకు' వచ్చి 
యున్న ది, 
(యిందుకు దృష్టాంతము.) 
వక్ర వృతుముమంచి ఫలమును యిన్వవలెనని మనకు గొర్కె. 
వ్రండ్‌న మొదట యానృశము వేయుభూమి సారనంతమే సత్తునగలడి 
“ణా యుండవలయును నత్తువలేనీ' భూమియందు వి గనమువేశిన మొ 
లజేటోవును, వళ పేోటుల్టినను బలహీనమై యంతపరామరికగా చూచు 
కోస్టను బాద్యములు మెదై ఉసనిణకో డనిపోోను. మాన (్రుతికినను' 
నంచిఫలములిన్టోళపోవును 'ఆుట్టీ చస్టైనందు ఛుస్టువిత్త సననజలు' మరల " 


నట్టి్రి 
విత్తి త్తినట్లయిన 'దుర్భల మైన చ్టాబుట్టి హీశమెన ఫతమునిచ్చి బో శ్రీగ 
'వి త్రనములేక యే నశించి చెట్టుడూపము లేకయేపోవ్రశుగోన (ప్రాయము 
వచ్చి శరీరదా ఢ బాము కలిగిన నంతరం వివాహము కేయవాలేను. 


“అయ్యో” మనమెంత బుద్ధిహీనులు, నునవూర్వపునారలః ఆర కైలీ 
యనివారలు, యీవినయమ్ములను పండితులైనవారలు గమనించి! ప్రీ 
లు రుతుమతులగుటకుమునువే వివాహముజేయక వాండ్లకు .యిదీమం 
చిది యిదిచెడ్డఅని, చెలయుట వరవకు నిదానించి యుండవలెన్సో యా 
చినజౌని తలి తం[డులు మాభారము మేము చెంచుకొంకే చాలును. 
అను, వీచ్చయూసహానువిడచి, చవాకస్వతం(త్రించివరుని, వస్పుటవరవకు; 
లగ్నముచేయుకంవురనియు నమ్మి, జెప్పియున్నాను. “ యిట్లునాయుట 
అన్యాయమనియు, దూవ్యమనియు. పితురాచారము, కాదనియు, షత్ర్రీస 
తపాలియనియు. నన్ను దూవీంచక యిచ్చట[వానియుండు విషయము 
లను కన్ను లారనుజూచి, సంతోషించి, 'బాల్యవి వాహములువదలి స్త్రీ శే 
బూాళభినృద్ధికీ, పాల్పడుదరని, (ప్రార్థనజేయా చున్నాను. యికనూమోకు 
సంజీవాముంకిన మాకు జాబులు (వాశినపతీమున చాలా ధర్మశా_ఫ్త్ర 
ముల్గు జూపు చున్నాము, యీవిషయమె సం'జేవాపడక వ ర్తించెదరని! 
నమ్మియున్నాను. ** 

ఫ్ఫెత్రెై బాల విధవా వివాహము. శ 
ముందు జెప్పిసరీతికి వికోధమై న్పర్తించిర జాల్యనమునంటే. యక్ష 
వరకుస్సురాళ నే. యిల్లుతడునో యేమోయన శంకళలిగి. యుండనలశి 


భది యోశాలముకండు. తణమాయస్సు. కలవారలుణాళ్లున్నా రు. లోక 
ములో, అథర్తక్రవానాముదే. ప్లేగు, చూరిళాద్యుసద్రనకులు, మెండు 


గొ ప్రజల జపలను, : అషమృత్యవ్రు పాలుగౌ, వేయుచన్న ననుట అంద. 
రికీ అనభమ్య్యాకే అట్లు Boh వేలి శాల్యనునంకు పనాస చేస 


యాఛిన్న చానిపత్తి అపమృత్యువు న్గూటబఖడగ చిన్నది. దిక్ను-దరి దాపు 
లేక యుండణూ: సెకనపరఛియుండ్లు నిమయములను (గ్రహించి, ; అశు 
మాననులేక యీవిషయములు. వకరికొకరు . చూచుకొని పదిమంది 
వకకంలో క్ర్తిగా, నిలచిననేను 'చెప్పియుండు అంశములు జారిలోకి వచ్చు 
చున్నవి. పిమ్మట వకరికొకరు చూచుకొని దేశమందంతటను. వ్యాపించు 
చున్నది. ఇప్పుడే చేశేమంతటను వ్యాపించియున్నది. మనమధ్య రాష్ట్రము 
నందు మాత్రము: 'శెలివిలేక, దిక్కు-దోచకాపితురాచారము, పితురా 
బారము అని అన్యాయముగా జెడిపోవ్రచున్నారు. ఏమివీతురాచాగమో 
'జలియను వీతురాచారమునకు, వ్యతిరేకముగా, సడచుట నివీద్ధమని,కొం 
దరందుకు, మనము యిఫపును నడ-చుననన్ని యు, నిషిద్ధములుగా వాసద్యః 
'వివాహ (ప్రకరణము లో జెప్పియుం కురీతి ఉపనయన (ప్రకరణము భో, చెప్పీ 
యుం నుకీతి, సంధ్యావందవు జాపాసనాగ్ని కార్యనిత్యనై మి త్తి క్ర ర్త 
. లుజేయువారెన్వు ధర్మశాస్త్ర విషయములను చెలసి (ప్రన్వర్తిం 
చువా రెవోరు. నిమీద్ధములగు మకము దినుప దార్థముల లో కొన్ని 
విడచియుంకు వారెవ్వరు, సము(గయానము, దూరొదేశ(పయాణ 
ముల, విషయములలో అచారములు సరిగా జకుపుచున్న వారలా 
నలీలు మొదలగువాట్లలో నీళు చాగక యుంన్నురా, అజూతివితతో 
సమానమగు హోటలు మొదలగువాట్లలో, భుజించక యుందురా, 
పరనారీసోదరుడై , పరధనముల కాసపడక, $యదృచ్చలాధసంతుష్టః। 
యంతదొొరికితే, అంతలో దృ_క్తినిజెందునురా, కోపములేకీయుం సురా, 
యినన్నియు, శా_స్తీనిషిద్ధములుగా వా, , 1ఇనన్ని టినీ, సరిగా, (ప్రవ ర్తిం 
చగల, మహాత్తులు వున్నాగు. . వారికి యీ విషయములు, శెప్పనేల, 
కలియుగ మహాకస్థుమును జరుపు, మనకునా(త్రము యీ విషయము 
ను శెప్పియున్నాను! యీలాగు. శా షప్ట్రనివీ.ద్ధములగు పనులన్నియు'జే 
యుచు. అబలలగు శ్రీల విషయములో, ధర్మని ర్థూపణ జేయుచున్నా 


ము, వారు దిక్కు-లులేని పయులుగానుండిన గదా, మనము యీలాగు 
చ్చును, 'శ్రీ/లకుగారాడా, 'శ్రీ/లకు వెదాధ్య యవాధికారమున్ను వు 
పనయమున్ను , వివావానున్ను; యివన్ని యు గావచ్చునని, శెప్పీయు 
న్నది వురుషులకెన్ని విషయములలో; (ప్రవేశతకలదో, అన్నివిషయ 
ములలో | స్త్రీలకు, (ప్రవేశతకలదు అట్లుంకియు, విధవకు, పునర్వివావా 
విషయమె, పురుషులు, మనస్సుకుదెచ్చుకొొనక, ఫుసముషపత్న పాతులమై 
వాండనుగుట చెటుపాలుజేసి సంకటపకుశటుగా, 'జీేయుచున్నాను 
య య a) mM 
అవోవా యంతఅ న్యాయము: యంత అ న్యాయము చాల్యమునం బె, 
వివాహమై: విధవనయై” వనిత, విషయములో) మనుషశ్త యీలాగు 
జెప్పియున్నాడు, 


శో శామంతుకతప యే న్టేహం పువ్పముూలఫలె ళ్ళుైః | 
నతునామాపిగృప్లీయాత్‌ పతో(పే తేపరశ్యత్‌ । 
మృశతేభరిసాద్వీ స్తీ, (బంవాచ క్యెవ్యవస్థితౌ | 
స్వర్గంగచ్చత్య పు త్రాసి యథాచేబంహాచారిణః | 


శామము బిగబట్టిన చేవాముకలడై , శుభమగు వువ్నఫలముల 
ను విడనాడి, మరియొక వరునినామము నై నను, మనస్సున దలంచక, 
(బంహచర్య (వ్రతముననుష్టీంచిన, పుతృలు లేన్నిడె నను, స్వర్గ ప్రార్తీక 
లుగునని, మనువు శెప్పియున్నాడుగాని, (బంహాచర్య (వకమునే, అను 
పీంచవలెనని, కంఠో శక్తిగా శెప్పలేదు. ఈ విషయమందు అనుమాన 
మించుకయు లేక పొరాశరలు సహో. 


నారదః ల్లో! నొప్టేమృశేప్రవ్రజిే కీ బేచపతితేపతౌ | 
. _ పంచళ్ళ్వాపత్సునారీణాం పతిరన్యూవిధీయ్య తే | 
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పతినష్తుడును అనగా 'జీళశాంతర గకుడును, మృతుకును, సన్యా 
సియు, నపుంనకుకు: పలితుకును అయిన మయూలఅయిదాసదలయంకును 
అన్యుడుపలిగా విధింపబకుచున్నాడు. 
శ్లోః అప్టవన్షాణ్యుదీ శత, (_వావ్మణే(పోవీతం పతిం 

అ(ప్రసూకాతుచత్వారి, పరతోన్యంసోమాచాకేత్‌ 1 
శీ ల . 

నష్టభతృకయగు (బాహ్మాగా త్త, పతిని ఎనిమిజేంచ యెసు 
చూడవలయునుు అపసూత నాలుకోం భు వెనుక వింకొకని నా(శయింప 
వచ్చును. 
శో త త్రియావట్సమా? స్తే, జ పనూకాసమా(తయం | 

వోశ్యాః పనూ కాచశ్వారి డ్వేవక్రేత్వితవావ సేత్‌ i 

శ! రియ శ ఆశరేంధథుండవల యును, ౬ (ఒజసూత మూడేంప? 
(పసూతవై శృ నాలుోేండ్లు అ్యవసూత కెంకేం్ష: యీవవ్ర భర్తుకులకు 
చెప్పినకాలము శూద్ర స్త్రీకి చెప్పబడలేదు, (బతికియుండిన సమాచా 
రము లెలిసియుండెనా  యీవిధిద్విపణమగును అటువెనుక భూత 
(పవృ శ్రి నిలచిపోయినయెడల అన్యుని వివాహమా డవళ్చును. 
శ్లో అలోన్ఫగమనే, శ్రీ/ణాం | యేషదో తోవిక్య తే 1 

'శేక అటు వెనుక ఆన్యునితో సంగమించిశ (శ్రీ/లకు దోవము 
లేకు అయిశే _నిరక£ఃణము *ంజేంప మూచేంలు అతృ్యల్పకాలము 

మ్‌. mm 

గావున ంజావిధిమా(త్రము పువర్వివాహమునకు అనవాళాము, 

యిట్టినివయమను కీ పుచర్వివాహము చెప్పియుండునప్పుడు భర్త 
వమృతుడయిన పునర్వివాహము నిపేధమూా, కాదు. 

“ యస్యయివాచాద త్తాన వివాహమంత లేశాస్యాః పతిరిత్యనేనా 
మమ్య లే” యవనికొరకు కొన్ఫవాచాదానము చేయబడెనోూ వాడు వివా 
సాములేకయే దానికి సతియని యీవచనముచేత తెలియపడెనని విజ్ఞా 
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నేశ్వర భగవత్పాదులవారు వివరించియున్నారు వాగ్ణాన మాత్రమున 
శీ 

పలియగుట౯ బట్టి అట్టి శ్ర,ని వాగ్దానముచేశినవాని కివ్వక మరివ్రైక్‌ 

నికి యిచ్చుటలేదా, యిది పున క్వి వాహ ప్రశంసకాదా (యికను నార 

దులవారు.) 


శ్లో! (పఠరిగృహ్యాతుయఃకన్సాం, నోదేశాంతరం[వ్ర కేల్‌ | 
(తీన్ఫు గూళ౯ మలి! కమ్ము, కన్యాన్సుంవర యేద్వరం ॥ 

వివాహమాడిన వాకు దేశాంతరముపోయిన మూము కుతువులు 
చూచి. అకన్యయన్ఫుని వివాహము చేసుకొ.వలయును, అని నారదుల 
వారు జెప్పీయుంకుటను జూడగా విధవ :: తువె న బీమ్మటను వివాహా 
ము గావచ్చునని సూచింఒబ 'ఏచున్న ది. 

“మారా పూర్వవచనే ” పాణినీయము 4 న అధ్యాయము 
2 పాదము 18 న సూత్రము, ఇంకులవృతి సిద్ధాంతము (కౌమాళే 
త్య విభ క్తికో నిన్రేశః అపూర్వ త్వే నిపాతశమిదం అపూర్వపతిం కుమా 
రీ పతికుపపన్నః మార పత) అవూర్వపతియయిన (అనగా) అదివరకు 
పతినెపగని కుమూఎని పొంది+పతి కొమారపతి, 'శ్రీ/ల లకు కౌొమారపతి 
యనగ్గా (వథమపతిమయొక్క .కే ధరు రఫుకు అపడలయంను నియోగము 
చేత సంతానముకోరళూ అన్ఫుకు చెప్పబక్షియున్నాకు, 


శ్చతి। కో వాంశయు( తా విధ వేనొదేవంం, 
మర్యంవయోషాక, గాలే సధస్థఅ ం 
యీకక్కు-వునుర్వి వాహమును సూచింప బకుచున్నది. 
శృతిః యదేకస్మి న్యూపేద్వేరళనే పరివ్యయతి | 
తస్తా'జేకోజ్వేజాయే విందతే | 
యవై్నైకాగ్‌ ౦ రశనాంద్వయోర్యూపయోః 
పరివ్యయతి తస్మాన్నేశా చ్వాపలీవింద తే | 


ర్‌ర్రీ 

యందుచేత వకయూపనుసకు 'రెండురశనలను జుట్టుదురో అం 
దుచేత వకడు ఇద్దరు భార్యలను వఏకళాలమందు వివాహము జేశికొనును, 
యెందుచేత వకరశను రెండుయూపములకు జుట్టకో అందుచేత వకతి 
ఇద్దరు భర్తలను యేక'కాలమందు వివాహము జేశికొనదు యీశ్ళతియొ 
ర్క అర్ధమును బట్టి భిష్టకాలమంద మరిస్రెక్‌ భర్తను వివాహము జేను 
కొనవచ్చునని సూచింపబకు చున్నది. శ 

(అధర్వణవేదము) యాపూర్వంపతిం విత్వా అభాన్యంవింద తే 
పతిం) పంచౌదనంచ కౌవజందదా నవియోనీతః, సమానలో$కోభవతి 
పునర్భు వాపరఃపరి, యోజనం పంచౌదనం దశీణా జ్యోతిమగ్‌ ౦ద దాతి) 
అజాపంచౌదన దానమువలన పునర్భువు: ధిధిషువును, సమానలోకమున 
నుందురని యర్థము ఇది విధవా వివాహమును సూచింపబకుచున్నది. 

(వ్యాసులవారు,) 

కన్యాన్భస్మయి(ప్రదాతవ్యా, వా'గ్జా నేతుక్ళ లేవలే | 

మృ కేన్యస్మయి (పదాతవ్యా మృనేసప్త ప్రపదాత్సురా ॥ 

వాగ్దాన మా[శముసకు పీమ్మట వరుడు మృతిబొందిన అకన్య 
యన్యుని కీయనలశీనది, స _ప్పపదమునకు ముందు మృతిబొందిన. అకన్య 
నన్యుని కీయనలశీనది, 

(వశీమ్లుల వారు) 
శ్లో! పాణిగ్రహే మృతేాల, శేవలంమంగత్ర సంస్కృకా | 
సారెదవతయోనిస్యా త్పునస్సంస్కా- రమర్హ్శతి | 

మం(గ్ర సంస్కార మాత్ర మయిన యతతయొోనికి మరల సం 

స్కా రమును జేయనచ్చును అని చెప్పియున్నారు, 
శా స్ట పదీపనుందు.) 

ఖః $స్యాన్యన్ష యి (ప్రదాత వ్యాత భాస స్త దాపత్భరం ॥ 
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అనుటనల్ల, సప్తపది అనంతరముకూడా పునన్హానము చేయన 

చ్చునుం 
(బ్రహ్మా పురాణము.) 
శో అశ్వాలంబంగ వాలంబం, సవ్యాసంపల్నపెతృకం | 
చేవ శేణనుతోత్న ల్సి కలౌపంచ వివర్ణ యేత్‌ | 

మనుధర్మ శా _స్తమందు విశేషముగా విధవలు సంతానము 
కొరకై చెవరుణితో సంగమముచేశి సంతానము కలుగ జేసుకొన వచ్చును 
అనిచెప్పియున్నది (బహ) యిది కలియుగమున విరుద్ధమనినాగుయిందుచే 
'బేవకునికాక 'వేరెవానిని విధవ వివాహ మాడవచ్చునని సూచింపబడు 
చున్నదిగాని కలియుగమందు విధవా వివాహము కూడదని (బవావు 
రాణమంను యచ్చటను చెప్పియుండలేదు మనువు నవా జెప్పియుండ 
లేదు. ఇంకయు, అనుమానముండిన, విధవయగు ప్రీ, (బంహచర్య 
ద్రతముననువీంచితే, సంతానహీనురాలై నను, స్వర్లిప్రాప్తిగలుగుననీ: 
"జైస్పియున్నదిం 
ల్లా క స్యరణం స్‌ _ర్తనం 40 (పేతీణం గుహ్యాభావణం | 

సంకల్పోధ్యవసాయశ్చ ,క్రియానిర్వృతిేవచ ॥ 

పుచువ్వుని స్మృరణచేయక యుండుట: మోటిచేత, పురుమునియొక్క- 
చర్యలను ఇతకలచే, అనుకొనకయుంకుట, పురువసంయోగ లేక యుం 
డుట, పురుషుని జూడక యుండుట, రహస్యముగా పురుమునిచే, మాట 
లాడక యుండుట, నమ్మకముగా, వకనిమోద మశస్స్ఫుచేయక యుండుట 
పరపురువ సాంగత్యమందు (ప్రయత్నము జేయకుండుట సాంగత్యము 
చేయుట, వునన్సున వ్యాకులమునెందుట, ఇవేమొదులుగాగ లిగిన, 
(అవ్షవిధమె భునాభావా(త్పశోస్తా, వర్లిలింగి (బ్రంవాచారి) యనబడు 
చున్నదిగాన అప్పవిధమైధునములచే, (ప్రశ _న్హమైనదే, (బంహాణారి 
యనబడుచున్నడి, యిప్పటిశాలములో (బంహచర్భ (వతమున నుష్ట్రీంచక 
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యుంసువితంతువులకు నరకప్రా ప్రీ తప్పకుకొదా, యట్లయినను నరక 
ప్రాక్తీతప్పదు అని భాననచేసుకొని ఇమ ప్రన ర్తించకూడదా, ఇట్లు 
(పవర్తించుట, యివాలోక సుఖము జపపను, పరలోక సుఖము 
నవా, దరు ననుటకు (పఠాశే ముల) వొకిస్టమేకిలమ, వుభయ (భ ష్ట్వ 
మునకు బాల్ప్బడక బేహిపోమణకి లుగ పేస్తకొనవలయును. అయితే 
ec 
యవ శెవరిమతము. యేయేయుగములు పు. ఉసయోగ పరచన లెనసగా, 
శ్లో! కృతేశుమానవాః ,ఫొకా: (కేతాయోం గౌ౭మాస్నృతాః। 
ళం ల | టి 
ద్వాప కేశంఖలఖితౌ క లొపానాసి రస్తు తాః: 

కృతయుగము ను, మనుధర్మ శా _స్త్ర్రమున్ను: (తెళాయుగము 
నందు, గోతముల ధర్మ శా _స్తమున్ను, ద్వాపమంపు శంఖలిఖతులధ 
ర శా _స్హ్ర మున్ను, కలియుగ ముఫంకు పాశ ళల ధరా _స్త్రమునున్ను, 
అనుసరించి వర్హించనలెనరి జెప్పుయున్న ది, కొన్ని విషయములు, 
అట్లను జెప్పియున్నారు. ఇను సహోజైపష్పయున్నాప. అటుిmిసు 
జైప్పియుంకు కారణముచే. మనకిషమెన చానియుక, వనము (పన 

ఉరి 

_ర్తించవచ్చును ఈ విషయమై, ఇంకాలనేక పంక్తులుగలవు, ఇచ్చట 
(ంధవిన్తర ఫరిచే, కొన్నిమా(త్రము జెప్పయున్నాను, వెలనాకు 
వారు ములికినాడు, వాన వంగిఫురము వాకు తెలగాణ్యం, వాకు ఈన 
లుగుకు పరస్పరము ఇచ్చి తీసుకోవడము. చాయవచ్చును, ఈ విషయ 
ముగా అనేక పం జులు దృప్తాంతములు గలన్చు వెలనాడు ములికినా 
డు, వంగిపురము తెలగాణ్యం ఈనాలుగు (గామములు నక శేస్థలము 
నందుండ్లినవి యనియు, కాలానుసరణి, ఈనాలుగు తెగలవాప, చారి 
వారి కీషమెన సలములయందు వచ్చి చేరియున్నారనియు ఈ నలుగురికి 

అప ఇ a 
పరస్పర వివాహములు జసుగుచుండెననియు, చాలా, పురాతన (గంధ 
ములయందు తేటగానున్నడి, జగద్గుకువులగు (శ్రీ శుం?రి సచ్చిదా 
నంద భారతీ "స్వాములవారు 2 సంవత్సరముల క్రింద మనభరత ఖండ 
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నివానులగు (బ్రాహ్మణులకు అనుజ్జ యిచ్చియున్నారనివిన్నాను, (యేమన) 
పంచనాడుల వారు (అనగా) 'వేల్నాడు, ములికినాడు: బడగనాడ్సు నీర్నా 
డు వేగినాడు. వీ పరస్పరవి వాహములు జేసుకోవచ్చుననియు, పంచకం 
బులు, పంచ(చావిడలు, విఠండకు, పరస్పర వివాహములు చేసుకో 
వచ్చునని అనుజ్ఞ దయచేనీన్తారుం ఈ విషయములు మశశెవ్వరికీని శెలి 
యకనె పరస్పర వినాహకార్యములు జకగడము; అనుచితములని, కొం 
దకు పెడవాదములు) జీయుచూ్నూూను. ఈ విషయమందు; ఇంచునశై_ 
నను సంజేవాము లేక ఈ నాలుగు తెగలవాష, పరస్పర వివాహములు 
జేసుకొనవచ్చును. ఈవిషయమును గమనించి, ఈనాలుగు తెగలవారు 
పరస్పర వి నాహముచేసుకొని, ఛభరతఖంవమును నృద్ధిపరచుటకు ముఖ్యో 
థైకమిదియె, ఇప్పుకు (వమ్మితము, బెంగళూరు, మహిసూరు, ఈ 
ముఫ్యెపబణములయంకు పెం గాను ములికి కాకువాప, పరస్పర వివాహ 
ములు, శేసుకొనియుశ్నాకు. ఈ విషయమంకు, సరన్సర వివాహములు, 
జేసుకొనవమ్బునవి, నిచ్చేశిచిర (బం iia మద్దగిరి న్కూల్‌ 
పెక మాస్ట పుగారగు నేదాధ్య యుప సంపన్ను లేన, సమ_స్రభామల 
యం పువాగేతి పాసములను (బవ ంచు, మహోానుభావులైెన భూ 
లోకొముశం 1, ఆక్‌ళీ సరప్రుతియని కీ ర్తికహించి యుంకునట్టి, శ్యామ 
శా స్త్రళల వారికి, (నాసి తెలుసుళొననచ్చును. ఈ విషయమున ఇంచు 
కయెనను సందేహము లేక, నమ్మకముగా ఈనాలుగు తెగలవారు ఈ 
పంచనాడుల వాకు పరస్పర వివాహములు చేసుకొనవచ్చునని: వారి యఖి 
(పాయముగల కు, భరతఖంకనివా సులగు, ఓ (భాతలారా ముందుజేను 
జెప్పియుంకు బాల్యవినాహము, వితంతు వివాహము: (కింద కనున 
రచియుంకు వారికి పరిస్పర వివాహములు, మొదలైనవి, చూచ్చి 
అందలి విషయములను (గహీంచి యివిదూవ్యములని యెంచక, 
బేళ్యాభివృద్ధికొరకు: పాటుపడు కురని, మిక్కిలి. విధేయుడైై ॥ (ప్రార్థ 
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నాపూర్వకముగా జెప్పీియున్నాను. జేశముగోపుల ధర్యశా_స్త్రము 
లంతయు వకోటేకదా, యీజేశముకు వేప ఆదేశమునకు వేప 


కలదా, ఈరీతి నచనముబు జెప్పింయుంకుట చూడ, వకరువీ వివా 
పాము కాశమునువే రుతుమరి అయి దురాచారము నడచుచుండిన 
'ఊ/నిచూచి అతనికి సహింపులేక అది దూవ్యమని అతకు చెప్పివుండ 
వచ్చు, మరి వకరుమీ సహింపుకలిగి అతకు అట్లు చెప్పిశ్రండవచ్చునని 
యోచించవచ్చును గడా. యిదిగాళ పూర్వమందలి మనపెద్దలు ధప్ప 
ము గుడ్డలు గప్పుచు గట్టుచు, మంటిపాతలలో వంటకేయు చుండిరి యి 
ఫుకు అవిపోయి మంచిబట్టలు వచ్చినవి మంచిప్మాతలు వచ్చినవి ఆలా 
గుననే పితురాచారమని వాట్లనె మనము అనుభవింపరాదొ వీతృవులు 
ఆచరించుచుండిన విషయములన్నియు మము పఫునవహా జూరిలోకి 
చెచ్చినట్టయిన మన పిదితురాచారమె అదికాక , స్త్రీ లయం దుమా(త్రము 
పితురాచారము మేోయంనులేదా దేశమందంతటను వశ శేశా_స్థము 
వుండగా "జీశములగలో యన్నివిషయములు మారినవి మనజనూ[(త్ర 
ము బుద్ధితక్కు- నర వతి౯ా౦చుచున్నాముం అట్లు వర్తించక బౌల్య 
వివాహము విడచి, రుణుముతి వివాహములు బెల విధవావి వాహములు. 
జేయుచు ఐకమత్యము కలిగి దేశాభివృద్ధి క_ పాటుపకుచుండవలెను 
'బాల్యవి వాహముజేయక రుతుమతి వి వావాముజేశన నంతరం విఫవమైన 
వనితకు పునర్వివావా ను జేయకూడదు బాల్యమంమ వివాహమై రుతు 
మలికాశముంకు బతి చనిపోయినను రుతుమతి మొన బిమ్మటను పతి సం 
భోగములేని ముందు బతి జనిపోయినను పువర్వి వాహముగానచ్చునుం 
పరిసంభోగానంతరం పునర్వినాహము దూన్యుము మంటియంకు అడు 
పిల్లలకు బతి చనిపోయిన పునరిగ్టవాహముశేశీ సత్కు-లనముశందు పని 
బౌటులకు ,గలుపుటకు యిస్షము లేనియడల ఆ కెగను వేరె వుంచ 
వడ్చును ఫోజున (ప్రతిభోజనములు గౌవచ్చును ఆది సహో వారివారి 
యిష్టానుసరణి గావచ్చునుయూలాగ్యసర్భలుగనునించి. వవ _ర్రించనలెను 
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ఫాతె పురుపవిద్యా, కళ 
'శ్రీ/లువిద్య నేర్చిన పురుషులను విచ్యాహీనులని; దూవీంచుచు 
న్నారని చెప్పియున్నాను. యీ కారణమునుబట్టి ఛురుములు విద్యను 
చక్కగా అభ్యసించవలనే కాని శ్రీలు కొంచెముగా విద్య నేర్వవ లెను 
AL విద్యానామ శరస్యరూష్థమధికం ప్రచ్చన్న గు_ప్తంభనం | 
విద్యాభోగ కరీయశన్సుఖకరీవి ద్యాగుకుణాంగుక | 
విద్యాబంధు జనూవిటేశగమ నేవిద్యాప పరాదేవతా | 
" విద్యారాజనుపూజ్యు కే నహిధనం విద్యావిహీనిపళః ! 


విద్యవురుషుణికి మంచిగూపమునిచ్చును రహస్యముగా దాచిన 
ధనముగాను: భోగము నిచ్చునదిగాను: మంచికీ_రియుతునిగా జేయ 
దగినదిగాను, ' మంచిసుఖమును జేయదగినదిగాౌను, సమ_స్తమైన వారిని 
శిమ్యులునుగౌ జేయఃగినదిగాను, చేశేేమందరిని బంధువ్రులనుగా జేయద 
గినదీగొను, సమ_స్తదేశములను జూవించునదిగొనున్న ముఖ్యమైన "జీవత 
నవోయముగా "నుండిన )ంకును, రాజులచేత సవోాపూజింప బడును 
'ఎంతధనము వుంగినను 1పయోవనము లేదు విద్య లేనివాడు పశువృతో 
నమూనము. a 
గీ! ఈ విద్యయొనగును వినయంబువినయమునను | 

బడయుబాతత 'బాత్రతవలన ధనము ! 

ధనమునలనను ధర్య ంబుదానివలన | 

నై హిశామున్మిక న నుఖంబులందునరుడు ॥ 


విన్యనర్చిన వినయముక లుగును, విశసముచే, యితరుల చేత 
టువ్పీంచుకొనుటకు శ ప్రడగును, యిన్పీంచకోొనుట శక్తుడగు కారణ 
నున, ధనముళ లుగును, “ఆధనముచే, ధర్మబుద్ధి పుట్టును, ధర్మ బుద్ధిచే, 
౧ఖనాలోక వరలోకనుఖములు పొందగలడు 
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శ్లో! దూపయవ్వుననంపన్న విశౌలకులసంభవః | 
నిద్యాహీనోూనశోభం తె పాలాశకుసుమంయథా ॥ 


మంచిరూపవంతుడై నప్పటికిని, యవ్వన ధనవంతు డై నను, మంచి 
కులమందు జన్మించినను, మోదుగ పువ్పమువలనే, విద్య లేనివాడు (ప 
శాన్సించడు, ' ' 
శ్లోః వచాలభా చేనపకంతివిద్యా కామాతురాయవ్వననప్లచి క్రాః | 

శేవృద్ధభావేపరిధూయమాన దహంతిగాత్రంశిశి కెయథాబ్దం 1 

బాల్యములో యవ్వడు విద్య నే ర్వక బోవుమో, యవ్వనమునందు 
శామాతురముచే, మనస్సు చపలమైనవారలై : వర్తించుచున్నారు: వృద్ధ 
త్వమున మంచి సభలకుబోయిన (దొప్పించు కొనినవారలై, అప్పటిలో 
'బాల్యమందు విద్యనేర్వక బోరినే, శుంశికాయి అయిలినే చైనమా 
నాయొక్క- జన్మకీర్తికి కారణముకాకబోయనే, అని హృదయము 
కుళ్లు చున్నది, కాబ్యి హే మితృలారా, విద్యతో సమానమైనది: 
యావది లేదు, సర్వ(ప్రయత్నములలో, విద్యయే ముఖ్య కారణము, 


శః మా వేవరశరిపి తేన హీతంనియుం "కా | 
శాం లేవచాభి రమతిత్యపనీయ్య ఖేద 01! _ | 
కీరి-ంచదితువితనోరి తనోతిలక్మీం | 
కింకిం నసాధయతి క ల్పల లేవవిద్య (| 


విద్య తల్లినలనె సంరత్తణ శ్రేయుచున్నది. తం(డ్రివలనే, హిత 
మును బోధించుచున్న ది. భార్యవలనే, నుఖము నిచ్చుచున్నది, ఖేదము 
ను బావుచున్నడి, దిక్కులయందు కీర్తిని (ప్రచురము కేయాచున్నది. 
లక్ష్మీని యిచ్చుచున్నడి, 'యేమిటినికానే అసాధ్యముగా జేసును అన్ని 


టిని సాధ్యముగా జేనును కల్పలతలో సమానమైన, విద్ధను సాధించ 
వలెను, , 
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శో! గొఢంగుణవలీవిద్యా నముజేవినయంవివా | 
మరాఖాళా పవముదేభూనూ నహత్ఫువిశయాన్వితా ॥ 


హెచైైనగుణము కొలిగినవిద్య, వినయములేకున్న (వకాళిం 
చమ విద్య ఉండినవానివద్ద విశయముండిన, అందరివద్దను శోఖంచ 
బకును; గొన విద్యయే: భవము “కు ముఖ్యకారణము ధనముచేతనే, 
సర్వకార్భములు జయప్రద; మగును, 


ఫ్రెత్రెై ధనము దానిచెకుపు. ఈఈ 
A (పకాశయత్యవాంకారం (పవ్రర్తయతితస్క-రా౯ | 
(పోత్సాహరతిదాయాదా౯ లశ్మీఃకించి మపస్థితాః | 


“ శిరికొంచెము వచ్చినదై : అహంకారమును పెంపుజేయును, దోం 
గలును రప్పించున్యు జ్ఞాతులను, (పోత్సాహపరచును. 


A శృణ్వంతవవష చ్చంతి పశ్యంతోోపీనజాన తే | 
ఏడంబనానిధనికాః సోత్రాణీత్యేవమ శు కే i 


ధనవంతులు విన్నదానినే అదియేమని యకుగుచుందురు కనీ 
యు' తెలిసికొన జూలక్రుందురు, తమనుయితరులు: పరిహన్య జేయ చుండిన 
ను, సోత్రము శ్రేయుచున్నానని, తలంచుచుదుకుు ధనమురాగానే వివే 
కము పోవునని యభిపాయము. 


శ్లో; మణమ్యాత్రంగతో వేశో యానుమా(త్రంనురామద! | 
ల్షీమదస్తుమూ ఖా౯గా మా జేహమనునతళాలే | 
(గ్రవహామౌయొక్క- ఆవేశము తణనూ(త్రవె యుండునో, కల్లు 
యొక్క- మదము) జూముసేవుదూ[తము యుందునుగొని, మూఢులకు, 
శిరివలన గలిగిన మదమైననో: 'జేహాముండునరళకు; నినర్తించనేరదు గాన 
ధనము వుండినవుకు, పొగురుకేత లోభిగొనుండక జానధర్హ పరోపశా 


7 


రములు జేయుచు (ప్రవ. ర్రించన'లెను, లోభివిమయము కొంచెముగొ ముం 


“3 
శో! చుస్కో వాసోధరేము భెమక్యేషముచలంఘనం | 
జపయజ్తశ్శయ జ్లేవరోచతే లోభళాలిగాం | 
లుబ్ధు లకు సకల[వతములలో శటిక యుపవాసముండు (వ్రతమే 
(ేప్టము: ,నకలచికిత్సలలో, లంభుశమే పరమహాషవధము, సకల యజ్ఞ 
ములలో, జపయజ్ఞము, నర్బో_త్రమమని, దోచుచుండును. ఇంకుశే, 
లుబ్జాగోనర, చ(్రవతుణాలకు: అన్నివిషయముల, ధ“ము బోవునవేవి 
యు సరిపడవు. 
శ్లో। కింనయ్యరీలీధనికా ద్యావదు ద్విజిలేమనః | 
కం ప్రమ్యతీతిలుజ్జోసి తావదువ్విజలేతతః ॥ 
ధనములేనివాడు ధనమడుగుటకె , ధనవంతుని ' యింటికివచ్చి, 
అడీగిన చేమనుసోలని, భయపడుచుండును, వీనిని చూచిన, ధనికుడును, 
వీజేమడుగునో యని, భయపడుచునే యుందును. లోభి ధనము విడుచు 
టకు, (ప్రాణము వికుచునానివలె, భయపడుచుండునుం 
శ్లో! నర్వమారిభ్యశాస్తార్థం సాయాత్కు-ర్వంతిలోభినఃి | 
భియోకబళమేవై కం ఏహిసక్యంలిమెరువత్‌ । 
అతిథికి లెట్టు సాక్క-కబశము మేకుపర్వతముత్రో సమానమని, 
ఇా_స్త్రోములందు కెప్పబడియున్నది. లుట్టులు నక్కకనళమును మేరుప 
ర్భతము సమానముగా జూచి, చిక్షము జెట్టబాలకుందుకుగౌన, యాశా 
స్వార్థము వీరికి (ప్రత్యమముగా గనబడుచున్న ది, 
శ్లో! లుఖ్ఞానాంయాభకళ్ళేల్ళ శ్చోరాణాండం(డమారిపుః | 
జార, క్రీ ణొంపథిశృత్ళః మూళ్భణాంబోఢళోరివుః ॥ 


గ్గ 


లుబ్దుడు యాచకుని శతృవుగాచూచును: దొంగలు చంద్రుని 
శతృవుగామాతురు. జార, ్రీవతిని శరృవ్రుగామూచు.3ు; మూరలు 
బోధచేయువానిని, శేతృవ్రగాజూతురు. ధనమువుండి, లోభియైన వానికి 
లేకా, ధనముకలవానికే, సంప(దోగమను, వక్రరోగముకల నుం 


శ్లో విక్సతయతిగ్యాత్రంథుప్టిం వాచంమూకయతి నయనమంధయలి | 
బధిరయతికర్నకుహరం నసంప(దోగోయమద్భుతంజగలి 


సంపక్తుకల వాడు, వికారముగా చేష్ట్రలుజేయుచు, దేహమును 
యేదో వకరీతిగా, కదలించుచుండును. యనంరై ననువచ్చి మాట్లాడించిన 
తటాలున మాటలాడక యేనోవక విధమైన, .నవుదముచేత, మాటలా 
డక మూగివానివలె వుండును. యన్నిమాకులుచూచిన మనుమ్యులనై. 
నను యీదోవక విధమైన గర్వముచే, యన్నడ్‌' నిన్నుచూచిన్వుండె 
నని తెప్పును. చెవటివానివలే, విన్నదానినే తిరిగి యేమనియడుగును, 
గాన సంషడ్రోగములచే యు కొమైన, చారల చెంతకుబోయి:. యాచిం 
చుట నమహోనీచపు పనికడా. . 


్రెత్తె యాచ్నాదూవణ. &6 
శ్లో? దీనాదీనముక్రై స్సదైవ శిశళుకై రాశృష్ణజీర్నాంబరా ! 
గోకద్బితుధితె ర్నిరన్నవిదురా దృశ్యానచే బ్దేహినీ | 
యాచ్నా భంగ భయేనగద్గ్లదగళ తృట్యద్వోలీనాతరం | 
కో బేహీతివటే త్చదగ్ధ జఠర ఇ్యాస్థై మనన్వీవువూ౯ ॥ 
దరిదృలగుటవేత్‌ దీనమైనముఖము గలవారతై, ఆకలిచేత, 
'బాధింపపడుచు రోధనముచేయుచున్న  "చౌలురచేత, లాగబడుచున్న, 
'వ_న్త్రమకలధ్గియును: (ఆనగా). “అమ్మా అన్నమే అమా పొప్పులే ” 
అనునట్టి - బీడ్డలతోగహాడుకొనిను చౌర్భయందు, దీయముచే లోక 
ములో ధీరుడ్రైన యేపురుషుడు, పొట్టకొరకై యాచించికయడల, వ్యర్థ 


6 
మెపోవునేమోయను భీతిచేత, భిన్నభిన్నము.లె, మధ్యమధ్య నిలిచీ 
పోవుచున్న వీయును, అయిన యతరములు కలుగునట్లుగా: దీనుడి 
అయ్యానాకు యేమైనా సహాయముచేయుమని యాలయకుసను, అడు 
గకుుడుటయే మంచిదై నంసువల్ల-= 


శ్లో! ఉ త్తమామానమిచ్చంతి ధనమానోషిిమధ్యమాః | 
అధమాఢనమిచ్చంతీ మానూహిమహళొాంధనం ॥ 
ఉత్తములు గౌరవమును గోరుదురు మధ్యములు, గౌరవమును 
ధనమును గోరుదురు. అధములు ధనమునే గోపందురు ఉత్తములుకు, 
గౌరవమే ధనముకదా. (అయి తే) మశమిట్లు చెప్పుటవలన (ప్రయోజన 
మేమి. 
న్లో! నబంధుమభ్యే ధనహీనజీవనం 1 
బంధువులమధ్య నిర్ధనుడై (బతుకియుంకుట: . ('శేస్థమెనది కాదు, 
అయినను. 
శ్లో. త్యజంత్యసూ౯ శర,చమానిసోవరం | 
త్యజంతినత్యేక మయాచిత (వ్రతం 1 
మానవంతులు, (ప్రాణమైనను విడుచుచున్నారుగాని అయాచిత 
(వ్రతమును విడువరుుపె నచెప్పినవారలు బంధువులనై నను యాచించు 
దురు వారికి యీ(పమాణనులు చెడ్డవేశణా, చడ్డవై నను వారిస్వభా 
వము పోవునా 


శ స్వభా వా యాడృకోయస్య నజహోరికదాచన | 
అంగొరక్ళతధౌ తేన మలినత్వంనముంచతి | 
“ ఇతి చాణిక్యధ్భతం ” యన్వుడు వానీస్తభావమెట్టిదో చానీనీ 
వీడవడు బొగ్గునూరు పర్యాయములు కడిగినను జొనీనలువు చూ 
నదుః 
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ధనార్జనము జేయువారికి గురువుబంధునని, చెలియక యాచిం 
తుకు అటుయాచించి కూడ బెట్టిన, 


శో అన్థానామార్జమననేద్దఃఖం ఆర్జితొనాంచరతె | 
నాశేదూఃఖంవ్యయెదఃఖం కిమర్థ ందుఃఖభా జనం | 


ధనము సంపాదించునప్పుడు దుఃఖము సంపాదించిన, కాపాడున 
ప్పుడు దుఃఖము, అదిపోయినయడల దుఃఖము, కర్పగునప్పుకు దుఃఖము, 
యిట్టి దుఃఖమునకు పాలపటమేటికి, ఆనిన ధనమువలదనుటకాదు, 
ధనము వుండుట మంచిదే. 
శ్లో! మాళానిందతినాభినందతివీతా (బాతానసంభామతే | 
భ్‌ ఎత్యకుష్యతినానుగ చృతిను నః కాంతాచనాలింగతి | 
అర్థ(ప్రార్థనళంకయాసకుకుతే ప్యాలాపమా(త్రం సుహృత్‌ | 
తస్తాదర్థముపార్టయ(కుణుసకే చా స్థేనస ర్వేవశాః J 
“ధనము” చేత లేనివానిని, తలిదిట్టును, తం[డి సంతోమీం 
చక్షు సోదరను మొటాడకు సేవకుకు కోపగించును. కొడుకు వెంటరాడు 
భార్య కాగిలించుకోశు, న్నేహితుకు డబ్బడుగననే యూహతో, క ౦క్షు 
కగపడడు కావున నామాటవిని, “ యోమి(త్రులారా ” ధనము సంపా 
దింపుడు, ధనమువేతనే యల్లవారలు, నకులనుదుకు, లోకములో శరి 
దృడై నను కష్టమే, ధనవంతు డై నను కష్టమే యని కదా శెప్పీయుండు 
నది, ధనవంతుడై నప్పటిలో, లోభిగానుంటేనే క ప్టము, లోభిగాలేక 
జాఠమైయుండిన కష్టము లెందుకుగలుగును, చాతృత్వముచే కష్టము 
లన్నియు బౌరిపోవును, అందరు బంధువులే, అందరు దగ్గరవచ్చుతా 
రలే, రాజాధిరాజునై నను వ్యోను కేసుళొనవచ్చును: యిచ్చుటలో 
ఖుంకొళటి వున్నది. 


60 


వీథి దత్తావవోరను. ఛిడ్టి-- 

శ్లో! అవదళాకురుతే వదకాకురుతే 'నదన్న వీనకురుతే | 
ఉత్తమ మధ్యమ నీచా పనసాం్యమఃపాటలీవృ శః ॥ 
ఉత్తమ, మధ్యమ, నీచులనియు, పనస, మామిడి, జాసాన, చెట్లతో 
సమానులనియు శెప్పుదురు “ అవియట్టులనగా” రుతు వాసన్న మైనతో 
డనే పననచెట్లు, పువ్పమువేయకనే, కాయకాచును, చప్పకయిచ్చు 
వాడు పనస చెట్టుతో సమానమని చెప్పు కురు. మామిడిచెట్టు, రుతు 
వానన్నమవుతూనే పువ్నమువిడచి కాయశాచును. చెన్నీయిచ్చు వాడు, 
మామిడి చెట్టుతో సమానమని చెప్పుదురు. దాసానపుచెట్టు, పుష్పము 
విడచి, చూచుటకు అందముగా నుంకును, అదియెప్పుడు వుదిరిపోవు 
నో, యవ్వరికిని తెలియకనే, నుకురిపోవ్రునుగదా, చెప్పినను యిన్వ 
నివాడు చాసాన చెట్టుతో సమానమని, జెప్పునుకుగాన, నిర్భాగ్యులెన 
సా 

నీచులు, యిస్కామని, ఆశను క ల్పనచేశి,యివ్యకుందుకు. యిది యట్టి(కూర 
కార్య మో యోచించుడి, (ఇదిగాక) యిచ్చినదానిని వెనకకు దీసుకోవడ 
ము, మొటయిచ్చి తప్పడము. మహారారవాది, నరకమని శ్రా _ప్తమునందు 
జెస్పబడియున్నది? (యితిహోసము) వె కుంథఠవాసుఢప, ' నారాయణుడు 
లోకకంటకులగు రావణ కుంభకర్లు లనఢార్థ మె దశేరథ రాజుగర్భంబున 
కోటిసూర్య (పకాశభూనుజ , సంపూళ్ణాంక చేత జన్మించి కాటకిని వధి 
యుంచి, అవాల్యాశాప విమోచనంబుచేసి, నుబాహునికాపడచి, విశ్వా 
మిత్ర యాగంటుగౌచి, ముకులకు మోదంబుబుట్టించి, వారవిల్లువిరచి, 
నీతను "పెండ్లి యాడి, పరశురాముని భంగపరచి, అరోాధ్య( ప్రవేశించి. 
తం(డ్రియాక్ఞచే, భార్యాతమ్థునియుతుడై, దంశారణక్టింబు (ప్రవేశించి 
మునులకు దర్శనంబిచ్చి తమ్మునిచే ఈూర్పణఖముళ్కు.. ఇెన్చలగోయించి 
ఖధదూవమణ (త్రిశిరాది రాక్షసుల సంపారించి లోకకంటకడగు ఛానణు, 
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చే, భూజూత అపవారింపబకినదికాగ, మాయామృగనుశు మారీచుని 
సంహరించి, సీతను వెదకుచు, జటాయువునకు అగ్నిసంస్కారముగా 
వించి, శబరికి క వల్యపదవినెపగి, సుగ్రీవునిచే సఖ్యంబుగావించి, వా 
లిని వధియించి, నసుగీవునకు కిమ్కీ-ంధ రాజ్యపట్టాభిపి కము జేశి, ఆంజ 
నేయులశే సీత శ్నేమమరల్ణి, జెబ్బదిశౌండువెల్వల కవిమై శ్యముచే, దండు 
వెడలి. వారిధిగట్టించి, మేఘునాథ, కుంధకర్శ. అతికాయ, మహాకాయ, 
మేౌహూాదర, మహాపార్శ్వ వికాపాత్‌, అకంపశ రక్తాలు, హరిణాతు, 
రావణుడే మొదలుగాగలగిన, సంఖ్యకు మిక్కు-టమైన, మూలబలమును 
రావణుని నధియించి, నీత అన్నీ వ కేథంబు చేశినపిదప నీతతోగూడిం 
విధీషణసుగీవ, ఆంజనేయ, జాంబన, దంగద, నల, నీల, మెంద, ద్వి 
విద, కేరభ, రుషభ, కేసరి, గవాతు, హరిరంభ, నుషేణ, గజ, గవయు 
లతో గూముకొన్నవాడ్‌ , రామచంద్భండు, లంకాపట్టణమును, జొడ 
వలెనను వుద్దేశముతో, పూర్వద్వారమున, మొదట కోట, 
శో శత యోజనన్నిస్త్రీర్ష ౦ (త్రింశ ద(ోజనమాయతం | 

అప ప్రదాష్టరం పురీంలంకాం | 

అనునట్టి వా న్తీర్ణ ముగల యిట్టి లంకాపట్టణము మొక్క. మొదటి 
కోట పూర్వజ్యారనఖను, ప్రవేశించిన వా కుకాగా. పూర్వ ద్వారముననే 
రావణానుకుడు, పొర్నమియందు పంనువెన్నఅలో, నురకామినులతో, 
సురత బేల్చు వజ వైడూర్య: మాణిక్య, గోమెధికంబులచే, చక్క-బడి 
యుండు. పుమ్యరాగశిలనజూచి, (శీరామచందృండు, తనమనన్సున 
నిట్లని దలంచె, “ యవాహో,” ఇదియంతరమ్యంబు, దీని చూచినమా 
(తముననే, జాళువాభొమ్మనలే నామనస్సు దీనియందు ఆవరింపబడి 
యున్నది, పూర్చద్వారమునే, యిట్టి రమ్యమగు నన్తువ్రనుజూచి తిని 
యికలంకయంతయూ జూచిన పట్టణమును విడిచిపోన బుద్ధిపుస్టు 
చున్నదో, లేదో, యీోపుమ్యరాగ శిలను దీవించుళొనిపోయి అ 
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ూభ్యాపట్టణ వూశ్వుద్వారమం దుంచిన, యంతశోభాయమానముగొ 


నుండునని దలంచుచుండగా చిరంజీవియయి బహుకాలమువాడగు జూం 
బవంతుండు. (శ్రీరాములు మనస్సున దలంచినది. జెలునుకొన్న వాడై , 
వేగిరం (శీరాములను నమిపించి, (శ్రీరాముల 'యజృుటనిలచి, చేతులు 
జోడించుకొని, యిట్లనోచున్నా కు. (శీరామచం(దా, తాము యీలాగు 
యోచనచేయట యు కమా. 
A ఇందంద్వే రిక. మమంథ పూర్వ జలధింపంచాననంపద్య జం | 

శై లా౯వమయుకా౯ల హాయానపితభా౯ ల శ్మీపతింపింగళం | 

వార్థింళుద్ధజలం శివంశితిగళం కామంచసద్వి(గహం 

జానేసర్షమిదం రఘూవ్వహపలే దత్తాపహోరంవినా | 

ఇం(దునకు రెంస్సుకంట్లు వుండగా జూచియుంటిని యిప్పుడు 

వెయ్యిక ౦కు క్ర లవాడుగొనున్నాడు. (బంహకు అయిదు ముఖములుండ 
గా చూచియుంటిని, యిప్పుడు నౌల్లుముఖములె సమ్ముదమును దరు 
వక ముందు జూచియుంటిని, సము[దమును దరచియున్నారు, కొండ 
లకు, గుజ్టములకు రెక్క్‌-లువుండగా చూచియుంటిని, యిప్పుడు లేవు, 
లక్షీ పరియగు నీవు హోరనై న వన్నెగా నుండినప్పుడు చూచియుంటిని, 
యిప్పుడు వచ్చడై న కరీరము గల వాడుగౌనునా శు సము; .దమంకుద 
కము మంచినీళుగానుండ జూచియుంటిని: యిప్పుడు తౌరోదకముగా 
నున్నది. పరమేశ్వరుని కంఠము ెల్లగానుండ చూచియుంటిని, యి 
ప్పుడు నళ్తిగానున్నది, మన్యథుడు మనుమ్యునివలనే, సద్వీగవాముగా 
నుండడను చూచియుంటిని, యిప్పుడు మన్మథుడు ఆకార రహీతుడై 
నాకు రౌమచం(జ్రో, యినన్నియు నేను చూచినాను. యిచ్చిన దానిని 
చెనక్ము-లీనుకొను నటుజుటివానిని, మాటయిచ్చి లేదు అనువానిని, 
చేనుగౌనను దుజోత్తా: కాము సము(దంగ డ్డుననే, విభీముణునికి లంకా 
రాజ్యము పట్ట ఫి'పేకమును కేశి, లంకను విభీషున కొసంగియున్నారుం 


అతనికి తాము చారబోసినట్టుగా లేదా లంకలోనున్న నన్నియు, అతని 
విగావా, తాము పునహోా వెనుకకుతీసకోనోలెనని యూచించడముం 
మంచిదిగాదు రవరనాది నరకములకు కారణముగచదా, తాము 
యీలాగు యోచించకూడదని చెప్పగా |శ్రీరామాలవాకు' లంకాపట్టణ 
ములో (వవేశము జాయకొనే, . వెనక్కు. వెళ్ళిరని, మన[గంధములలో 
జెప్పీయున్నది, గొన యిచ్చిన్‌ దానిని చెనక్కు-లీనుకోక ఆడినమాట' 
తప్పక, సజ్జన సహ వాసముజేయుచు: దుర్మార్గులలతో. సహవాసము జేయక 
యుండవలెను సజ్ఞనులగు మితృలు మంచిసమయమునకు బనికివచ్చు 
చుందురు -! 
న్హ్హో మి(తర్వము, ర్లోక్తీల 
న్లో; వాగ్వాదళ్చార్గ సంబంధః పరొతెజూరభామణం | 
యా(త్రమి(త్రత్వ మిచ గృంతి తత! త్రీణిరకారయేత్‌ ॥ 

మి(త్రత్వముండుచోట మూడు విషయములు, విడవవలయునని 
శెప్పియున్నది, వాగ్వాదము చేయరాదనియు, లావాజేవి చేయరాద 
నియు, మితృలులేని సమయమందు, మిళ్ళనిఖార్యతో, మాటలాడు 
చుండ రాదని యు, జెప్పియున్నది “ హెసోదరులార ” మ్మితత్వ ముండు 
చోట, యీ మూశుజాబులు విడిచి పిట్టుడి, యిది విడువక మితృల 
రొక,- భార్యలతో సవా నానము జేయుట యంత(కూరికార్యమో, 
యన్ని పాపములకు మూలమో యోచించుడి, అయికే యీవివ 
యు. కొందరు (స్త్రీలు గనునించరు, నాభ_ర్తకు యితడు మిలృడే, 
జీను యితనిని మోహించిలే, వారిద్దరికి ఈన్యళా ములుబుట్టునే, 
అనియాచించగు. మీరె నను యీవిమయమును |గహీంచి, వర్తీంచుకి. 
యుదియునుళ గోళ) కొందరి సద్ధతులును శెప్పుతున్నాను, వెకోడు దరి 
(చుడు, వానికీ మంచిరూ పవంతురాలగు భార్యగలదు. వానీకి "అందరు 
మిత, అందరు సబేకయేము చేయుహారలే, 
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శ్లో శరారాశ్చ కృళావిద్యాశ్చ రూ పనత్యశ్చయోవీ.తః | 
య(త్రయ(త్ర గమిమ్యంతి త|త్రత(త్రకృ తాదరాః | 
ఛూరులై నవారలు; విద్యనేర్షి ్ఫెనవారలు రూపవంతులగు ్ర/లు 
యచ్చటికి బోయినను నన్మానింపబడుదుు రూపవంతురాలగు, అతని 
భార్యకొరకై: అతికామముచే: అతిన్నేహితకుగా నుందురు. 
A అతిడానాద్ధతఃకర్ణః అతిలోభాత్సుయోధనః | 
అతికామాశద్దగ్రీ౫ః అతి సర్వ' తవర్ణయేత్‌ | 
అతియగు చానముచే, కర్తుకుచనిపోయెను, అతిలోభము చే, 
దుకో్యోధునుడు నాశ మొండెను. అతికామముచే రావణుడు మృతినెం 
చెను. కాబ్య: యీలాగు తెలియక, అతిగా అతనితో స్నేహీతము. 
ఆమెయందు అతికామము కలిగి. కన్నుమిన్ను తెలయగ స్నేహితము 
'జ్రేయుచున్నారు అ సమయములో, యావనితపరిన్రత భావమువహించి 
యుండవలశినది ముఖ్యాంశేను 
తత్తు శ్రీ, ధైర్యము. ఈ€ 
శ్లో! అశ స్తస్కరస్సాధూ కుకుపాచేత్‌ పరి(వ్రకా | 
రోగీచదేనతాభ కోవ ద్ధా వేశ్యాతపశ్వినీ | 
శ_క్రిలేని దొంగ యోగ్యుడు, కుకూపన్ముగల (స్త్రీ పత్యివత 
కోగముగల వాడు దై వభ కుకు, ముసలిభోగముది తపళ్ళాలిగా నుం 
'దుకు రూఫువంతురాలగు శ్రీ, సరి వ్రతగానుండడము. ముఖ్యముకదా, 
“ లహ్ద్మా క్ర్రీభూవణం ” యామె సిగ్గుఅనే భూవణముచే, అలంకరింప 
బడినదై మొగునికి స్నేహితులై నవారితో మూాగ్గ'డక్‌, మాట్ల 'డీనను 
ఎంతయో, అంతియే అట్లుఉండక విశేషముగా మాల్లాడుటచే, యా 
శామపురుషుదు, అనుకొనుచున్నాడదు, నాయందు చాలా నురాగము 
కలిగియున్నది, నాతో బాగమాట్లాడుచున్నది, అనుకొనుచు మీరింత 
మాటి మాటికి ఇంటికి రావడమున్ను, యామెను కను మైగమొదలు 
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గాగల సెగలు చేయడమున్ను, యీలాగు వర్తించుచుంటున్నారు. 
అప్పటిలో యాపలి వ్రత యీవిషయములు మనస్సునకు వచ్చినది, చొ 
లా వష్థసనపడుటకు కారణమాయె, చూచితిరా పే*తల్లులారా హేఃసో 
నరీమణులారా, మిరు పాతీ(వతలక్షణములను చెలిసికొని, పతిని యల్ల 
ప్పుడు, మనస్సున ధ్యానించ్లుచు యుండుడి, పరపురుషుడు యవడై నా, 
నీపతి ఉన్నాడా అని ఏకవచనముగా, అడిగిన, ఉన్నాడప్పా, లేడప్పా 
అని తెప్పండి. అప్పుడు, దుకుద్దేశముతో వాడు వచ్చినను, గర్వభం 
గమగుచున్నది లేక మోరుసహో అట్లనే మాట్లాడిన, వానికి మరిం 
త ప్రోత్సాహము యిచ్చినట్లగుచున్నది, వాడు పోకిరి మాటలేకౌని 
శనుసెగళేకాని, చేసిన యింకాచూతాము అని ఉండివద్దండి తతుణమే 
ముఖముమోద కొట్టండి, అప్పుడే ముఖముమిదగొట్టి నట్లయిన పురుషు 
నుకి దిర్భము చెఫనుం 'లేక చూతామని ఉండిన రాగా రాగా. 

చ॥ ముదితనుచూచి మోహముళమోము:న మోమబుగూర్చనెంచుచు౯! 

కదసినవేళొగిటను కంతునిరంతుల చేల్పనెంచుచు౯ | 

వదితరనీల కేణులకు తన ్ప నులీలలు పన్వ్ఫసిం చుచు౯ | 

మదవట్నిప నిరంతరము మానని పేమము దాల్చునంతెట౯ ! 

" యిట్లుమో"హాము మిక్కుటమయి పుకువునికి భై ర్యముజా న్తీ 
అగును వై ర్యనముజా_న్రీ అయినపిమ్మట, మిరు ముఖముమోద గొట్టి 
నను వాడు యేమికూశినా కూయుచున్నాడు. మగ వాండ్లు ఫది 
జనము ఉండుచోటికి బోకండి, శృంగారనాటకములు చూచుటకు బో 
కొండి, శృంగార్యగంధములను జనువక పఠల్నివత చరిత్రెలే, జదువుచు 
(పతిదినమును తులశ్గివూజను జేయుచు, మాసొమ్మును మీపతి అపవా 
రించి, పాడుచేశినను. మిమ్ము గొట్టిదిట్లినను య్య కురూపవంతుడై నను, 
యంత బుద్ధిహీనుడై నను, అతనిని దిరస్క-రించక అతని కనుగుణ్యముగా 
నడ చుకొన్నుచు, వచ్చిన అతిథి అభ్యాగతులను ఆదరించి అన్నముట్య్యైచు 


పతి అనుజ్ఞనుమోరక పతికి యిమ్షురాలయి పలినేవజేయుచు, పతివత 
మె వర్తించవలెను “ సోదరీమణులారా ” మికు మరియొకవిషయమును 
భోధించుచున్నాను, మిోపతి ఉండినను లేకుండినను, మధ్యాన్హ్య కాల 
మునకు ఆకలిచే, వీడింపబకుచు యవరువచ్చినను, మాయింటిలో అ 
య్యేది లేదని, జెప్ప వద్దం కి, వక వేళ మిోాపతి,యింటియం సుం కి, వచ్చిన 
వారిని కానపమే అయ్యేదిశేదు అని అతడు చెప్పినా పతికి మంచి 
మాటలే, ళోధించి, వచ్చినవారిని సత్క-రించంక్లి (యోవిషయ మై 
మోాపతికీ బదులాడినట్టు కానేరదు) వడ్డించు సమయములో వక వీశ్రళె 
డన్నము పాత్రలో దెచ్చి ' ' వేతునావద్దా, 'వేతునావద్ద " అని (శేష్టలు 
జేయళకా భోజనము చేయువారి భానరచూచుకొని. కడుపు నిండునట్టు 
గా వడ్డించండి, లోకమునందు యింకా సెకటి జ్రేయుచున్నారు. యిత 
రులు, తనవాకు వకపం జ్తీలో గవాగ్పొని యుండగ , తవ నరికి నడ్డించు 
విధ మేవేస,ు యితరులుకు వడ్డించువిధమె వేరు, చూచికిరా యంత కూ 
రకార్థమునకు పాల్బకుచున్నా ౫. ఈలాగు కకువు నిండువరకు వడ్డిం 
చక యుండినను, పం కజ్తీలో నకరికి వక్రరీలి, వకరికి వకఠీతి, పం _కీఛేదము 
చేశినను, పురుముడేశాని, యువతియేకాని, కాను మంచిమంచి పదార్థ 
ములను దినుచు, యిత లుకు క దాన్నము ఇడి నట్లయిన, మహో" రవర 
వాది నరక సా ప్రీయనియు యింకా విశేషపావమును శెప్పుచున్నారు. 
(“ నరకప్రా క్రీ విషయ ముండని ”) 

మిరు పం_జ్తీలో కూర్పొనియుండగా మికు యితగులు ఆలా 
గు కడుపు నిండకుండునట్లు వడ్డించిన, మిపరమాశ చాకు యంత సంక 
టము కలుగుచున్నదో 'మోచించుడ 'తల్లులారా వం _కీశేదముచేయ 
శ్రా, యన్వరు వచ్చినను మూయింటిలో 'భోజనానకు వసతిలేదని ఇ 
ప్పక వచ్చినవారల ఆదరించుచు పత్మినతలై వ _ర్రించండి. 'ీజీమో 
ముందు జెప్పిన ఏమయములు యిప్పుడు 'జెప్పువిమయములు ముందు 
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జెప్పబా మ్యెవిషయములు మీకు డాలుసుకొని, పతి(వతల వర్తించు 
విషయము లే, జెప్పితిని యికముందు సహా జెప్పెదను, మికు వినకుండినం 
శ్లో! కింకరిమ్యతివక్రారః (శో(తాయ్యతనవిద్యతే | 
నగ్నతవణశేజేశే రజకఃకింకరివ్యతి ॥ 

వినువాడు లేనప్పటిలో, 'జెపవారు మేమిజేయుచున్నారు. 
మానము మర్యాదలు విడనాడి, బట్టలు లేకనే పారాడుదేశములో, 
చాకలవాడు యేమిచేయుచున్నాడు నేను చెప్పిననివమయములు: మీరు 
చక్కగా (గాహ్యముచేనుకొని, వర్తించుచు, కీర్తిని వహించి, అపకీర్తి 
పాలుగౌక, స్వర్గమును, బభ్రొందండి, కొడకు మిరు రెండు మూడు 
మాగులు; పుసుషుని జక్యగా (దిస్టించి జొచిన, పుకుముని మనస్సు 
వికొల్పమగుచున్నది. మీరు ఛై ర్యమిచ్చిన, పరపురుషుని (ప్రయత్నము 
సాగుచున్నది. మోకు ధైర్యమిోకున్న రాజాధిరాజె నను, మిము నేమి 

6. ములు అమీ 
చేయజాలకు, మోకు పురుషులకు కొంచం మనశిచ్చినట్టుగా దోచిన 
లు ర 
యట్టిధననంతు చై నను, దిగులుబడి, మిరోమ మైనను గదలించలేడు, 
ఇది నిశ్చయము. ఇది ప్రమాణము. వుకుషులు బలాక్కారముచేే, 
శ్రీని చెరచనని లోకములో వాడుక కలదు యిదీ అనృతము ఇది అ 
(పమాణము. 
శ్లో! సబంధుక్యోహి తేముస్యాత్‌ సపితాయస్తు పోమకః | 
సనఖాయ | త్రవిస్వాస స్పాథార్యా య తనిర్ప్భతి: ॥ 

యవడు హిత కార్యములయందు దుముకివచ్చునో, వాకు బం 
ధువు. యవ్వుడు పోవీంచునౌ అతడు తంగడి; యవనియందు నమ్మక 
ముండునో: అతడేమితృడు మే స్త్రీయందు సౌఖ్యముండునో అదియే 
భార్యయని చెవ్పియున్నది గొన మిరు మోపలియ ఛీష్టమునకు బదు 
లుశెప్ఫక మిక్కిలి కనికగములో !అదరించిను మిపతి వేళీసలితో, 


పొందు యందుకు జేయుచున్నాడు. జాయడు ” సాధ్యమయినంతమట్టుకు 
జూయడు ”' నేను ముందు జెప్పినరీతిగా, వ_ర్తించుచు. సాధ్యమైనంతలో 
విటపుకుములు జేయుచర్యలు, మిాపతితో చెప్పకండి, జెప్పిన మహో 
(ప్రమాదములు జరుగబోవును, యక్క-డికి సాధ్యముగాక మిక్కు.టమెన, 
మావతులతో చెప్పవచ్చును. (పమాదముభికు కారణమయ్యెటట్టుగా 
జెప్పకండి అట్లు జెప్పిన మిపతి యేమి జీేయనవలయునంళేే, ఇంత మి 
మితృల గా యుండినవారిని యేలాగు విదువవలయునుం 
శ్లో తస్కరన్యవధోదండో డానీదండస్తుముంక్షనం | 
భార్యాదండ పృథక్షయ్య మి[తదండమభాపణం ! 

అనునట్టుగా అంత విశ్వాసముగా నుండిన మిత్రునితో, మా 
సాడకయుండుట యే, దండన యనబదుచున్నది. కొట త్చిటచేః 
(ప్రయోజనంబు లేదు, ఆ (ముతృనితో మ్మూ,"డకుంకిన, యింటికివచ్చుట 
విడచిప్పెను. ముందుననే మోరు తెలివి [గహించియుండుట మంచిది 
కాదా: యిదిగాక మామ మంచి మనస్సువిడనాడి, చెడ్డమనవన్సు శేసు 
కొన్న మిీపతి కనిపెట్టునా, కనిపెట్టజాలకు. యితకులు యేమిచేయ 
జాలరు. మూ మంచిబుద్ధి కొలిగియుండిన కై వల్యపదవిని మీ పొందు 
దురు యితరులకు మోకు దిగులుపడి యుకడజాలకరు. యితరులకు 
దిగులుపడి ఉండక నూమిస్వభావములతో, మిపతికి కీర్తిమే శాని 
పతియంతవరవకు కాచుకొని ఉంటున్నారు, మిమనస్పంపూ ర్తిగా 
పరపుసువసాంగత్యం చేయరాదన్న అగునేకాని, యితరులకు భయపడి 
యు, పతికిభయపడియు మీకు వుండజాలరు ఇదినిక్టృయము, ఇంతబూ 
(త్రము, పురుషులకు సాధ్యముగాకుం డి నప్పటిలో, పుుమడుయంత బలా 
త్క-రించినను వాణి పయత్న మేమిజగుగును. దానికిదృషప్టాంతములు జెప్పు 
చున్నాను వినండి (లోకకంటకుడై న రావణాసుగుడు శీతను యక్తుకొని 
పోయి, నశ్యరాలవుకమని యంత 'బాధించినాడు: నీశాజేవి వళ్ళురాలా 
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యనా (డాపలిని, కీచకుడు, సెంధవుడు, యంత 'వేధించినారు. వళ్యురా 
లాయనా లోపాము(దను, యీశ్వరుడు యంత మోసగించినాడు, వకు 
శాలాయనా, దమయంతిని కలియగు జోయ వాసు, యంత వేధించినాడు 
వశురాలాయనా, శవీబేవ వృ(కాసుసనికి వశ్యురాలాయనా సప్తరుషు 
ల భార్యలలో, అమంధతివేనహా మిగత ఆరుకు, అగ్నిచేత యంత వ్యా 
మాహింఒ.బడినాకు. ఇదిమోకు చెలుసునుగ దా, యిట్టి వీర్ల ను తొంద 
రచేసిన ఎ*రిగతియీమూాయెను మాకు నకశే యేకాంఎస్థలమం మః దిక్కు- 
లేక్‌ యున్నప్పు స “రొవురుషుసు. బలాత్కరించగా, మికు ఛైర్భము 
నవలంబించిన, వాజేమగును, యిందులోమోాకు* 


శ్రీ ra + 9 
న్లో శ (మగ ంద్బాగుణమాహాోంం బుద్ధిశ్చాపిచతుగుకా ణం | 
(గ జో [జీ అం ఆవే + 
సాహాసంవ గుణై వ కామోషప్లగుణముచ్య ఆ || 


పకుషునికొన్నను భోజనము రెంనుపాల్లు + బుద్ధి నాల్లుపాళ్లు: సొ 
పొసము ఆకపుపాళు, కామము ఎవిమిదిపాఖు, యని 'జెస్పియున్నది. 
ళా ౧ 
శ్లో _స్త్రియఃన్చరి తంపుబువస్యభాగ్య. | బేనై? "నజూనాతికుతోమనుమ్యః। 
 క్రీలయొకు- చర్మతమును పుపషులయొక్కొ- భాగ్యమును, జేన 
తులియకుగము. మేనుష్యులై తెలియుముకు. అని జెప్పియున్నది 
మీ చేతనే, విశేషమెన భారముగల, యి+భూమి9 అదిశేవుడు మోసి 
యుండుట, సూర్యుడు తడబక్ష లేక లికుగుచుండుట, ;చందృడు ఊీణించి 
నను వునహా పూర్తమగుట భూమియు. ఆకాశము లోకములు నుండుట 
(పజావృద్ధియగుట యినన్నియు వా పత్మివతలై వర్తించండి మిమును 
బేవ్చడె నన్మానించచున్నాడు, లత్యీబేవి పరిచర్య జాయవచ్చును, పతి 
భక్తి కలిగిన అనసూయకు లత్న్మీ పార్వతి సరస్వతిసేన జేశినారు. సావిత్రి 
తనపతిని (బతుకించుకొనికది. కబీకుదాను భార్యయు జనావాయి, 
మోరావొయి, సక్కూ- పాయి మొడలుగాగలనగిక, యిాకాలము “వతి 
12 
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(వ్రతల చరిత్రలు” విన్నారుగచా, పఠివ్రతలకు సాధ్యముకాని పను లెబ్వి, 
పత్మివత నూర్యడు బుట్టకూడదనగా పుట్టకొనిలుచు వాయువు వీచకూడ 
దనగా వీచక నిల్చును, అగ్నిచల్ల గా గావలెననగా చల్లగానగును. లంకా 
వట్టణమందు ఆంజనేయుని తోకకు, రాతనులు లగ్గ అంటించినవాకు 
కాగా యీసంగతి పత్మివతయగు నీతకు టెలి, 


శ్లోః ఉపత స్టెవిశాలాతీ (ప్రయ తాహన్యవా హనంయద్య స్తిపతిశి శ్రూవ। 
యద్య స్తిచరితంతవ యదచా 'స్యేకపత్నీత్వం నీతోభవహనూమతః! 

నేను పతిభ క్రిగల దాననైతినేని (శీరామచం్యద్రుప.. ఏకిపత్నీ 
(వ్రతుడాయనేని హెలఅగ్నివా ఆంజనేయుని చాధించక చల్లగానుంకుము 
అని నీత్యపార్థన చేసుకోగా, అగ్ని చల్లనై ఆంజనేయుని 'చాధించక యుం 
డలేదా, సీత, దండకారణ్యంబున నెంటిగానుంకగ, రావణకు, పది 
తలలు ఇరువదిచేశులతో నితకు కనబడి, దుర్గార్గపుమాటలు ఆడగా, 


A క యదంతరం వాయసవై నతేయయో | 

ర్భుదంతరంమద్ను మయూరయోరప | 

యదంతరం సారసగ్భ్మధ్రయోర్వ నే | శ ఆ 

తదంతిరందాశరి థె _స్తవైవచ | 

క్రాక్టికిని గరుత్తంతునకును: నీకుకాకికీన్సి నమిలికిని, గద్దకును, హం 

నకును, యంత హోచ్చుతక్కు-వకలదో: రావణా నీకును, రాముశకును; 
అంత భేదముకలదు. మూభాళ్తా అవతలపొమ్మని, అరణ్యంబున వక్క- 
"తెయున్న నీత భయములేక యారానణుని తుచ్చముగా మాట్లాడ 
'లీడా, మోరుగూడా, ముందు జెప్పిన సమయములు తటస్థించిన, ధైర్య 
మునవనలంబించి, మీకు తుచ్భముగా చూచిన వాడు యంత మోనా 
నువే? కన్నుమిన్ను చెలియకవచ్చినను భెర్యముచెడును యిదినిజము, 
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యితర పుసుమలను నమ్మక వర్తించండి పుపషులు మంచివ*రనియు 
అటువంటి వాడు కాదనియు, నమ్మువద్దండి, యిీవివషయమందు పురుషులు 
యంత మంచివారై నను; యంతనిబ్బరశొలులె నను, వకపత్నీ[వకు లై 
నను నమ్మవద్దండి యూ విషయములో ఛభుకగుషులు నిమ్మళమైన బుద్ధిగలవా 
రుగౌను, పరనారీ సోదరుథుగానూ, (పమాణముగా లేరని నేనుజెప్పు 
చున్నాను. స్రీలు యో విషయములను చక్కగా గమనించి (పవ రిం 
చవ లెను, మనమథ్యరాస్ట్ర)మందు, కొందరి, ప్ర్రీల చరితలువిన్నాను. 
జూచియు గాను నేను చూచినదానిగో, లోకమాతలతో సమానమగు 


జగద భినూనబేవతలగు “తిసేవయందును, అన్నదానము భోను, (ఆక 
నత్సర్వభూతాని) అను వాక్యము రీతిగా తమవలెనె అన్ని_ప్రాణములని, 
సమ_స్హ ప్రాణులయందు దయకలిగి, యొట్టికష్టములు తటస్థించినను ఫూ 
ర్పుః లిగియుం"“ ఇతి వతలు మశ భరతఖండమున నేనుచూచినంతలో 
ఫొందకుకలకు, వారెవరన మ॥కా1రాజే నీ, పావగడతాలూకు మురా 
(రాయన పల్లిలో సుఖవసతిగానుంకు (బాహ్మణ, బడగనాడు, వెంకట 
రామస్పగారి భార్య సౌ! కుం! శోభితురాలె న హనుమక్క-గారు, 
కం. చిత్తేళుడన్యవనితా యక్తుండై యున్నన_ప్రియంబులునుప | 

నీ తీ రిం ~ 

'ల్లైగుణబల్యక్షయుప్పటి చిగముతోభ క్తికలిగి సేవలు జేయు౯ 1 

హిందూవురం తొలూకా కొల్లూరు (గౌమంమే!॥మ॥రా!రాకే(శీ, 
వెంగటామప్పగారి భార్య సౌ! కుం! రాలగుభ్రీమక్క-గారు. 

హిందూపురం తాలూకా కగ్గల్లు రెడ్డిరురాశీదార్‌ రామప్ప 
భార్య సౌ! కుం గుండమగారు. వీరు పతిభ_క్రిన్ని, పకులకు కష్టములు 
తటస్థించినపుడు కనికరముచే తోడ్పడి వుపకారమును చేయగల వారలు 

పావగడ తాలూకా గుమ్మగట్టలోనుండు స్కూల్‌మొప్షర్‌ 

మ-రా-రాశే(శీ, పావక శ్యామరావుగారి, భార్య, సౌభాగ్యవతి: కుం! 
థోభిగురాలగు కామాత్‌క్షుగాకు, 
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యిదేతాలూకు గుమగట్ట పంచాగం. (బవా[శీ, నరసప్పగారి, 
టబ ఆఅ శీ 
భార్య, సౌభాగ్యవతి, కుంకుమ, శోభితరాలగు పార్వతమ్మగారు, నేను 
చాచినంతనరకువీర లే మవోళల్లి గారు. 


4! రావమువిశాల వెఖకుల రంఛయనకా దగినాభుకార్యమేం | 
'జీమరకిస్తమం ్రి'తెరగోర్పడ భోజనవేళమా[తమే | 
భామహీతంబు చెన్నె సగుచుళ౯ రతితం[ తము వారకామినీ | 
(శ్రీమెరయంగ దాల్చి పతి సేవరకుంధతిబోలు భామినుల్‌॥ 


కం! గారీన్రతబులత్మీ చా గుముఖ! వతము సారస(పభుచం్మదా | 
చార వతెములుమోనములు వారకసల్సిన సకోజవ*నలువీరల్‌ ' 


వీఠలవలనే, మిగతవారండకు నకళుకొని, కీ ర్తినహీంతుంని వా 

మైకనుపకచియుంకు మి(త్రత్వవిషయము, స్త్రేభైర్భములో చె 
ప్పియుంకు సందర్భములు బరిద్య ృలశేకాక, ధ ధళనంతులక సవ, అదియే 
యభి, పాయముగా యోచించనలెను. 


కసీ హీతులారా, స్నేహికుంయింద్లనంనం పర స్త్రీలను 
గోరక్ష' న్నే హితులయంకు నమకము చపచుకో వ ర్రించండి, అయి వే 
పర్న స్త్రీలను నోంనవారియొక్క. తాపమును ర స్రీ సుఖమును, జార 


పురుషచర్య జూక_స్తీచర్వను: యిచ్చట కోంచముముచ్చటించుదున్నాను. 


ఫె జారవుకువ జార్మస్త్రీ చర్య. cee 
చం! తలపకులాంగనా రతిసుఖ( పన మేమి సుఖంబు వేళ్ళతో | 
గలయుట (దవ్వబోనికిని గారణపింలియె సందుగొందుయిం ! 
తులయడబొం కులన్న నతిదూన్వుమగు౯ బహుయత్న లభ్యత | 
దలకొనునన్యభామల రతంబెరతంబు జగన్నుతంబుగళా | 
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చం! గరగరికై నదై నెనరుగల్లినడై నెరనీటుక త్తెయె | 


పకువపునిండుజవ్వనపు చాగరినా౫రికంపు (బోడమె |! 
ముునగునన్ష్ష మోముదయి ముద్దలగు మయి ముచ్చశకై నడై | 
సురతకళా[ పవీణయగు సుందరియందరికికా లభించునే | 


యో స్త్రీ లభించోర, కోన్ని దిషములు ఒకస్థళమంప ఐక మత్స 


ముచే, పే"చ్చైన మమత కల వార్జైయుండ్షగా, “వియోగము ఉధయు 
లకు సంభవించిన అప్పటిలో, త్రీ , వియోగదుఃఖము బట్టజాలక. 


నీ! 


కొండ పె బడిన్వు కొంతే సీపేముయ . నన లేక్‌ మిను న్ను కనెను చునుండు | 
మిసలవెక్క-సమెన మోగాంకుశిఖిపొగల్‌ వెలీకిదాల్చినరీతి వెచ్చ 
నూప్బు ! విరవాంపుపెనుమేటి వెల్లువ కెనురీదిన్నీ గా చేతులట్టట్లు 
వైదు! ధనముగోల్చోయినదారిగా పుప్పొడి మేశంటవిరి పాన్సుమొ ద 
బొదులు ! కొలుకులను జూకుకన్నీరు గోటమిటు | తొడరియడశి 
కు నిళాండ్రతోకమాబు | చింత చే జేష్ప చెక్కిట చెయ్యమరు ! 
సలకువి లు కానిపటుధాటి నవ్వధూటి | 
యింమవమ్మన్నమాటలచందమన్న ! 

శదినొ నెలవంక లెంశశేిస్సాయయననిన | 

రాడభోగంబులిన్నీ నారాజవవన | 

రమణుపెిరనిమదినెంచి | భమవహించు | 

విభుణుమా "కుచో వెనకి తప్పులబట్టు పొలయల్క-యవల మో 
ముగ బకంకు |! గొనగోట[చియుకు చెక్కు-చురక్కు-ననుజీర యిది 
యేరుసరమంచీసడించు | ముచ్చకైునాధుండు 'మోవిపల్శ ననెక్క- 
వెలయాలనాయంచువీడనాడు | తమశకానధవుడు కందర్పశ*ీళిబె 
నంగ నెంత నేపనితీవరించసాగు | యక్క-డమనంబటన్నను చిక్కు-రు 
మను |! యాలచనేకోపమనిన నే మేమొగనొణగు | మేనుపతిచంత' మన 
స్థుయావిటునిచెంత | నిలిపియా నేమ విగహంబు గెలుగుతోన ॥ 


నీ 


రిశ్న 


పతిపీల్వవిల్ప్తదా పలుకక వెడవెక బనులచేగాలయాపన మొనిప్ప | 
మాటికిమాటికి మగనితోమింకొడ్డి చలపాదితనమున నలిగియుండు! 
మవముతతోనాథుండు మాొట్లాడియించుక యటుమొగం బై నవో 
మెటికవిరుచు | రతిగాంచధవుకడు చీరచరంగుమూసె నంచవ్వల 
శీ నిరాశగాగ | నెల్లగృవాక రక ములయం దు పేతు సేయు | నఖిల 
భోగంబులను వ్యర్థమనుచురోయు | జూరవిభుమోది మోహాంబుసారి 
కంటి | కాపురమునెలకుండు నాకలునకంఠి ॥ 


4 భామలజాలి చేవ్తీ తవిభానము లెల్ల నెరయుంగుకామసం | 


&i 


(గామకిీటియెనవిటరాయు కు మోహనమూ ర్తియంతయు౯ | 
నామదిచల్ల జేయు పియనాథు ను నన్నిడబాసెనయ్యయో | 
యీామగడేలయీసరస మేటికి తక్కి-నవేమియీటికీ౯ | 


కోరి కొన్ని నాళ్లుమదికొంక దొరంగకకొన్ని నాళ్గుచే | 
కోరకకొన్నినాళ్లుజనకూర్మి విటుండొకడ బ్బెనబ్బినళ్‌ | 
వారక 'పేరు లేనిపతిబంధము సపెన్నిటినంచువచ్చినా | 
చారకపోరిబా పెనకోటా మగనాలయిఫపుట్టజల్లునె | 


సీ అలమించునెక “వేళఈపొలయల్క-చిక్కు-ల నెలయిం చునెకవేళసొగ సు 


Gi 


వగల ! కరగించునెక'వేళ కళలయింకునలంట మరగించునెక-వేశ మె 
రగుమోాని ! పలికించు నెక వేళపావురపల్కు-లు కులకించునెక 'వేళకొ 
సరినప్పో ! యానించునొక'వేళనరిది మోమున మోముపూనించు నెక 
వేఠవురుమరతికి | చిగురువిలుకానినై న నాసాగనుశాని |! యొప్పలేద 
న్నముదిముది దప్పిన్యి | యీమగండేడ నేనేడయేడశేడ | నేటికీపో 
రువీని పొంచెవతెకోరు ॥ 


ఆకికలె ననే మిమగడా రడి బెగ్టిన నేమిచుట్టముల్‌ | 
వాడక యున్న నేమి సరి వారలునవ్విన నేమికావ్లురం | 


§5. 
టూడిననేమినాదగు[ పియుండెడ వాసీచనంగచనేనునుక | 
తోడనెబోవనై తిముదిదోచక పొయెనిశేమిసేయును౯ 


నీ! యేకరణినై నవానితో నెనయుటొకటి! కానిచో మేనిపెయాసనుమా 
నుటొకటి | యింత యేకాకమగడంచుని తనిమొగము |! చూచిపసెరిం 
పలేను (తికరణళుద్ధిగాన్సు | 
చ| అనియనిశంబునెంచు మదనాళుగ వుదికానకుందనంబునకొ | 
ఘనమగునమూ-ఛ౯గాంచువగ కానివగల్‌ గణియిం దుకై జపు౯ | 
బెనిమిటినీసడించుమదిపెక్కుత లంపులనించువాడువ ! 
వ్పైననితలంచునెచ్చటను! చీమచిటుక్క-నిన్జలింపు చు౯॥ 


అని యీలాగు య్మా్త్రీ, ఏరహావేదన సహింపజాలక తనకిష్ట 
సట్‌. 


చ॥ వవంకళొ డనెసోమదీయ దయితుండెచ్చోటనున్నాడోనే 

నే వెంట౯వీయమోముగాంతు యిక నేనెవ్వారితో జెల్పుదు | 

న్నీ న న్యాజపరోపశకారివుగ బే నెమ్మి౯ ననుకొబోవవె | 

పొచేవానికినావ్యథల్‌ 'జెలుప వేపుణ్యంబునీక య్యెడి౯ ॥ 

" అని యాశేశుసన్నాహ క _క్రెను విటునివద్దకు బంపిన యిచ్చట 
వీటుండుతన (ప్రియురాలియందు విరహంబు తౌళజాలక నెక్క-చోదిక్కు- 
తోచకకూ చుళాండి. | 


చ॥ _భమగొనినట్లుమిన్వి రిగి ఎెబడినట్లుగహంబుసోకిన | 
ట్రమితధనంబుగోల్పడినయట్లు (ప్రపంచము (గ్రుంకినట్లుచి | 
శ్తమునికలశత్వ్టమొందమది డాలిమిడిందగ మేనుకందగా | 
(భమగొనియంతరంగమున డానిదలంచిదలంచియిట్లను౯। 

ఉ॥ ' చక్క-దనాలశకేమిరుచిసంపదచి త్రము బొమ్మయు౯ాగడు౯ | 
,జక;ానగా దెఇంత నెర_జాణతనంభొకచోటగానగా | 


§6 
మక్కు-వలోకమంచెనహీి మాటలపోడిమిదానికేతగు౯ా ! 
దక్కి-నభామినీవుణులుచాని శతాంశముబోల నేకుళే ! 


నీ! నునుపంటనామోవి నెక్కి-చక్క-నిసామి నెచ్చెనూయనుచు నాను 
_ చునుమెకు్కు- ! నమరిపంచగ బల్కు- మనుచు చెక్కి-లగెప కంచె 
నూయనుచు చన్లవను జేయు | సందీకి కౌగీటయందుచేరి, వె మర్చి 
నోయనిపయటచే నెనరివిసరు!త వుగా పడ కిచ్చి బడలితివ్రయంచు 
నయముగా ఇ కొని బయలులాగు | నట్టి చెలి బాశితలపోసి వెలసిఘా 
రా 

సి! చాలి, నడచేసీవెడడాసి తను్చురోని | తిల కింపగనా మయొహాటె 
దీ ౧m రా 

వమాయ | ఏదిగతిజేరవిం హాన్ని శీదిమేర ॥ 


న్నీ బటువుగుబ్బల ను ర్తిపక్క-కుహా త్తి నావపస చెలించినయంది క త్తే 
కొనగోరునాటించికూరి పొటించిన తమకంబు కెరలీంచుతళలిరుబోణ్రి | 
వా తెరపాలించివగల దేలించిన నల పులీజేర్చినవన్నలాడి | పావుశావు 
గ బల్క్‌- పటుకొని చెక్కు. నాముచ్చటల్‌ సనముకూ-ముళ౯ా ముద్దుగుమ్మ | 
మక్కు-వనెసంగి కొొరకినమహుపొసంగి | గా కవించినకొమ్మి బఎగెరు 
జడ Tw అశ ఇ జూ ధో ఇ ల్‌ 
బొమ్త | ననవిల్తులకు నొడ్డ నామిపజ్ఞ | నెళ్నవెకచ టజేునా నంక్‌ 
లెప్రకుదీకు 1 


చా యొసగిన నయ్యపు౯ గినుక నంతయు మోశముసుంగు బెట్టియో | 
కునుమసుగంధియున్న పుడు కొంకుచునే చెయిదాచన్నిద చె! 
గనరియట్లుమత్క-రము గచ్బిచనుంగవ పె కిదాల్సిమయి | 
నుసులుచునీవిజార్చిన మనూహరలిలల నన్నశక్యమె ॥ 

చ। వఠతొడసందిటళాజొనివీ యొక్క_లొడ౯ వెలిజేసియొక్క.*ే | 
రకమగుగుబ్బచన్నెకళరంబున వెన్ని రికొప్పు బట్టిత | 
_త్తకతక కాళ మా౭నములదారిగ గకాడెకునన్ను జొచుచు౯ | 
బకపక'నవ్ర్వు నావల పుబంగ కుజొమను జూచుకెన్నడో | 
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న్నీ వెనుదియ్యకుమటంచు చెడవిల్తుడాడించు జం తిపోలికకీ లు-జడనటిం 
ప।స సృరసంగరంబున గురియుపువ్వుల వాన (కమముశసరులముత్య 
ములురాల | మరుడనుజగ జెట్టివివును దక్కి-యుచూట్కి.గళరవం 
బులుభఘుణతొా-రమెసగ | చి త్రంబురాజ్యాథి సీశాంబువులభంగిదొ 
డరినచమట బించువులిచెలగ | మదనప పర దేవళాభ్యాన మహితని 
ఫ్‌! బోలి యరమోక్సృక నుదోయి పలుకుమిగుల ! మగసొగస సు 
జాణయాయిం త్రి త్తీిమకనిదం త్తి | పగడసాలనుగెల్బ్చిన పంతమునను ॥ 

శా! వమాగాటిన జూళువాకు నమృతం చేయం గమిోతీంచినా | 
హేమంపుందళుకుల్‌ తళుక్క_ను బలౌ యేదిక్కు-ముద్దాడిశా | 
నేమోచ క్కె_రలప్పలంటినటులతా లెచ్చోట చెజాచినా 1 -. 
(వేమళా బెన్నిధి యబ్బినట్లగుసయా రియాయోయ్యాా రేతగుళా. 

వ దళుకుబంగరుఛాయ గా జులల్ల న మోయగులకిపక్క-కుహాత్తికొంతచే పు 
తనివిచాలగపేర్చి తన్వపెకిననుదార్చి వంతుగాసమరతి గొంతసేవు |, 
నదిచాల శమ 3ెక్కి-యనురాగ మున మొక్కి-వింత హత్తిం పులకొంత సే ఫు 
గసిదీరకటులేచి (గక్కు-న తమిశేచి కుంచగోరింతల కొంతసేపు | 
గొనముకోకిలరనముల గొంత సేపు | 
నొనకువగగులు్కు-ఫ ల్కు-ల కొంతసేపు | 
కరిగికరిగించు వలపులకలిశి మెలళి | 
సౌలశిసాలయించు నాతి నేజూడనై తి । 

చ। కలిగినకొప్పుతో జటిలుగంధముతో వికబడ్డ గె కతో | 
తలములవిల్తుపా ళమొంక తట్టుతళుక్క-ను కట్టుకొంగుతో + 
సొలవులకన్నుల౯ న్నిదురసొక్కు-లతో విరిపాన్నుడిగ్షినీ | 
వెలమినినచ్చుతీవి మదినెన్న డునూమదహంసగామినీ ॥  ' 

ఉ॥ పంతమిదేలనే పెదవిపానక మానక తౌళజాలనే | 

యంతటిదిట్ట మే కసరకిప్పుశు నాకొకముద్దు బెట్ట వే' | 
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నంతలసె చకేనురుది వాణము జూతునటన్న చాచశే | 
ఇంతులశేని, యింతచలమేటికి చీటికిమాటికి మాటిమాటకి౯ ॥ 


చ! అరిదికడాణితొమ మనముందవుటద్ద పుటింటిలో వుల౯ । 
సరనతమిఠపిందొడల సందులపొంనుల మోావివిందుల౯ | 
శ౭మెచలంగిగూడి (ప్రతిబింబిముల౯., గీనుపట్టినట్టియా 
గురుతులు వేట్క-నెండొరులకు౯ గనుపీంచ గనుం కుకున్నడో! 


నీ! ఆకాం త్తనాచెంతరాకున్న నక్కటాయిీిళంతు తాపంబు లెట్టులడగు! 
యామందయానయ నామంద నిలకున్న ఈమంద మారుతం బ్టైలడగు 
యాలేమయాభామనానీమరాకున్న యీకామకౌపంబుయట్టులడగు! 
యాతారసమనారినాతావురాకున్న యీతారతాపంబు లెట్టులడగు 
కలికి ఈయడ లేకున్న కలత జెంద। జేయ పుగుగులతాపంబుమాయుబుగ 
తాపకారణమెన యాతకణిరాక | 
మూనభరియించి (ప్రాణంబు బూనుళుస్టు | 


శ్లో! కచాశాంత్తాగా లే పరిమళమిళితత్పున్నశయ'నెశయానః | 
శ్యామాయా*శకుచయుగభరం, వకనివహ౯ | 
అయెన్ని స్థెముస్ధెచబులవయశ్సీ చం(దవదనే"। " 
(పనీ'జేతి కోశని N మిషమివనేప్యూమిదివసా౯ i 


వకమనూహరముగు పడకటింటిలో మంచివాసనలు ఘుమాఘు 
మాయించు పూలపాన్సుమోడ బరుండి నిండు జవ్వనియగు శాంతయొ 
క్క- _స్తనడ్వంద్వమును నారొమ్ముమిద నెత్తుకొని నానియ్యంపుచలి 
యా, నాముద్దులగుమ్లు నాచంచలాశ&ీ నాచం[ద్రవద నానామకువంపు 
మొలకా; నన్ను కొగిట౯ జేర్చి, నీయధరసుధారసం బాననిచ్చి చుససంగ 
ధంజుల నేల వేశా మానినీనుణి, ఓనల పులసరణే, ఓపచ్చిళ నురివీణావూ 
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నరజాణశాయని నిత్యాదుల ననునయిం చుచు నాడినంబు లెల్ల శుకతృ్ఫటి 


అని యీ(పకారంబుగా విటవురువుడు: విట,త్తీ,: విరజా వేద 
నను సహింపజాలక' విలపించుచున్నారు లోకములో పర్శత్త్రీసాంగత్య 
\ ( 
మున కన్నను హిచ్చగుసుఖము లేదనియుల ట్స్‌ త్రీ), అనురాగవలియైన 
అదియే అమృతమనియు పూర్వీకులు (గంధములయందు బొగడి 


యున్నారు నా యభిప్రాయము సహా అదియే. 


33 పర శ్త్రీనాంగత్భముచే చెడుపు త 

పర్మ స్త్రీసాంగత్య మే సుఖమని జెప్పినకుల స్త్రీ, సాంగక్యము నుఖి 
మునివ్వదా "పెద్దలు తెప్పియుంునది 'వెర్రితనము పర, క్త్రీసౌాంగత్యము 
“ యేమిసుఖమనిన ” అన్నహోరములులేక అవమానము నెడిగట్టి లోక 
నిందకు లోబకి (దవునాశనము చేసుకొని బంధువుల తలితం(డుల విడ 
నాడి అపకీ _ర్రిపాలె. "బీహము కృషీంచి రోగాద్వుప (దవములుకలుగ 
శ్రీనుకొనుటయే నుఖముగాని మకేమియు సుఖములేదు దీని అనుభవ 
శాలుల శీయిది జెలుసునుగొని దీని అనుభవములేనివారికి జెలియదు 
పర్త్రీ,సాంగత్యము , నుఖములేదనియు చాలాకన్టములు తటస్థించున 
నియూ నా అభ్మిపాయము “ హేఫోదసలారా పఠ్శత్తీని గోరిన స్వతం 
(తములేక అతం(త్రమగు కూ కుగుడుచుచున్నాము: చాలాకష్టనప్టములు 
తటస్థింఛును చాలాధన (వ్రయమఘనగును, చాలా అ మానుత్యము కోఆు 
గును, అపకీ _రి పాలగుదుము 


శ్లో! స్వల్పస్నాయువసావేన మలినంనిర్రాంనమవ్యష్థిగా [ 
శ్వాలన్వాపరితోమమెలిన చత _నస్యమూాభాళాం త్తయే ! 
“ సింెహాళాబంబుకమంకనూగ తమవిళశ్యకశ్రానివాం _త్రిద్విపం ! 
| ,నర్షభ్యశాప్రనకా గలోవి వాంచలి జనన్సళ్యానురూపంనలమ్‌ | * 
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“= ఉళగాస్వల్పమగు  సరములతోడను ; మేదన్సుతోడను గూదుకో 
నియుండు మలినవైంన యముకనుపొంది మిక్కిలిగా సంతోషమును పొం 
దుచున్నది. ఆయెముక్‌ అజంతువ్రుయొక్క. ఆకలిని దీర్పజాలదు, మరి 
యు, సింహము: సమాపముననున్న లేక సమిాపమునకువచ్చిన నక)-నువ 
దలి దూరమందున్న యేనుగనుచం పూను కోవున లోకములోని జనులం 
త్రయ, నీచమైన పర్న్త్రీ,ని కోరక తమతమ భార్యలతో సుఖంచుడిం 
న్లో రమష్థంకుల, ప్త్రీరతం || 

కులచ, క్త్రీంతియే సౌఖ్యము, యిదిగాక పరస్త్రీని గోపంటచేం 
న్లో! సుఖంచిందుమా+_తేణదుఃఖంపర్వత మేవచ (| 
mn అన్నట్లు సుఖిమువింవు మా(తము కష్టములు చూతొవూా 
కొండలకొద్ది- 
ల్లో సిన్నీ ష్యన్యవధూకథామ్‌ : 

_ స్వ్పప్నమునం దై నను పర్మ్త్రీ, ని గోరవద్దండి, యిన్ని యు జెప్పనేల 
“ అనుభవముపైననే దెలుసును ” గ కమా (వాసినాకవి కాక్సారంచా 
' యఖద్దండి ఇవన్నియు అనుభ విషయములుగౌస (వ్రాశినాను. పర్శష్త్రీ, 
సాంగత్యము శ్రేయక సజ్జన. సాంగత్యము జేయుచు, సజ్జనసాంగత్యముచే. 

తత్తు సత్స్ఫాంగతృము. శశ 
ల్లో: భాడ్యంథియోహరతిసిం చతినాచసత్స |. 
౯: మానోన్నతిందిళతి 'పాపమపాళరోతి- | 
చేత ప్రసాడ యరిదిశ్సుతనోరికీ ర్తిం !.. 
సంత్సంగ లీక థయకిం నకరోళిపుంసాం |. 

సజ్జవసాంగత్యమునలస మూధర్వము బోవుచున్నది సత్యనుగు 
మాటలాడుట సంభవించుచున్నది, బహువమానాతిశయముము గలుగజే 
యుచున్నత్కి పాషఘును- శొలగిం చుచున్నట్సి చిత్తము _నిర్మలమునుగా 
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శేయుచున్నది, దిక్కు-లయం సు కీర్తిని గలుగజేయుచున్నది కావున సజ్జ 
నసాంగత్యముచే యేమి కానేకిలుగదు. 


శో॥ ఆరంభగుర్వీతయిణేీ క్రమేణ లఘ్వీపురావృద్ధిముపె తిపశ్చాత్‌ | 
దినశ్చపూ ర్వాధ౯ పరాధళ చిన్నా ఛా యేవమ్నైతీఖలుసజ్జనానాం || 
మర్దనులసే స్నహము (పొద్దుటివూ టనీడ వలెపొడుగానుండి [కమ 
(కమముగా * శ్నీశంచిపోవును.. 1 సజ్జనులన్నేవాము మొదటకొంచమై రా 
గారాగా వృద్ధికాబోవును సాయిం(త్రినీడవలె అధికమగును గౌన సజ్జన 
సహవాసము జేయుచు స్నేహితులను మోసబుచ్చక నమ్మినఐ రిని చెర 
పక, (అనగా) 'త్ర్రలునమ్మినను చెరచవద్దండి, పుకుషులునమ్మినను చెరచ 
వద్దం 1 నమ్మి వారిని చెరచి:. మహోపాపమంమూు తానుచెకనను చెడవ 
మృనుగాని మరివకరిని చెరపరాను నమ్మినవారిని విడువగూడదు (యట్టి 
వారు నమ్మినను విమువగూడను. వు  త్రమన్నే హీతెంలు సమయమున 
(ప్రాణమనను ఇస్తు, (ఇందుకు దృష్టాంతము.) 


సుబుద్ధి, చుప్బుద్ధి, యని ఇద్దరు ధనవంతులుగలకు: ఇద్దరూవ్డీ 
వ్యాపారము 'జేయుచుండీరి. సుబుద్ధియను వాడు భూతదయ పశ్చాత్తా ప 
ము కలిగిసవాను, న్బుద్ధియనువాడు. మహాసుర్శాన్లుకు కతిణచిత్తుడు. 
యిట్లుండగా సరిగజనులు సుబుద్ధివప నే "లేనా దేవి వశేషముజేయుచు 
కుర్చుద్ధి దగ్గరికు వనులు పోవడమేలేక బోయను, లేవాజేవి. యప్పుడు 
విలచనె నానాటికి వాని ధనముకు తీణగతి (ఫ్రా ప్రి ప్రించె, ఇట్లు తేనధ 
వము వృద్ది లెనిది ః జనులు తనవద్దకురాక మానుకొన్నది దుర్చుద్ధి జెలు 
సుకొని సుటుద్ధియందు 'జ్వీమమును “పింపుచేశి సుబుద్ధిని చంపదలంచి 
యుండె, ఇఫ్లరితగా, సుబుద్ధికి. సుమతియను నెక అత్యంత మిలృడొక 
యు కోలడు. అట్టిమితృనికి విపొహమగు వేళ సమోపించను, సుమతియను 
మిళ్ళ్థనిక ఏవాభూమేగు చిన్నది. 100000) పిలచులు (దవ్యమకలది, 


శ 
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నుశీలయని నామెవేరు, సుమతిపట్టణమునకు యామె పట్టణమునకు 40 
మైళ్ళదూరము యామె తలిదండ్రులకు పుత్రసంతానములేదు. ఇట్టి 
చిన్న దానిని వివాహమాడువేశ సమిోపించినది కాగా నుమలియను 
మితృడు సుబుద్ధి గగ్గరకువచ్చి, మితృడానాకు వివాహవేళ నమిపించి 
నది నాచేత _ద్రవ్యములేమ నీను యిప్పుడు 100)) పదివేలు రూప్వము 
లిచ్చిన నాకు లగ్నమగుచున్నది పదిలతుల (ద్రవ్యముసవో లభించుచు 
న్నది యని _పఫనసాపముజీకెను సుబుద్ధి దగ్గర అప్పటిలో ధనము లేనందు 
వల్ల చింతా(కాంతుడై మితృడా నీవుచింతిల్లవలను లగ్నముచేనుకొని, 
నీవు భార్యతో సుఖముగానుంకే చాలును న్యాప్రాణమైనను ఇచ్చి పది 
వేలుద్రవ్యమును జెచ్చియిచ్చెదను అని తనపట్టణమంతయు విచారిం 
చెను పది వేలుకూప్యములు ఇచ్చువారు లేకపోయిరి. అప్పుడు సుమతి, 
అయ్యో నామితృనికి లగ్నమువేళ సమిపించినది యిదిగాక పదిలక్షల 
(ద్రవ్యము సపోదొరుకుచున్నది యిట్రసమయము విడచిన నామితృనికి 
లగ్నము కావడము కపష్టసాధ్యముయని యోచించి తనయందు జ్వేవము 
పూని చంపదలంచి యుండినట్టి మక్చుద్ధిద గ్లరకుపోయి, ధనవంతుడా నీవు 
నాకు యీసమయమున పదివేలు రూపృములిమ్ము నీకుబౌండ్మువాళి 
యివ్వుగలను అనిజెప్పగా అప్పుడు దుర్చుద్ధి నాకో రేయీ డేశెను యీ 
విషయమును గురించియీ వీనిని జంపన లెనని యోచించి అయ్యా ను 
బుద్ధీ నీను అడిగినట్టుగా ధనమునిచ్చెదను పది దినములలో ఫుల నాధన 
మును యివ్వుకుండిన నీడొక్కయందు 2 శేరు మాంసం నేనుకోసుకొవ 
వచ్చునా, అట్టు ఇచ్చుబుద్ధియుండిన కరాకు (వాశియిమ్మని అడుగ 

సుబుద్ధి, న్మాపియమితృనికి లగ్నమయితే చాలును నాప్రాణముపోయి 
నను చింత లేదు నామితృకుసు ఖముగౌనుంటున్నాకు గదా అనిదలంచి 
యాకరాకుకు వ్రెప్పుకొ నెను, యిట్టికరారునకు సుబుద్ధి చెప్పుకొన్న సంగతి 


సుమరి$ కెలిశినజై తటాలునవచ్చి నుఖుద్ధినిమాచి, సుబుద్ధీయట్టై వెరి 
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వని శేసెదను నాకు లగ ్నములేకున్నను చింత లేదు ఇ కరారునకు 
నైెప్పుకొనకూడదని యన్ని విధములగా ప్రార్థించినను సుమతికి మంచి 
నూటలు జెప్పి పది దినములలోపల (ద్రవ్యమికుండిన నాడొక్కయందు 
లి "కల్వ మాంసం నీవు తీ సుకొనవచ్చునని కరారు | వాళియి వచ్చెను, అట్లు 
(వాళియిచ్చి మితృనిచేతో ధనమునెసంగెను మితృడు యాధనమును 
దీసుకొనిపోయి వివావాము శేసుకొనెను యిట్లు యాకన్యను వివాహా 
మాడి సుశీల, నుమలి, యిద్దరు నెకశేళీ గృహమునందు సంత్రోవ 
భరితసాంకులై యుండగా అక్క-డ్షికి సుబుద్ధి (వాశియిచ్చిన వాయిదా 
మిోరివచ్చెను. అప్పటిలో సుబుద్ధి, వకశాయితమునుదీసుకొని మితృడా 
సుమతి నీవ లగ్నము చేసుకొని భార్యతో సంతోవముగా నుందువు 
గజా దీనినితలంచి నామనస్సున మిక్కిలి సంతసమొందుచున్నాను 
నేను (వాశియిచ్చిన కరాకు వాయిడామిరినది అతడు సివిల్‌ కోస్టున 
దాఖల్‌ చేశియున్నాదు యీ నెల 12 తేది వాయిదా ఆలేది నాబేహ 
మున అతనికి .2 "కేర్లు మాంసమిచ్చుటకు సంతసము చేనున్నాను యిక 
నన్ను నీవుజూడవు మితృడా నీ భార్యతోటి సంతో మముగానుండుము 
అని జాబు(వాశిపంపెను సుమతి నుశీలశీళ గృహంబున (క్రీడలు సల్పు 
సమయమును భూజాబువచ్చిచేరెిను నుమలి యాజాబునుచూచి 
దుఃఖాట్ధియందు మునింగి కన్నులనీళ్ళుగార్చుచు భార్యనుజూచి నీకోస 
రమై నామితృని జంపుకొంటిని, నాకు యీజన్మ్య మేల నామితృని కష్ట 
వేళకు నేను బోవుచున్నానని విశేషముగా సంకటపడ అప్పుడు మూసు 
శీల, నాథా దిగులొందకు, సౌాబేహము: నాద్రవ్యము అంతయు నీచే 
గదాం నీకు కావలశినంత (ద్రవ్యము దీసుకొనిపోయి నీమితృని (బతికించు 
కాని వేగిరరమ్ము యిదిగో యీావ్రంగరముదీసికొమ్ము నాయందు నీకు 
నమ్మకమైన  (పేమవుంకిన యీవ్రంగరమును యవ్యరికి యివ్వవలదు: 
బోయిరమ్మని జెప్పగా సుమతి కావలశినంత (ద్రవ్యము దీసుకొని తనపట్ల 
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ణమునకువచ్చి మితృనిచూచి దిగులుపడవలదని జెప్పి పది వేలురూప్యుము 
లిచ్చి 52గ1(ఇ) నుంచి న్యనవోరమాకుచుండగా, నాది (పతివాదులు 
భయలు B2[గ5t€5ను వుంచి వృవహారమాడుచున్నా రను వర్తమానము 
యిచ్చట సుశీల చెలుకొన్నడై తాను రహస్యముగా (ప్రతి వాదిపరం 
చ్యాలీస్టసకు యిట్లని శాకితంవ్రాశేను. | 


To 
Ramachendra Banerjee, 630. 
Barrister-at-Law, 
MADRAS. 
SiR, 


May Irequest you to lend me your dress for 20. 
pearing as your substitute on behalf of your client in Suit 
No. 146 on the file of Madras High Court Sessions, in re- 
compensation thereof, I promise to pay you Rs. 10,000 in 
addition to the Rs. 10,000 your client has agreed to pay you. 
All that I request you is to intimate to your client that, as 
you have too many engagements there, you are sending 2 
substitute and to request the Court to post your case on 
the 25th of this month. Meanwhile please call over here 
50 that we may talk over the matter personally. 


Yours faithfully, 


RAJA SUSELAMMA, 
Conjeeveram. 
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ఆగ 
మ-రా-ఆ్ర: చ్యాలిష్టరు రామచంద్ర, బెన ర్టీగారికి 
కాంచీపురం రాజాసుశీలమ్మ నమస్కా-రములు చేశి వాసుకొన్నది 


అ ఈ నగ “ర్‌ 
146 నె్కబరు (ప్రతివాదిపరం మ(దాసు సెక్స్‌ ౯కోర్టు, 


అయ్యా; 
యీగనెంబకు సంమ్మంధము (ప్రతివాది తమకుయిచ్చు పదివేలు 
రూప్యములుకాకో నేరు పదివేలు రూపములు నేను యిచ్చుచున్నాను, 
తమ (క్రస్సుఅంతయు నాకు తక్షణం పంపనలశినది, తాము బదిలీగా 
యింకొకరిని పంపుచున్నానని చెప్పి యీనెల 25 తేది వాయిదా వేశే 
ట్టు జడ్జీగారిని (ప్రాక్థించి తాము నత్నణం యిచ్చటకివచ్చి దర్శనమిచ్చి 
నాతోమా* "గడీ వెళ్ళనలశినదిం 


రమని యు రాలు, 
ఛాజాసుకీల మ 
'ంచీపురము. 


అని యీలాగుజాబు(వాశి అతని ముడువులన్నియు తెప్పించు 
కొని చ్యాలిష్టకుగారితో నంబరు విషయములు తెలుసుకొన్న దె యా 
తేదికి సరీఘాబయలు చేరి (ప్రతివాదినిచూచి దిగులు చెందకుమని 
ఛై ర్యమును జెప్పి, జడ్డీగారి యదట పురువకూపముతో కూర్చొని 
యుండగా యామాయాపుసుని తేజస్సునకు రూపమునకు జ్ఞానము 
నకు వాగ్గోరణకు వాదిపరంబ్యాలిస్టరు, వాది, జడ్జి, సభవారందరు, 
అచ్చకువెందుచుండగా (ప్రతి వాదినిచూచి, అయ్యాసుబుద్ధి నీ కరారు 
(ప్రకారం నీడొక్కయందు 2 కేస మాంసమును వాదియగు దుర్చుద్ధి 
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కోనుకొనునట్టు కెప్పుము నీవ వ్యవహారమాడుటచె (ప్రయోజనము 
లేదని శెప్పగా, దుర్చుద్ధి సంతసించెను, సుబుద్ధి స్నేహితుడు వెక్కి- 
వెక్కీ- యేక్చుచు, ముందువచ్చిన చ్యాలీస్టగువుం కిన నూమిత్ఫృని 
(బ్రతుకించు నేమోయనుచు; అయ్యా భ్యాలీష్టరుగాకు జడ్షీగారు 
()౪ర్య్ర్రయిలు() ఒడ్టీమెంటు చెప్పకమునుపే మామీతృని (ప్రాణమునుదీయు 
టకుప(క్రమించితిరని వవమూలకూర్చొని మేడ్చుచుండగా, నుశీలయగు 
మాయాళ్యాలీన్షరు, దుక్బుద్దినిచూచి అయ్యావాది యిక యెందుకు 
నిదానము యీతశీఇణమున (ప్రతివాదిడొక్కయందు రెండు శేర్షు 
మాంసం కోసికొనవచ్చు అని చెప్ప దుర్చుద్ది నాకోర్కె యూ 
జేరెనని సుబుద్ధి దగ్గ రకునచ్చెను. అప్పుడు బ్యాలిప్పకు సుబుద్ధిని 


పకుండుమని జెప్పెను పరుండిన సుబుద్దిడొక్క- శీళ్చుటకు దుకు ద్ధి 
మంచిక త్తినివే బూనగా సుశీలయను “చ్యాలీస్టకు అయ్యా దుక్ళో 
ద్ధికర్తి త్తి పదునుగాలీదు కత్తిని బాగాకుద్దుకరమ్యు అని చెప్పెను అప్పుడు 
దుక్చోద్ధి కత్తిని బాగానూరి సుబుద్ధి డొక్‌ క-కీళ్పుట కుపకమిం 
చెను. అప్పుడు సుశీలయను బ్యాలీష్టకు, డాక్టరును దగ్గరవుంచుకొని 
అయ్యా దుర్బుద్ధి నీకవారు (ప్రకారం 2 శేరు మాంసముశకు యెక్కు_న 
తక్కు-వకాక కోనుకొనవలెను 5 క కృంవకతొట్టుయైనను యివతల రాకూ 
డను మాంసంమా(తం కోసుకొనవలశినద “అట్లుశాకర కము బయిట 
వచ్చినను మాంసము హెళ్ళుకమ్మి కోసినను నుబుద్ది ద్ధి ప్రాణముపోయినను 
నీవే జవాబు చెప్పవలళినది రెండు శేర్లు మాంసమురకెంతో అంతయే 
నీకు అధికారమని చెప్ప, దుక్భుద్ధి యీపిమయములకు దిగులుపడి నా 
పదివేలు రూప్యములు నాకుయి చాలును, నాకు మాంసం అక్క-రలేద 
నెను అప్పుడు భ్యాలీస్టకు, ఓ-హారా అట్లకాదు. నీకరారు (ప్రకారంవా 
యిదా మోరినది మాంసమునశే నీకు అధికారము రూపాయలుకు 'అధి 
శారనులేద నిజెప్ప దుర్చుద్ధి ఖన్నుడె వెళ్ళిపోయను అప్పుడు సుబుద్ధి, 
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సుమతి, జడ్జీ, సభ వారందరు సంతసించిరి. సుబుద్ధి నమతి సుశీలయను 
చ్యాలీవ్షరునుచూచి మికు కావలశినది యిశ్చెదమని చెప్పగా, సుశీల 
యను మాయా చ్యాలీష్ట స అయ్యా మారు లక్షయిచ్చినను నాకవస్య 
కములేదు యీసుమతి దగ్గరనుండు వుంగరమును యివ్వమని అడుగగా 
అప్పుకు సుమతి యోచిరీచెను. ఆహో నాభార్య యీ వుంగరమును 
యవ్వరికి యివ్వవలదని (యయన్నూవిధములుగొా నాకు 'జెప్పీయున్నది. 
నామిద (వేమవుండినట్లయిన యన్యరికి యివ్వవలదన్నది యితీడా మి 
తృని (పాణము గాపాడినౌడు, నాభార్య నాయందు విసుకు జెందినను 
చింత లేదు నామితృని (బతికించిన యీనడు సంతోవబడి తకేచాలును 
యని యావుంగరమును యామాయా బ్యాలీష్టకుకు యిచ్చెను అప్పు 
సు సుబుద్ధి సహో సంతసించెను. బ్యాలిప్టుు గామమునకు బోయను 
పిమట కొన్ని దినములకు సుమతి, సుశీల (గామముసకు బోయను అప్పు 
డు సుశిల నాథా యుంగరమేదియన యీవిషయమంతయు జెప్పెను 
అప్పటిలో యామెనవ్వి తానుచేశిన నాహసమునుజెల్పి యుంగరమును 
జూపించి నాథా బౌర్యశన్నను మితృడే యెక్కువ, బంధువులు తలి 
తం(డ్రి అన్నదమ్ములు బౌర్య పీరెవ్యరికి వ్రకానుక సమయమందు 
కనికరమురా కు మితృవికి కనికరము కల్లును మితృనితో సమానమ౫ 
'వస్తువయీ వృద్వాయంను లేదని జెప్పెను కాబట్టి వుత్తముల సాంగత్యము 
(పాణమును గౌపాదునుం 
శ్లో! విరహేపిసంగమఃఖలు పరస్పరసంగతంమనో యేషాం | 
సృాదయమపివిఘట్టితం చేత్సంగోవిరహంవి శేవయలి | 
లోకములో వస్త్ర పుసషములయొక్క. మనస్సు వరస్పరాను రా 
ముతో గూమకొనియుంకునో, అట్టివారు వకరినివకరు విడచినను, 
దూర ేశమందున్న ప్పటికి కూడా, సమీప పమునందున్నట్టు సంగమును గో 
కుచున్నారేగౌని దూరమందున్ని మా(త్రముననె వియోగముగొద్దు, వ 
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ప్రీ, పురుములయొక్క-_ మనన్సు సరస్పరానురాగము లేనిదియగునో , 
అటువంటివారు వక (గామమందుండినను వియోగమునే గలుగజేసును 
వళరినివకరు వదలుకొనుట కిష్టముగానుందురు. సమో పమునందున్ననువి 
5 
మోగమే కలుగునుగౌన యిట్టి స్రీలు నమ్మినపుడువారిని విడనాడుటశె 
రచుట చాలా అన్యాయము. టి 
శ్లో॥ న్నేహాాహివరమఘటితో నపరంసంజాతవిభుటితచ్నే హః | 
హృతనయనోహివిపాదీన విపాదీ భవతిసఖ లుజూత్వంధః। 
న్నేవాము జేయకుంసపటయీ వు “మము న్నేహముచేసి మరల 
లీ 
దానిని విడపింపశేసుకొనుట వుగమముశకాదు. కన్నులు కొన్ని దినము 
లీ 

లు బౌగుగాగనుబముచుంకి పిమట నవిపోయినవారికి దుఃఖముగొని 
పుట్టుగుడ్తునకు దుఃఖము కలుగ జేకలుగపు గదాం 

పకోపశ్రారార్థము యోాచదేహముగొౌన పరి స్త్రీలు మిమునునమిన 
పుకు చెరచెక వంర్తించుకి. 
A పకోపకాశాయ ఫలంలివృ ౫ పకోపకారాయచరంతిగావః | 

పకోపకారాయవహాంతినవ్యః పకోప కారార్థమిడంగరీరం 1 

వృతుములు పోష కారార్థము ఫలించుచున్నవి గోవులు వరోప 
కారాథకము బిదుకుచున్నవి, నములు పకోప శా రార్థము _పవహించుచు 
వ్నవిగాన పరోపకాగార్థమై పాసుపడ దేహమునకు సాథి౯క్యత నెందిం 
మడి, పకోపకా కార్థము పాట:బ చుం": వాయొక-, విషయమును 

ర్మ (వకోపకానార్థిమై పాటుపటు వారలు) fm 

దేశమండంతంటనూ, నేనుమాచినంతలో, ప పకారార్థమై (తి 
కరణళుద్ధిగా పాటుపడువారలు, కొందరుకలరు: వాశెవ్వరన (బం! (శీ; 
మద్దగీతాలూకు జేకాశూ [(గౌమ౨ పంచాగం కృషళా స్త్రల వాడు, 


10 క 
వీరు అపద్ధము పలుకని వారు, నిమ్మళమైన మనస్ఫుకలవారు, సమ_స్తప్రో 
ణులయందు దయకల వారు, కోపము నుత్యజించినవారలు: పకోపకారా 
గ్గమై తనదేహమునై నను యిచ్చుయిచ్చ గలవారలు. 


కం! లోశాపవాదమునకిత డాకంపమునెందడొరులయందుగుణంబుల్‌ | 
జేకొనిసంతోమీంచీను (పాకటగురుభ_క్రిగలుగుభవ్యుండితడె | 

మడకశిరాతాలూకా అనంతపురం (గామములోనుండు సుఖవస 
తి, (బాంహ్మణ, (బం! (శ్రీ! అప్పావధానులవారి కుమారులు రామాశా 
స్త్రులవా:, వీరు సులకు, వుపకారములు చేయుటయందును సమస్త 
(పాణులయంకు దయయుకలనారలు. 

హిందూపురం శొాలూకు; హిందూ పురములోనుండు, చె_ద్యం, 
(బం! (కః ఛత్రం నానెప్పగారు: వీరలు పకోపకారార్థమై హిందూపురం 
ర ల్రేషేషళావద్ద, అన్న చ్మ్యతమునుగట్టించి వచ్చినవారల నాదరించుచు 
టా ఎలు ది " "౫ ట క్ర 
చక్క-గా అన్న డానముచేయుచు సమ_స్త( ప్రాణులను, వారివల నెజాచుచు, 
చేటీవుడాక్టకు అనుబిపమను వహించి, లోకమందంతటను, కీ_ర్తివహించి 
యుంకు, వీ మహోస్ములు. 

సననగెండతాలూకు తలమర్ష (గొమనివానులగు, వెంకట రమ 
శాచాప్లువారి కొమాకులు, మరా! రా॥(శీ! హనుమంకరావ గారు. వీరు 
ఫోపములేనివారు. ఆళాపాశమును కోళశివేశినవారు, సమస్త సందర్భము 
లను దెల9ిన వారలు, సక్వులకు. మంచినీజఓమార్లము నుపబేశించువాకు, 

"ననొండ తాలూకా నారిశ్తింబల్లి (గౌమనివాసులగు, మరా 
కాశీ: నారాయణ రెడ్డిగారువీరు సమ_స్త జాలి వారియందు, అనురాగము 
కలిగ, ముచిహృదయము ఇ; పరోపక్రారమును జేయుచు జేవామును 
' సార్థికష్టతే, నెందించు వారు. 

“  ిననొండతాలూకా, కొ _త్త చెరువులోనుండు, జేవాంగం అగసడ్రి 
నారెప్పగారు, వీరు మంచి, నెనరె నహృదయము కలవారిలు, తమ్మును 
ఠి 4... 
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యవ్నరె నను నమ్మిన చక్క_గా పకోప కారార్థమై పాటుసకవారులు, మంచీ 
కెంపుగలిగి దానము చేయగల వారలు, ధర వరిం డాక్స్‌ ర్‌, విజయగంగం 
మొదలీయాకు, పీకమంచిమనస్సు, సర్వ పాణులయంచు దయపళోస కా 
రము ఏట్లయంమ పాటుపడు వారలు; కిడపవెశ్య, యాదాళి నాగమృగారు 
వీరు అన్న దొనమునంమనను, పకోపశారవిమయమునను ప్రతిశేనో దాన 
ము, చేయుచులోకమునందు మిక్కిలి భునతనువహీంచి దేవాసారిక ర్థిక్యతిను, 
బొందించు యీ మెవిషయ మై, యంత జెప్పినను జెబ్పవచ్చును. హీందూ 
పురంతాలూకా ముల్లు మోదుగ పళ్లెరా, రాజ్మేశీ! శనివారం తీమ్త రెడ్డి 
గాకు వీరు దానమిచ్చుటలో కెంపు లిగి చాన నముచేయువారలు క అన్న 
దొనము చేయువానలు పకోవకారమంకు మిక్కి-లి (౨ద్ధగాపాటుఒ ము వా 

రలు. హిందూపురం తాలూకా కంప, గామంని వాసులగు, మ-రాం 
రా, రెడ్డికరియణ్ణగారి, తిన ఆెడ్డగారు వీఎ మహాంసికులు, వక రికి 
దానముచేయుటలో, తెంపుగలిగి, చానముచేయుచు పకోపశారార్థి వ్‌ 
చక్కి-గా పాటుబడువారులు, హిందూపురంతాలూకు పరిగి నరసాపుర. 
(గొమము, పంచాంగం, (బం"(*. శివరాగూశాన్తుల వారు పీకు పకోవ 
శారనుందు, అన్న దానమందు, చాలా, యిచ్చగల వారలు, యిదేతాలూ 
కు, పరిగి కొత్తపల్లి (గామము రోను? కు, మ'రాఃకాశకే॥! కీ, వై శృసుబ్బ 
శ్టెగారు విక సమస్తా ప్రాణులను, (3 వత్సర్వభూ తానీ) అను న్యాయ 
శా సత్యా నసమ_న(ప్రాణులను తనవలనె, జూచువారలు, అపద్ధమును 
బలుకని వారలు, నమ న్‌ జూతులవారికి, అన్న దానమును విశేషముగా 
జేయువారలు, చానమిచ్చుటలో, వకరి (పోత్సాహమునకు లోబడియి 
వోకా, జస్ఫగుణముగా, (శ్రీకృమ్ణుల(వీతిగా దానమునెసంగువారలు వీరి 
యొక్క- గుణమును యింతీనినర్నించి జెప్పనలవికాదు, ముఖములో కో 
వశారార్థమై చక్కగా, పాటుబడునారు, వీరివినయము యంత జెప్పినను 


జెష్పవన స్చును. 
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కం॥1- పరులేమనినసహించును పకమలయధర్యంబు లె త్తిపలుకడితండుళ | 
పరదూవణవిన నెల్లడు పరదూవణసేయన:పాననుడితడే క 

పావగడతాలూక  కనకాపురం (గామంమేజిస్ట్రీట్‌, మహో 
రాకే(శీ, వాసుదేవరావుగారు, వీరు అన్న దానమునం నును 'దేవకాభ క్రి 
యందును యాంహణ పుళజయందును నమ_స్త్మపాణులయందు దయక 
లిగి చక్కగా పాఠకుపడువారులు: యిబేగామమందును మరారాజే[శీ, 
మాసరాజనపలి, వెంకట రమణయ్య కెట్టిగారు, వీరలు జేవవాంహణ 
భ_క్రియూ వరోపకారార్థమై చక్కగా, చేహమునుక ష్టించి: పాటుపడు 
వారలు. మకకళిరాతా! కల్తుమరి(గామం కరణం మరారా(శీ, భాస్కర 
రావ్‌ గారు వీరలు, నమ_స్త్వపాణులయంము దయకలవారలు, చేనకొ 
భక్తి (బాంహ్మణ సేవ పగోవకా రార్థమై పాటుపడ కము మొదలుగా కల 
సత్కా-ర్గములయం స అఆశకల నొరలు, యిజే(గామం (గ్రామం మేజిస్ట్రీ 
ట్‌, మ-రా-ర్యాశీ, దానెగొంక్లువారు: వీరు పోపశారార్థమె, తెంపుకలి 
గియు, సమస్త (ప్రాణులయందు దయకలగియు, ఇచ్చుటయందు మితి లేని 
బుద్ధికల వారి లై యుంకువౌమ, హీందూసపురంతాలూకా కమ్మవారపల్లె 
రామప్పగాకు వీరు అన్న చానమున నందును. పకోపకారము నందునను 
చక్కగా పాటుపకువ్యాయ, వీరు (ప్రతిసంవత్సరమునందునను వై(తమా 
'సంబున రామజయంతిని జేయుచు బహుజనులుకు అన్న చానమునుచే 
యుచున్నాకు. వీరియొక్క- బుద్ధి అతిళ్లానీయము, గోరీవిదలూకు తా 
లూకు "హూాసూరు వెలనాడు జ్వాలంభట్లు వారు వీప మ హోసత్సురు 
ములు పపోపకారమందు చాలా(శ్రద్ధక లవాు సమన్నపాణుల వుపకా 
రార్థమై ఆ(గొమ సమిపంబుననే పదివేలురూపాయలు వరువకు ఖర్చు 
చేసి భారీచెకువును కట్టించినారు ఛ్యత్రముకట్టంచినారు తోపువే 
యించీనాళు, (ప్రతినంవత్సరంబున నృశింహాజయింలిని జేయుచు బహుజ 
నులకు అన్న దానమును చేయుచున్నారు, వీరు ద్రైవమునందు (బాహ్మాణు 
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లయందు చాలాభ క్రిగలవారు. మడక శిరాతాలూకా; శేతెపల్లి మరా 
రాశే(శీ, యీారెగాండ్లు వారు పీకు చాలాసందర్భములు తెలిసినవారు 
పరోప కారమందున భూతదయయంమున అన్న చానమందున 'చాలానమ్మిక 
కలిగినమనస్సు కొల వారలు. హిందూపురంతాలూకా దిన్నమిాద కొడీ 
గిపలి(గామం, పం। (బ్రహ్మ శీ॥ వే వెంకటరాప్పగాకు, వీరు అన్నదా 
నమందును భూతదయ స్నేహీితమునంనును పోపకారమందును బౌగు 
గా పాటుపదువారలు మడకశిరాతాలూకు శేకులకుంట వె శ్వయల ప్ప 
గాకు వీస (ప్రతివర్పరకాతీ౯క ళు!) దినంబున కృత్తికోత్సవమును 
చేయించుచున్నాక్కు (బాహ్హణులకు (భాహ్మణేతరులకు పిశేవముగొ 
అన్న దానముజేయుచున్నాకు. వీరు 51.60 ధగోబనయశనములు చేసీ 
యున్నారు 2-8 ధర్మవివావములు జేసియున్నారు, పీ సోపకారము 
కొరకు చక్క-గా పాటుపడువారలుం ' 

మడ్క-శిరాతాలూకు రాయాపురం నరశేగాొంకుగాకు, వీఘమం 

చి రశిశిఖామణులు తెంవుకలిగి డానముచేయువాకలు సపకోపకారము 

కొరకు చక్క-గా పాటుపడువారలుం 

'పినుగొండతాలూకా పామును ర్తి బయసకెడ్డిగాప, కదింతా 
లూకా దొరిగిల్లు వెంకట రెడ్డిగాప వీవువుభయులియంన: ముకు జెప్పి 
యుండు వారివిషయములన్నియు వీకయందు దగ్యత్పశిద్ధముగా అవరిం 
చియున్నవి విశేషముగా కెప్పనేల మద్ధగింతాలూకా పద్దదాళీనట్టం 
మ-రా-రా-జే[శీ, కరణం హనుమంతావ్‌ గౌరు, వీగాసకోల విద్నా'పవి 
ణులు 'జేవతానవిమయమై పగోపకారవిషయమై చక్కగా పాకుపకు 
వారలు. _మ(దాసు: గంగాచాయమ్మగారు యీమె,క ంచియందు అన్న స 
చతము వాళ్వితముగానుండున్ను) స్థాపించియున్నది కంచియందు ఇంక్‌ 
ను చగత్రములున్నను యీమెచ్యతమందు ర్యాతిపగలు 5-6 వేలు 
(బావ్యాణులకు అన్న జానను జరుగును: అలతిశ్లా ఘనీయము. 
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మ-రా-శీ! మడకళి రాబంజె నంజప్పగౌరు వీపు తెంపుకలిగి చాన 
ముచేయువారలు మంచినునస్సుచే పరులకు వుపకౌరముచేయు వారలు. 
మ-రా-(రీ! గుత్తికరణం వెంకోబరావుగారు, వీస సమ_స( ప్రాణుల 
యందు దయకలనారలు సమ _స్తసందర్భములను చెలిసిన వారలు పకోప 


కారార్థమె ఆ(గామము సీ మంచిబుద్ధిక లిగి పాటుపషకువారలు, మ-రా 
(శ్రీ నద్యేహ మడక శిరాగాబూకులో నుంకు, తవా శీల్‌ దాకొపహూాసూరు 


రామసాామిగాకు వీరు సక (పాణులయందు దయ, దేవతా భ_క్తియు, కవి 
తా చమకఠ్కా-రనూ, వేదా ంళ్ఞానయమూ న్యాయాన్యాయ విచారణ, 
సత్య వాదిత్వము, మొదలుగాగల్‌గిన సద్దుణములుకలిగ పోపకారార్థ 
మె పాటుపకు మహానుభావులు సీరివిషయమంను, సద్దుణములనో 
యన్ని శెక్పిననూ జెప్పవచ్చును పాపగడ తాలూకు మాసరాజనపలి కర 
ణం, మ-రా-రా-!శీ, వెంగ(టావుగారు పీరు అన్న దానమంను జగత్ప్ర 
ఖ్యాతి వహించినారు స్వదేశీ మెడికల్‌ హోల్‌, ఆయుర్వేద యూనాని జా 

_స్తివైక్యులు: ఎన్‌, సి నంబిగాు 22 ెడ్డిరామన్నవీధి, మదరాసు, 


పీకు పసీబాలుర సంరత్ష గార్గమె థర్మార్థముగా ఒక ఆస్పత్రిని ఏర్పాటుచే 
సియున్నారు. వీరివద్ద మీంచీమందులు* సరసముగా దొరుకును వలయు 


చాపు “ ఏీరిశేట్లాకును, తెప్పించుకొని చూడవచ్చును. 
° పళోప పకారార్థమై, పాటుపకువారలలళో నాకునమ్రికగా శకెలియుం 
డు వారలు వీపు లోకముందంతటను, పకోపకారార్థమై * పాటుబడి పుణ్య 
మును సంపాదించి కీర్తి వహించుదురని, భరతఖండనివానులగు ాత 
లను, మిక్కి-లి వేకుచున్నాను. వినేకముకలీగి యిందలి వివరించియుం కూ 
విషయములన్నియు (గహీంచి సచాచారసనంపన్ను లై , యుంక్షవలసీనది. 
శనై (వివేేముపోవు మార్గము) కళ 
ళ్లో। శావబేవకృతినామవిన్ఫుర 'తే్య్యేషనిర్మలవి వేకదీపకః | 
మోూనాదేవనకురంగచ కుషాం ఆాడ్య కెచటులలోచనాంచలైః ॥ 
కేర్‌ 
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లోకమునందు పండితులుకూడా. యంతకాలమువరకు మృగశే 
(తముల వంటి నేత్రమాలుకల | స్త్రీలకడకంటి చూపుశేత, చూడబడకో 
అంతవరకు పండితులకు స్వచ్భమెను వి వివేకముగల దీపము (పకాశించు 
చుం సునుకౌని, ప్రీ లయొకై చూపునకులోబడిన వివేక ముండనేరమ 
కాబట్టి నేదాంతతా _స్ట్రయు, సంపూర్లము% ళ్‌ నభ్యసించిన పండితుల వా 
క్కు-చేత, మాత్రము, | స్రీసం౫నుము నుబేశించి, వికువవలయునని 
జెప్పు చుందుశేకాని, వాస్తవముగా వి వికునజాలకు. య(రని మణుల చేత 
చక_బడిన. మొలనూలనియెష. నాభంణములచేత (పకాశించుచున్న 
స్తీ ,లయొక్క.. జభున(సజేశములను, యవ్వుకు వికువగలడు, యవ్వకు 
వికునజఖాలకు. వికుననివానికి వివే ము-కుజాలను, యంతశా_స్త్రము 
జకువినను. యంతవివేేము కలవాడై నన్కు సంసాకమందు తగులు 
వన, సద్దతి దొకుటకుర్ల భము, పె ప విషయములలో యంతి జెప్పి 
నను జె శ్నావచు.కు. de యత్న ములేః మే... పారథ్థాను సారముగా యేయే 
విధముగావలయునో. ఆయావిధముగా జగునుగొని, కాకి వూనదుం 


3౩ పెకీ మాసము శ్రశ్ర 
a ణే of ~ 
: యోనహృమ్యతి నద్వేస్టీనకోచతి నశా- మత్‌! 
భుభాళుభపః? త్యాగి భ_క్రిమాన్యస్యమే పయః 
గ ళాళ్ళాలగ్నా ను శోచం8ి నార్ధాయంతే మనూకథాళ |! 


‘ee 


: 


న్న 


. వతళ వా చేనవతలంలే శేయ ౦౫ వాక పీయా . 


యవకు సంతోషీంపడిో, యవ. బ్వేషమునెండడో, యవ్వ 
కు దూఖింపడో, యనకు ఘుభౌశుభములను వడలుకొని, భగ వంతుడ్రగు 
నాయందు భ _క్రీకలవాడై , యుుంుకునో;: వాకు నాకీష్ణమైన వాకు, పాం 
డవులు గతించిన యర్ధిమును గురించి, దుఃఖభింపరు, రానిదానిని గోరకు 
యేవి లభించియున్నవ్లూ; చానిళో తృప్తి నెందియుందురు, కానన 
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పాండవులు నాకు (పియమైనవా రలు; అని భగవంతుడగు, (శకృమ్ణుల 
వారు, అబ్జునుల వారి క్రి జెప్పిన వాకగ్థీములను (గహించి, గతించి పోయి 
సదానిని, స్య్మరింపకయు, రాబోవుజానిని గుంంచి యాళోచింపకయు, 
అనానోచవగా దోకకీనదానిని అనుభవించుచు, ఈచేహము అనిత్వ 
మనియు, లోకమునందు త్రాశ్వత మెనది, యావది లేదనియు, దెవమా 
యలో జిక్కియున్నామని =లంచి, పుసషుడు వేయు. పయత్నములలో 
పుణ్యము సంపాదించు (యన్న మె ముఖ్యముగా జేయుచు సమ_స్తపాప 
xe a 3 “, అ శ ; R, ® 

ములకు 1 ప్రములకు ఆధారభూశనమమిుశ, యాసంసారము భార్య విల 
లు. తల్లి, తండ్రి, సోదబులు, బంధువులు మొదలుగాగల లోకమును: 
శః కృ ప్లత్వదీయ పదపంకజ పంజరంతః | 
ధా "3 

మద్యన మేవిశతు మానపరౌజహాంసః | 

ప్రాణప్రయాణసమయే కఫ వాతఫీణైః | 

క .ఠకానకోధవవిచౌా వ్‌ ర ణంకుతనై 

EX ఎస! సెయొక్క-పాదముల నే. పంజరముళలో మానసకాజ 

హెంసయె నన్ను యిఘ్తూడే వేయుము, ప్రాణము పోవుసమయమంను కఫ 

క్షం 


ముచే శముకట్టినదో నిన్ను వ ణ వేయుట అవునూగాదో; యని 
జేవాద జీవుని, న్యరణ ఇ శేయుచు. ఉ- వలెను. 


A ఆన్థాగ్భి పె నివ్తిణంతే “శా నేమి త్రబౌంధ వాక | 
సుకృతం ముషక్భాతంమైన గచ్భంతమనుగచ్చ్భతి | 
మనము సంపాదించియుండు దనము పరమాశ్ష పంచభూతా 
త్మ కమెన శరీరమునుండి వెళ్లునప్పుడు. యింటియంకుంకమును, ష్ముత్రబాం 
ఇ 


ధవులు: భారి పిల్లలు మొదలగు వాుు పంచభూతౌత్తుకమెన శరీరము 
౧ 
చొెంబ% స్మశాపమువంవకు నస్వురుం ఇాశ్వితమెన పఏమూాచ్య చెంబడీ 
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మలం చ జో ఎ ఇ 
రారు, తానుచేసిన ఫుణ్సము: పాపము, పరమాత్మ వెంబడివచ్చు నే 
కాని, మనెవ్వరురామ అ శాశ్విత మెన యోచేహామును, సంసారాం బు 
ధిలో పడ[దోయక విర క్లిమారము ననలంవించి, వేదాంతమార్లము 
లీ ౧ ౧ 
నభ్వసించి, స్పయంజ్యోతిని. తన్ను తాను చెలునుకొన్న వాడై, భగవం 
తుని నాన్ని ధ్ధము వేరుకుకని ముఖ్యాంశముం 
క వో శ గా గ 9 ళ్ళ వెత లా 
శ్లో. భోచేరోగభయం- కులేచ్యుతి ధయ ఏ ల్తేనృ పాలాదృ్భయం 
మాన్నదై సృభయం గుణేఖలధియం నూపెదరాయాధయం । 
ఇాస్త్రేవాదిభ యంబలేరి పుభయం కామేకృతాంతాడ్భయం | 
సక్షంవస్తుభ యాన్వితం భువిన్భణాం వె రాగ్య మేవాభయం 
భోగేచ్చగలవాకికి రోగ భయము, సత్కు-లమువారికీ కులమున 
వెళ సుక లుగునను భయము, ధనవంతులకు, రాజభయము మానవంతు 
లకు దీనత్వేము సంభ పించునను భయము గుణవంతులకు దుళ్శార్గుల భ 
యము. సా _స్త్రుజ్షానులకు వాదిభయము రూపవంతులకు ముసలిశవము 
(ప్రాప్తి చు ననుభయము బలవంతులక్రు శతృవులభయము శరీరమునకు, 
యమునిథయము, లోకమువందుంకు సమ_స్ప విషయములకు, భయము 
కలవు, వె రాగ్యమునకు, భయమేమికలదు. గాన వె రాగ్గముతో 
మ్‌ ఓ. 
సమానమశ పడార్గములేఏని, యీాపదార మునున కొని కృతార్లులగుట' 
ర థి థి జా థి 
కు “యత్ర, ముూవేయివలయునుం 
ష a 
హా వచాంత మార్గిము. చా 
శొక 'బంహావ.దం జరమసుఖదం శీవలంజూనమూ రిం |! 
న! ా (= లీ 
విశ్వాతీతం గగనసడ్భశం తిత్వమన్యాడి లక్ష్యం | 
యీకంనిత్యం విమలమచలం నార్వదానాశీ భూతం | 
భావాఫీతం (తిగుణరిహితం సద్గుగుంతన్నమామి ॥ 
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శ్లో! గుకుర్చీంహా గుకుర్విన్దుర్గురు కేవ మహేశ్వరః | 
గుకుస్పాతూత్పర(బంహ తె శీగురవేనమః ॥ 


SAL గురవేస సర్వలోకానాం భిమజేధవకోగిణాం | 
నిధ యేసర్వవిద్యానాం దతుణామూ_ర్హయేనమః ॥ 
A వ్యాసశంక రహాపాయ పణవార్థ స్వరూవిలే | 
సూూతభామ్య క తేతస్య, యిగురోవే కరి వేనమః ॥ 


శ్తొన్తై వేదాంత ప్రకరణం ఈఈ 
మితృలారా, నశ్వరమైన (ప్రపంచము స్థిరమని యంచదగినటే, 
వాయయనబకును; యూలాటివూయాంధకారమును బోగొట్టుటకొరకు 
చతుక్వేదములు, మగ్ళా_స్తములు, అష్టాదశపురాణములు, ఉ_క్రిచరి(త 
ముదలగునవి. విచారమునకు ఆధారములై ననూ, అనాది శిద్ధమయిన 
ఈ మాయనుతలొలిగించుటకు అసాధ్యమై మహనీయులె నవసివ్ష, విశ్వా 
టా ® 

స్స వొ 2? ; కణం, 

మతే, జమదగ్ని, కొస్ఫప, భరద్వాజ వాలఖిల్యః మె క్రేయ, కణ్వ 
కాత్యాయన, యాగ్న్యవనల్య్య, మొదలైన మహనీయులు, తొమ్మిది 
ముకి ఫథముల బ్వపోయిననూ మాయయొక్క-_లోతు తెలియక దివ్య 
సంవశ్సేరములు తప్తోనిష్టులె: ఉండినను ము క్రీదాషరము తెలియక మా 
యాగ్భహమందు సంచరించి, యూనవయోగ సిద్ధివల్ల కామోద యమై 
ఆివిచారమువల్లి కలిగిన, అజ్జ్ఞానాంధకారమైను మాయానివృ శ్రీ, ఆ 
నంద' ప్రొ _ప్రీయెన, నిజము శ్రీని స్వస్వరూప అనుసంధానమువల్ల ; తన్ను 
తాను తెలిసిన వారిలై, జీవన్లు కళ నారని, సమస్త ఫపురాశేతి హోస 
ములయందు, మనము వింటున్నాముగదా ? ఇప్పటికాలమందు అల్పము 
తుపై న మనము, చిత్తస్థయిర్యత ఉంచుటకొ రకు, మహానీయ్యులుచూవి 
నతొమ్మిది మార్గములుబట్రి బోయినయడల, పదియవమార్ల్గమైన, జూన 

లు ణే 
యోగమనెదు, వెలుతుకులోపడి, నుప్రకాశ మైన తమయొక్క-, స్వస్వ 
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రూప జ్ఞాన వెలుతురులో; అజ్ఞాన నివృ త్తినిజేసి, పరమానందమును 
బొంది, దేహాది ప్రపంచమును, దగ్గవట న్యాయముగానెంచి, నిజము క్త 
లగుదురనుట. నిజమైన కేదాంతమార్లము గదా 'హేమితృలారా 
మొదటి సోపాన మైన, మంతియోగము ననలంబించి, వాక్ళుద్ధి షి 
టమే, మం్యత్రయోగమని చెప్పుదురు. యీస,ప్పకోటి మహామం' తము 
లకు శికోరత్ని మెన, అత్మస్వహాపమైన, గాయత్రి మహామం(తైమే సర్వ 
గైేష్టమని: వేవోదితముగా నున్నదిగాన, యీలాటి మహోమం! తేయోగ 
మును. గెఎమ సూ క్రి((పకారము,. మం(తాంగ సహీతముగా, మహో 
గాయ తి స్వరూపమును: వాచ్యార్థ్‌, లవ్యోర్ధములయ వును, ముతా 
ధిజేవత సస్టబాపమును ఛ్యానించి, నిధిధ్యాసముల యందుండనయషిల 
సంశయము 'చెకి వాళ్ళుద్ధిక లుగును, (వాక్‌ అనగా) సమ స విధమునకు, 
ఆధారభూత మైన వాణియవబడును, యీమకి,- వాణినిద యించిన 
యడల, అన్థవిద్భలను జయించి, పరవిద్యను నాఫించవచ్చును, యో 
లాటి మంత యోగ మునకు, (క మమయిన, అంగములుండవలయు యీ 
అంగములవల్ల, మంత్రము సజీవమవబసును, అంగరహీతముగా నుండిన 
యడల నిన్గీనమం!త మనబకును. అంగ సహీతమైశ సజీవ మం! తమునె 
అనుప్టీంచనలయును; అంగము లెల్ఫియనగా, భ్లూశ్షద్ధి, భూనిశుద్ధి, అం 
ర్మాత్భకి బహీశ్రాతృక, ప్రాణాయామ, దిగ్బంధన, రహౌయంత్రము, జవ 
నచ క్రోద్ధారము, ఘబచ్శకము. షడామ్మాయమూాలం, పరస్పర సాం 
'ప్రజాయరహాస్యము, మీ, జేవతా, ఛందస్సు, బీజం, ఆకృతి, మం 
పల్లవం, మం'తేసంస్కా-5ం, మం(తదీయో, ఖడ్గ: మాలా, కవచ, తంత 
బలి, స్వభావ, మెరి, గభళా: పసవ (పకృతి, వికృతి, ప్రయ, అనండ, 
యిలాటి అంగన్యాస, కరన్వాసయు_క్తముగా, అనువ్టీంచిశయడల, సమ 
_స్తశారణములకు మూలకారణమైన, యీ గాయ త్రియను * ౫ జేవనన 
స్వాధీనము పరచుకొనువదే, మంతయోగ మనబకును, యీలాటిమం 
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(త యోగమును, కారణగుపవ్రలనల్ల, మంత్రోపదేశము పొంది, యీ 
(పథమ సోమానమునుదాటి ద్వితీ యసోపానమెన హఠయోగము నన 
లంమించి. ; సాభవచతు పయ సంపన్ను డైన ముము కు వుయమ నియమ, 
ఆసన ' పాగాయామ, వళ్వాహార, ధారణధ్యాన: సమాధిస్థిటియం దు, 
నిపాగరిష్టుడైన తపస్సియే, అణిమాద్యప్ల సిద్దులనుపొందునని. పొతంజ 
లిమీవో షులయొక మతము, యీలాటి 'కూగమువల్లనే సమస్త 
ములు, దేవదానవులు, యశ, కిన్నర కింపురుషులు, సిద్ధసాధ్య, పన్న 
గులు, మొదలయినవారలు, అణిమాద్యష్ట సిద్ధులనుపొంది: సమ_సలో 
కములయందు. ఇచ్చామా(త్రముగాౌ సంచరించి, ఆయుని౯ార్భ్ణయము లేక, 
బహ్మాలిఖతమును జముంచి, ఇచా సుఖమును పొందిరని, పూర్వకథా 
సార సం గహమువల్ర, మనము యెల్లప్పుడు వింటున్నాముగ దా ఆలా 
టి హఠకయోగము నవలంబించి, మంత్రయోాగమునల చి కుద్ధినిగలిగి, 
“ధనచతుస్త్రయ సంపన్నుడై న, మముయఘేవ్రయమ మనెను దశేలంగము 
లను నిగహీంచి, నియమమనె, దశఅంగములను పరి గహీంచి, యన శై 
నాలుగు ఆసములను నభ్యపించి, రేచక పూరక కుంభకమనెడు, (ప్రా 
శాయమమును జేసి. మలినమైన పాపపుసువుని దగ్గముచేసి, నిర్మలమైన 

మనన్ఫు చేత, (వతాన్టహోరమువల్ల , అంత'ేందియ' చాహే హ్యేం(ద్రియని( 
వామునుజేసి, చి _్రెవ్భ శ్రీని, అగి, భాతి. | పియస్వరాపమగు, సచ్చిదా 
నంద స్వరూపమయిశ దిన్ఫతేడస్సుయంను: చి నృ త్రిని భూ మధ్యమం 
ముంము, అశురవీశ మంగునిచి, ఈ ధారణబలముచేత, ధ్యానముచలించక, 
పూూరనుఖమన స మాధిస్థితియం కు, ఉంకుకే హకయోూోగమనబకును 
ఈలాకి యోగ మునకు ముఖ్యకారణ మైనే, (పాణాయామను (ప్రాణా 
యామమనగా) ఈ[పాణాయామము ,తివిఫములుగా నున్నది, ముము 
యువుయనువాడు, పద్దాసనారూడుగకైై నాసికాగ్రమును మధ్య అనామి 
శాం గుషఘ్టములతో బట్టి వామనాసాపుటముచే పదహోకు మాతృకలు 
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పూరించి అరవై నాలుగుమాతృకలు కుంభకముచేసి (కుంభకమనగా) 
వాయువునిలపీ, మూలమేం|త్రమును పించి, ధ్రేయవ స్తువును జూచుచు: 
ముపై రెండు మా(త్రుకలు, ద శీణనాసాపుటము చేత, కేచకము (అనగా) 
వాయున్నవిడచి, పునహో అబేనాశిక చాష్టరమువల్ల, మొద టచెప్పిన పకా 
రం పూరించి కుంభకమువల్ల శేచించడ మె, (పాగొయామమనబడును, 
ఈలాటి ప్రాగాయామమువల, కాయశిద్ధినిబొంది, మూలాభారస్వాధిప్త 
మణిపూరక, అనాహత, విళుద్ధ అజైయ, రింళఛువూర, ధృవ, సహ్మసార 
చక్రములయం దండు, రహస్య్థమునుచెలసి ముక్తి ధైనమందుంకు సాశకా 
త్పరమాన్న్ముని, దివ్యస్వరూపమును ధ్యానించి ముక్తులగుటయే రెండవ 
సోపానమయిన, హఠయోగమనళా్బకును; మూడవ సోపానమయిన, 
లయయోగము నభ్యసించవలయును, పృధ్విని అప్పుయంము అప్పును, 
అగ్నీయంను అగ్నినివాయువునందు వాయువును ఆశకాశేమంను ఆకాశ 
మును అవకాశమైనమహా గిత్వమందు, అవకాశమును మహోతత్వమంను, 
మహాతత్వమును చి_గెమందు చి_గెమును మనన్సునందు, మనస్సునుబుద్ధి 
యంకు, బుద్ధిని జానమందు, జ్ఞానమును ఆ3 స్వరూపమైన, నిజసుఖఫమం 
దులయించుటయే, లయయోగమనబకును, యీామూడవ సోపానమును 
దాటీనయకల, వొక రాజము, అమవస్క-యోగమనెడు ఆంకుసోపాన 
ములుదాటి. భ_క్రియోగంబనెడుసోపానములనెక్కి- | తివిథములగుబావ్నా 
అనన్య, అంతరమువై న భక్తిమార్గయ( తయములవల్లను సత్వ, రజ్నస్త 
మోగుణగ్ధ్థులై న, వారనుస్టిం చదవలసిన పథమేమశగొ, (బౌవ్యూభ క్రి) 
“అనగా” దివ్యలోక మైన, వెకుంక, కైలాస, సత్యలోక ములనెకు, (తి 
లోశములలోనుంకు, నిత్యవత్యస్వరూపులె న, (బంహావిమ్షు మహేశ్వకు 
ల, సగుణరూపమైను దివ్యవిగహములనుబట్టి: నిత్యనై మిత్తక కమాళ- 
దులనుదీర్చి వేదో _కృ(వకారముచేత: సాలంకృత మైన, చతుక్భుజయు క 
మైన, సారూప్యమగు వి(గజోదులను, నవనిధములై న, భ_క్టీిమార్గము 


121 


లవే, హపోడశోపణచారములయిన, పూజలొనక్పుటయే బాహ్యాథ కి 
అనబ కును. నాశేరహితములె న, కెలాస వె కుంళములందుండు నిజ 
ఇ అ జ 
మూలను అనన్య ఛావముచాత, విజనస్థలమం ను, పరిళుద్ధా వె నిర 
లమైన మనస్సుచేత వుఖాసనమునునుండి, అంతర ర త్యయుకుడై చతు 
"సృ జయు క్లులె క్రులె న, సాలంకోరమూ సులయందు చిశ్రవృ త్తి తినిలిపి యడతె 
గని మనో దాఢ ౯సామువల్ల దివ్ససుండ ర విగహములను నవరత్న క్రిత 
మైన దివ్వసింహాసనమునఎదు ఆవాహనచేసి, సమిోచీన వెన వస్తాగేభర 
రా ? ర జాలీ 
శాములచేతఆ లంకరించి. చం వసూన్యాగ్నికళలను, మూ ్రలంపు నిలిపి, 
శంపూర్మకళ యుక్తమగు దివ్వసుంద 5 తేజోధిస్టీతములగు, మూతు౯ల 
ము, మనూభానము చేత, మావసపూ జానకి చి, మృ ముమధురమైన మా 
టల వత. మూర్తులను స్తో తిముచేసి, శుద్ధ సాత్విక మనెకు కర్పూర 
ముకు జ్ఞా నాగ్నినప్లి:  సజ్యలించి, నిజమూా ర్తి స్వస్వరూప పరిపూర్ణానం 
వమనెకు, సాగ కముగో మునుంగుటయే, ఆనన భానమనబశును, యిది 
యే, అ :బరీపు అహా, ము ముచికుం~. పహావ, పనాసక, నారద, శ్గుకే, 
TE అ » శ 
నక, బక రాల్భ్య భష్ము, పుండరీక్‌, వ వోని; రుక్తాంగ ) ఆన, హాను 
మంగే, నసిష్ట, బలి, ఇం(దాము కే మొదలై న వారలు యోళ౪నన్య భావ 
చేత ఆ ూకాోతియంక, మూ ర్తిధ్యానమువలి, 'దేహాది పపంచ 
ముకు, లయించి, సాభోక్ళ సుఖమునుపొంది5ని; మహాభాగవకాది((౦ 
భములయుఎవు, జేప్పబసయుసన్నది గదా; ఈలాటి మూ రులను, బహూ 
లీ 
కాలము ధానించుుచే కలిగిన పరిపూూ కానందమువల్ల ధ్యాన ధ్యేయవస్తు 
వుయేకమెని ర్వోకిల్ప, సమాధిస్థితియంను ఒరిపూర్ణానందమై ఏక మెనిత్య 
మ, విమలమఅచలమె సర్వదా నాశీభాతమై సుఖమాఖరహితమె, భా 
నాశ్రీతమై వాణిమళన్సుక గోచరమై ఉండుటయే: ఆంత ర్భావమనియా, 
నిదసుఖమనియు, యో తివిధ మైన, భీ క్రీమార్గములనెదు సౌపానములు " 
గ్‌ క గె > డె 
ల దివ్యజ్ఞానమును కలిగి, ఆత్మి అకార విచారపకుదై వివేక వై రాగ్య 
16 
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శమాదివట్క-ము ముముతీత్వమనెడు సాధనచతుష్తయ నంపన్ను జె నవొ 
య్‌ 
డేముముయునయనబ కును, (అనగా) “ చోూమోధికారి * (వివేకమనగా) 
వ్యో 64 శ్ర థి న ది న నను ద్‌ 
అర్య అనాత్మవిచారం వై రాగ్యమనగా ఆగావినహా అను దార్థ 
ములయందు యిచ్చ లేకయుం కుట” (శమాదిమట్క-మనగ్యా గమ, దమ, 
తితివు, ఉజరతి, (శద్ధ, సమాథానా, బువియీ. సాధన చతుష్టయములన 
బడును యివి అభ్యసించికవాదే, ముముతశువు “ మోహమోధికారి” అధి 
కారియెన మనుజు మ, సద్గురువుల నా్యశయించి. వాక అన్నుగ హములకు 
పాత్రుె, మనోవాక్కాయ కర్త్శలచే, శ శూవకేయుచు వేదాంత 
తత్వ ర సృమును చెలియవలెను. యీ! పకారము వెలికిన వాడె , ఆ? 
రి. రాశీ 
వినహో చౌసడార్థమును లేద నియ మాయాభాస మెన, వవంచము మి 
న 
థస్టమనియు. ఆన్మ నే, సత్వమనియు, నిక్నయించి. నిశ్సయజ్ఞానము కలు 
గుట "' క్షానమని పేగు ” అఖంషల, వకఠరస, అరై సీకే, సతే్టేజ్ఞా క? 
నిత్యనిర్మ్మ ల, స్వయం(పవకాశ, పరిపూర్ణ వస్తువె వా, జూలీ (ప్రియమాప 
మైన, సచ్చిచానంద స్వరూప చె శు ౯ ద్వితీయ ము వున, పర బంహామా దు; 
మిభ్యాస్వరాపమైన: ఇచ్బాయను మాయక బిగి, ఆనమూాయవల, అనశకా 
థముకలిగి, ఆవకాళమె ఆకాగమె, ఆకాశేమంను శాయువుకోలిగి, వా 
తము, శోణితమునల్ల మాంసము, మొంసమువల్త మేదస్సు; మేదన్సు 
య hd 
వల్ల అస్తి, అ_స్తివల్ల ఇంద్రియము. ఇం'దియమువట పండోత్స త్తి, యీ 
పండమె పృథ్వి, అప్పు తేజస్సు, వాయువు, అకాశముల?కు, పంచభూ 
తములయంవును పంచపంచ అంనములను పొంది, పంచవింశంత్యంశములె 
ర్‌ం 
ఘటనూయను. యీఘటమె, స్థూలశరీరమనబకును, యీశరీరమునకు 
జ్హూనేందియములె గు, (అనగా) (శ్రోత, త్వకుచ కు, జిహ్వ, ఘాణము 
లనుశని, (భూణోం!దియనులు, వాఘా పొద, పాణీ; ఉపస్థ: వాయువ్య 
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నెజు, యివియే, వకు క్ర 9 డ్రియములు, (ప్రాణ, అపోన, వ్యాన, 
దాన, సమాన, యివియీ పంచ(పాణములు, మనస్సు, బుద్ధి, సహో, 
చేరిన, 17 స్పప్పదళ కలా-ాకమెస సూత్మ దేహమనబకును దీనికి (ప్రా 
సడే అధిదేవతా: కారణదేహమసకు, సప్తావరణముచేత జీరిన మాయా 
స్వరూపమైన, అజ్ఞావక్తాంణ 'దేహమనబడును. యీలాటి చేహోది 
పపంచమె, తానని (భాంతి జెంది మాయాంథకార కువారము భోజిక్కి- 
భావవ(ఎయమువఫ్లి, జా! గతే వ్రష్నః సుమ ప్ప పల నెడ్డ, అజ్ఞాన ప్రపంచ 
మును, సత్యమని యెంచుటయే, అజ్ఞా రమనబడును, యీలాటి అజ్ఞాన 
మును పోగొటుబయే, సుజానమనబకును, ఈలాటి సుజానియెనవాడు; 
1 ల ఇ ఇ ర 
సూూల'దెహము 'నేనుకాదనియు, స్థూల దెహమునంవుంకు, పృథ్టాసంబం 


ఫొ అ స్తీమాంసగ్యరోనాడ రోమాంచె వాదిషంచకం | 
aa) జూలీ = 
ఫృథ్వపంచగుణం వై వ కదంశాని,పకీ ర్తితాః 
ఆస్తీ నూంంసము+ త్వేక్కు-, వాడి, కోమము పృథ్వొసంమంధ 
"మ? యూవఐవంశములునేనుకాద నియు, 
“వ శ్లేషబ్బూ వ. చేవ, నునె తె 
౧మ్మేమూ తెల లేధా స్వెన శున్తశోణిత మేవచ 
అ కపాచగుణ :చెవ సంసారి పకి రితా! 
శుక్లము, శోణితెము. లాలము, మూత్రము, స్వేదము, జలసం 
బంధన, ఈ పశరంశములు శేను'కాదనియు, 
6... 
నా, టుధాగ్భిప్పితి థాని ది ఆలప్యు) సాగి మేవచ | 
అగ్ని పంచగుణం చె న, తద-శాని |పకీ రితాః | 
a వ Ww లీ 


* కుఫ! తృష్ణ, అలస్య' నిద, సంగమం, అగి ్న సంబంధమైన," 
వచుగసణములు నేనుశాదనియు. 
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A చలశంధావనంచై వ ఆకుంచవనిశోధనం | 
వియోగ నేతి విశ్లేయ వాయుః పంచగుణాస్త్య తాః ! 


వాయుసంబంధ్యమ::; చలన, ధావవ, పసరిణ, అకు-చ%; నికో 
ధన మొదలె న వష్వ్ర) నేనుశావ నియుం 
రాం ఆటీ 


సో రాగ జ్వేషభయాలజ్జ్ఞా మోహశ్చావఆయథాతఛా | 
నభోపంచగుణాః పో కింతడంశొని పకీ రితాః ॥ 

రాగము, ద్వేషము: భయము, లజ్ఞా, మోహము అను ఆకాశ్‌ 
సంబంధ మున, ఈఅయికు గుణములు నేను కాదనియు, ఈయిరనె 
యెను గుణములు శేోకివ, సూల దేహముంకు. నాఖీయెయున్నా పని, సూ 
ర థి షా 
త్‌ దహమును విచాఎంచుచు, సూత్షదేహ మవ జొ వేం దియములు నేను 
కాపనియు, క్మేయములు నేను కాళనియు, పంచ, పాములు, 
మనస్సు: బుద్ధి? నేనుకాదనియు, మెంచుటమే, సూత్మ దేహా నిిసమపవు 
బడును, కారణ దేహమెన్న మిథ్యాస్వరూపమయిన, మాయయ నకు, 

౦... 1 
అజ్ఞాసము, నేనుకాడనియు. జ్య్నూగత్చ్వ్వప్న: సుషుప్తావస్థా తయములక్సు, 
'దేహ్ముతయములకు. నేను సాకీవున్నాననియంచి. చేహాడి (పపం వమేలే 
నందుళ నాజీలినమ, నేనే వున్నానని, నాకు పరిమాణము తేవని సర్వ 
లా 

మూనేనై నేసపక్వవె సు] ఫస. ఫరహీతమె; భా వాతీతే ను, షపనవమానం 
డస్వ షమ, అఖిండల, ఏకరస. అద్‌ ఏత, సత్య, దానా నంద, విత్సె 
నిర్మల, సయం! పకాశ స్వరూపము, ఉంప.టయు, నిజవస్తువయనియు, 
పరమా యనియు, పర' బంహమనియు, సచ్చిదానంద సషరూపమిని 
యు, ఎంచి, స్వస్వరూపమెన: ఆద పంచలకుణ నస్కు_డో, ఉం:సటయే 
జొనయోగమనబడును, ఈలాటి జ్ఞానయోగమువల్ల, అజ్ఞాననినృ లి 
అ ఖా ళా ఖా ఎకో 
యె, పరమానంద (ప్తాప్తియగునని, శృతిస్టృతి: పురాణతి హోసముల 
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యంకు జెప్పబడీయున్నదిగదా, “ మితృలారా * యూవిషయమును, 
అభ్యసించుట, దీనియందు !పవేశించి, కై వల్యపదముగనుబ అనాధ్య 
మనియు, ముఖ్యము నేను శెప్పియుంసువన్నియు (గ్రహించక దై వేచ్ళ 
వలనె కలుగుచున్నదిగాని మనపయత్న మేపియు సాగడనియు యంచ 


వలపు, అ 


ఫు 
ah ar 


శ. ఉత్పావాం సాహసం ఏట్టం బుదిశ క్రి పరాక్రమం ! 
a) po థై ₹ాీ— 

అధ a ల అ జ ఆ కా బ్‌ 

'పత్చాహము, సాహపాసము, దై. రము, బుద్ధి, కక పౌ కమం 

యివి ఆఎటిచేనా మనుష్యుని చేసిన. యావశార్యము: శేగాని. దె వసహో 
యము నుఃపాలువమా,త్రమ, భాతలాా. సర్వ కారములకు, తప్పక 
గయత్నముకియుచు, కీ_ర్తినహించి మనభరతఖుషమును చేశాభిమా 
న్వు, వృద్ధికి తెన్తుంని మిక్కీ-లి వినయముగా (పార్థించుమున్నాను. 
ఈ పబంధిమునందలి విషయములు శ్లోక ములు, పదములు, మొద 
లగునవి, కొన్ని 0౧ ఫముల సహాయముచెయింపు, కో నపరచియున్నాను, 
యి” ములో కొన్నిచోట్ల (౧ ౨ధ బాహుళ్య్ళము చె సై కౌర్ధములు వూరా 
చేయ వేకు ముష్టి? అంశములు వేశియున్నాను. 


చ 'పబంధిమునందు మన్ని నరసులున్నను యన్ని అపశేజ్బ 
ములున్నను, యన్ని అఒఅర్థిములున్నను న్నకన్నకముగా తెలియబడని 
మాటలు తమబిడ్డ లాకుచుంకగా తలితం కులు ఆమాటలనే, కిన్న గులు 
జేయు విశా మృదంగాది మొదలె ౪ వాద్సములవల నే చిలుకపలుకుల 
వటిన ఆలకించివిని యేలాగు సంతసించి ముద్దివుచున్నా ళో ఆలాగున 
ఈ గంధమును యెన్ని వంసులుల్నను, వాటిని యెంచక గె 
వింఛుంని ప్రార్థన సాలె నవాంలు దోషమును దీపివేసి గుణమున్నే 
(పధానముగా జీతు. గాన నాయంకు యన్నిదప్పులున్నను దూషించక 
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ఈ(పబంధమును గొరవింతురని భరతఖండ నివాసులగు _భాతలను 
స్‌ 
గూర్చి ప్రార్థన జేయుచున్నాడ 


సంపూార్త ము. 


18? 
నిర్హయపింధౌతృతీయ సరిశే దే (శాద్ధనిర్ణయావేజీ, 841 
4 శూ ద్రదృష్టాన్నగాహ్యః పరాశరః ” 
వళళ ఆర 
A తద్విప్లోరితిమం(తేణ గాయ(శ్యాచ ప్రయత్నతః | 
పోతయేదన్న జాతంతు శూ (దద్భృ ష్ట్యాదిశుద్ధయె [ 
శా! గుకన్నము చూ చుటవలన కలగిన పాపనివృ_ర్తికొరన తది 
ప్లో పరమంపదం అనుమం(తముచేతను గాయ్యకీ మం(త్రముచేతను 
అన్నముకు (పోకీంచిన శుద్ధి నెం మును. 
మద్యమాంసాది నిషేధః 
వృద్ధహరీతసంహి తాయాం వష్టోధ్యాయః, 
౫1 సురాయాఃపతిపెఫప్తు ద్టజాగ్యా కీ ర్తితః | 
విశిసస్యాపిళూ( నస పాలి స్థమనుక బ్రవల్‌ 
_బహ్మత్మతియ వె శ్యులశే సురాపానము నిపేధకుని చెప్పుట 
కాదు శూ మునకుకూడా నిషేధమే అనృ్ఫతము, మద్యమాంసము: పర 
శ్రీనంగమము సరద గార్థపహారణము ఛూ దునకుకూడా విశేవనరక 
(పాప పియని మనువు వచించియు శౌ కు 
, “ క్రస్యప] సు లః వలల కన్యావి క్రయ వశంస ౧) 
శో! భలే యే పయచ్చంతి మహితాంలోభమోహిలాః | 
na) 
చే-మూంలినర కేఘోశే యావదాభూతసంప్లవం 
గ మనాగహునాయోగా చేనంళు ్క-విధీయ్య తే | 
యేనంజ్ఞాత్వాచయు క్రింతాం క న్యాంవిం చేత సత్కు-లం i 
నహ్యాదై వేచపి శ్రేచ దానీస్యాదధ సేవితా | 
"గ్రయక్రీతాతుసా దాస నసాపల్నీ విథీయ్య తే ॥ 
అగ్నిహైోమాతిరాతాణాం శతంశతగుణాకృతం | 
(షాప్నోతిపుసపోద త్వా పారూ ము మంగతేరలంక లేం | 
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యస్తుస క్వేణధకే ౧ పిశాచార్పయ తే సుతాం | 
ఆ తే 
సుువీత్యలభ తెర్గానం యథాదయ్‌ః' పజూపతిః 
యవ్వరు లోభమోహముచే యు_క్షుఎ తమపు(తికను (క్రయ 
మునకు షిక్రోయించుచున్నాకో, వాస మహ్మోపళయపరి యంతరము 
ఘోరమైగ నరకమును పొందగలకు. 


స (నరకమనగా) జైన 
సీ; కరుకుపగ్గములను కంకమూలము*జైకుయ్యుంగ్‌ నీక్తుఎకొంతనేఫు | 
జలువర కముల్‌ వెళంగబబేల కొసరిగుము పకొకరొంత సేపు ! 
౧౧ అతి & ౧౧ ళీ 
కడశాలుబటి వెక్క-సముగా కేల ప గూల వేయు వ. "'కకొంరతసేఫు | 
లు రా 
వ టె ఆ అల అం జ్‌ + 
మిట్ట నక్కించిబల్మీగనూకి పట్టాల సుష్పు! _చోతురుకొంగ సఫు | 
విద్యాన్నకస్వుకావ్నిక్రయాక్కుల | కంకలసిధా* చెంసు మ(ట్రాాగి పోవు 
శాచిపోయు మనీసంబుక:ణ లేక | కోయు చుందుకుకొడవండ్త (కూ: 
మతుల | 


ఈలాగు వి[కయించుటవలన ౫లిగినదోషము తెలుసుకొని కన్ఫు 
నత్కు-లమందు బుట్టిన వకుణ్తపొందవలయును ఈలాగు వి(కొయించిన 
కన్యకకు: యజ్ఞములయందు, (శాద్ధా కులయంకు, అధికారము బీ*పఏ 
పురుమునిచే శేవింపబడు దానిగా జెప్పబకుదున్నది యిట్టివనిత చాసి 
గాని ధర్మ పత్నియనబడదు; వివామంతేముచె సంస్కటగింపబక్షిన కన్ఫను 
యెవకు విపణికోరకు అర్పణ జేయుచుగ్నాడో, ఆతకు నూరుమూషలు 
వేయబడిన అగ్నిపోమాది (కనుఫలమును చొంపవుచుగ్నాడు తం 
మైన యేపుకుషుడు సత్యమైన ధష్యవార్షనుచే వపణి కర్పణజేయు 
చున్నాడో, అపురుషుడు దశ్యప్రజాపతివలెన స్వోామమైన ఫుణ్యు 
లోకమును పొందుచున్నాడు, 
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నాళిష్రధర్మశాస్తే ళ్ళు తియ్యాధ్యాయః॥। సుతి అ(శోతి 
యానను వాకా, అనగ్నయః శూ (దధ -ర్భేనభవ ని నాసౌ_బాహాణోభవతి, 
మానవంచా(తముదాహర న్తి | యానధీత్సద్విజో వేదమన్య(త్ర కురుతే 
(శమం సజీవన్నేవళూ[ దత్వ మాశుగచ తిసాన్వయః। 


(బహ్మనిష్రులుగాకి అగ్నీహ్యూతములు లేక, వేదము జనువక 
నుంటున్నారో య్యా, బాహ్మణుకు శూ(దప్రాయుకగు చున్నాడు, యిం 
ద్కు-మనువు జెప్పబడిన శోశముడాహరించబకును, యీవ్నివుడు వేద 

మ్‌. 
మునుజమవక నిత రవివ్ధలయ౦ ము పరి'శమజేయునో వాడు(బతికీయూ 
దచశవంశముతోగూడ శీ ఘముగ శూ'దత్వమును జెంముచున్నాడు. నేను 
జూచిశంతటిలో మద్దగి తాలూకా కసచవాలోనుండు వేల్నా ను కొండావ 
ధాన్లువా'ప నన్ను మకకశినాతాలూకా నేకులకుంట అరంతపురం 
లోను: ములికినా ఏ శేషా ద్రిశాస్క)లవాం. వకరున్న్నూ "వేదమును 
జక్క-_గొౌజదివి యున్న వారలు. 

6 ఇళ న 39 

చదేవిభాగశతేననమస్క-ండే అప్టమోధ్యాయః 
న్లో అన్నా నాంనియమోనా స్తే యోనీనాం చవిశేషతిః | 
ఆ|కమారగాంజాశాంచ శే మేచ్వాఃకశాయు? ॥ 
0 ఇ 
ం ఇంక సర్వజనులు కలీయుగమంను విశేమముగ అన్న నియమము 
యోనినియమము ఆ_నమనియమము క మేచ్చులగుచున్నా ఏ 

(యింసుకు వృ ప్రాంతము) 1914 సంవత్సరమున చా పట్టణ 
మంపు!చాతువ౯ాన౯్ముల వాస 10)) మంది మహాసభగా జేరి అందులో 
(చావాణులు వె శ్యత తియ శూ ప్ర్రీలను వివావాము శేసుళొన 

ఇను $ 
వచ్చుననియు త్‌ తియులు వె శృళ్యూద సప్త్రలను వివాహము జేసుకొన 
వచ్చునీనియు వైళ్ళులు భూ వ శ్రీని వివాహాము జేసుకొనవచ్చునని 
[0 a వ 
యు శూ(దుడు శూద్ర స్త్రీని మాత్రము వినాహము జీసుకొనవలెంని 
17 
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యు పెద్దమనుమ్యులుచేరి మిటింగు చేసినారు, యిందుకు చాలాంమది 
న్రెప్పలేకు యానభను పునహాయీర్సాటు జేయబోనుచున్నారు. 
అశ్మలాభసుఖంయానన్త పోధ్యానమువీరితం 
ళృతిస్థ్రుత్యాజకంధర్యం తద్విరుద్ధంన వాచరెత్‌ | 
న్వలాభ సౌఖ్య ముకొరక్రు తపోధ్యానములు విషయములు వచిం 
పబకీనను (అందులో ఇచ్చానుసరిణివచింప బడినవి) అయి*ను (కి 
ఠం ఆ ళ గ స 
స్యిళ్యాది |పలిపాదిత ధర్యములనే చేయవలయును గాని తడ్విగుద్ధ 


ధర్మముల నాచరింపగూడ దుః 


మావద్ద చరవశముగాదొంకు శొెవధముల జాూవిశా. 


మాతలు 


గొఆ.సె. 


భస ములు. 


రు.అ,పె. 


జ్వరాంకుళం 80మా గల నీపా18. 0-8-0 శతపుకకృష్ణా భకభన్మం తులం 18 5-0-0 


బ్వరఫణిగరుడం 0.8-0 తా మభస్థుం 16.00 
మహాజ్వరాంకుశం 1-0-0 పంగభచ్మం 3.0-0 
ఆనంద భైరవి 0-5-0 [(పవాళభస్మం + రిం0-0 
సన్ని పారే ప్లారవి 0-8-0 ఏటి శారభస్మం 1-0-0 
విన నందన్లాం 9-9 | జర్నల 20.0.0 
రపానందఖరవి 0-8-0 ' స్పర్ష భస్మం -0- 
అధకాశారీశ్వరం 1.0-0 | రజితభస్థం . 15.0.0 
కోడాసుడి 1-0-0 | (తవంగభస్మతీ ' 8-0-0 
గోరోజనమ్మా తేలు 1-0-0 వాగభస్మం .« 800 
క నూరిమా తలు 1-0-0 | మైలుకు త్రభస్మం ..« 100 
యేలాదిమూ తలు 0-8-0 రసభస్మం * 10.0.0 
హీంగుళాదిన్నూ తలం 0.8.0. గంధక భస్మం ర్‌.0.0 
రసకర్ప్బూరమ్యా తలం 0-6-0. శంఖభస్మం «.« 8.00 
ఫున్నమణిమ్మార్‌లు 0-8-0 | ననశిలభస్థం 1.0.0 
కాలాగ్ని రు దలైరవం "0-0 | శలాజిత్తుభిస్మం 8-0-0 
(బవ, క్రరసం 8.0.0 ' గరుడగంధకళ ఎం 5.0.0 
పాచేవక్యాక్రరసం 2-0-0 వెలిగారభస్మం ం. క0-0 
అగ్ని వమూరకళం 1.0.౧ తుత్తునాగభష్థం .* 8.0.0 


ఛాంబూలక్నూకీ 


0.4.0 పందలోవాథోస్మం 


8.0.0 
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రు.అ.పి, రు.అపై, 
కూలకుకారభస్మం . ర్‌.0-0 కమర దావకం వీనినే క ... 109 

మేహాకుశారభస్మం . 5-0.0  రరాద్యరిష్టమందురు 
వుక్కు( ద్రావకం = 2.0.0 

నీందూరములు. శేహ 

శ్మామనీందూరం తులం 1కి ...15.0-0 మరీచిలేవ్యాం శేరు 1కి ,.. 5.0.0 
రసనీందూరం ... '.%.10-0.0 శొంఠిలేవ్యాం ... ... ర్‌.00 
అన్న భేదినిందూరం = 8-0-0, పిప్పల్యాదిలేవ్యాం 9 5-00 
ఇంగ్లీ కళిందూరం ... 8-0-0 | (దాశాదిలేవ్యాం ++ ర్‌-.0-0 
కుత్కు_టాండశిందూరం ...10-0-0 | ఖికాళారాదిలేహ్యాం «+ 500 
స్వర్న శిందూరం .«..°80.0-0 | మహోబిల్వాది లేహ్యం + 500 
రసకర్ప్పరనూ 6పలంశీసా 1కి. 1.0.0 | సౌభాగ్యళొంకి + 500 
శంకు దావకం 3 పలం సీసా 18 1.0.0| సమ స్థమేవాములకు లేహ్యం ... 8-0 
మరీచిడావళం ... ... 1-0-0| చల్లికిలేహ్యాం + 800 
వోమ్మ దావకం == 1.0.0 వీర్యవృద్ధికి లవ్యాం «10.00 
కల్లు ప్పూ దావకం .++ 1.0.0 రతిసమయమందు వీర్యము 12.00 
"పెట్లుప్పు చావకం *.. 1.0.0 నిల్చుటకు లేహ్యం } కకక 


(శ్ర్రీలకురుతుకూల నెలసరి అంటుబడకుండుట పురడ్డుపొక్కులు "మొదలగు చలి 
వ్యాధులకు యింకా సమ స్తమైన రోగములకు మూతలు చూర్లములు రసములు భస్మములు 
సిందూరములం (చావశములు వుప్వులు నూలు లేహ్యుములు "మొదలగునవి మావద్ద సరస 
ముగాదొరకును రోగి వయస్సు (క్రీం శేకపురుషుడు, వీకాయల, చేరు గ్రామం, ఫోను 
విడిఅశురములతో వ్యాధియిన్ని దినములు గావుండినది, చ్యాధిగుణములు జలుఖ్రతూ 
బ్ఞందుశ్రై ఉీ-లో 1 భాగము ఆడ్వాన్సుగా మొత్తము పంపపలశినది అట్లు పంపిననుందుల 
పంపబడును పో సేజికొనువార భరంచవలయును. 

అర్జరుపంపి 'తెస్పించుకొన్న మందు వాపసుపంపినవెనుకకు తీసుకోబడదు, 

వలయువారు య్య కీందివిలాసమునకు (వానీ శెస్పించుకినవచ్చును, 

ఇరర పుస్తకములు చవధములు వలయువారు అర్థణా బిళ్ళను పంపిన నూశేట్లా 
కును పంపబడును. 

ఫీట్లు, తబలా, జైడ్యం, జోోరిషము , వారికథ యీావిద్యల నభ్యనించవలెనని యిచ్చ 
యుండుచారలు, మావద్దకువచ్చి జేర్చుళొ నవచ్చును నూయింటియందు అన్నమా లెట్టి ధర్మా 

ముగా విద్య నేర్చిందడమొను జ్యాధ్మిగస్తులకు ధర్మార్థమాగా వ్యాధిని సణముచేనీ పంప 
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డమొను తనుతను | గానుములనుండి 'బ"పధములు తెప్పించుకొనువారికి మాత్రము దుడ్డు 
తీసుకొని పంపడమొనుగాని మావద్ద నేవచ్చి కొన్నిరోజులు నిలిచి చెషధములు తీస 
కొనునారికీ నూ తము ధర్మార్థముగా చికిత్స చేయడమనూను, 


ఇట్లు, 
పీ వెంక “+ 1ది ళా స్త్రి, 
| న్‌ 
చేటివుడాక్టర్‌ ' 
మలుగూరు 


హోన్లు హూంధూపూర్‌ , 
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47 పేజి శేషము, పతిని చూచినపుడే సంతోషించును. పతి చూచినప్పకు తల 
వంచుకొనును. ఇవతలవతల చూచువ్యాజంబున పతినిచూచును. ఇతీకాలంబునకుచాద్యున 
యవములను వెల్లడిచేయును.. [పయత్నవూర్వకముగ మదన సదనమును నీస్దచే మూసు 
కొనును, పతితో నాలింగనచుంబనాది సౌఖ్యములననుభవించును, పతితో యధార్థమాగ 
మాటలాడుచుండున్సు పతికి శక్యములగు (దవ్యముల చేయడుగును, పతిస్వల్బ్పముగనిచ్చినను 
మిక్కిలి సంతోషమునుపొందున్సు ఒతి పంపిన వస్తువుల నత్యాదరముతో (గహించును 
పతీ ఆలింగనముచేసీనప్పుడు ఆమృతమును పూసీళొన్న పెంచును, మగడు న్ని దించినపిదస 
తాను నిదించును మగడు లేవపకమునుపు తౌనులేచున్కు పిదప మగనిని లొడతాకిన్మి ద 
లేఫున్సు ఇట్లు 'చేయునదె సత్మివత యనఎడును, కావున శ్రీ లిట్రి గణములుగలిగి పతుల 
యందను రాగముతో వర్రించవలయు. 

సక్ఫద వికులాభి ఇ్యోగ్‌ని ఛి షుకీఇి న్న ఉవీటఘటతాఫి స్పంసృ జే 
నై షనళాస్వ్ర |! రుచి; పువమముప్వైప ఖ్యమేనం” వేత్మిపతిదినమపిభ ర్త 
ఇ. 


దనేచ్భాం వివద్యాత్‌ : 
వ్యళ్ళిన "ర (స్త్రీలతో డను మం తవాదెనులతోడను, బిచ్చపువాం డతోడను, నట 
విటులతో కేరియుండు (శ్ర్రీలతోడను సహవాస సంభాపుణాగుల జేయదగదు | పతిడిన 
మును ఇ'యమెరింగి నుచికిర పచారముల పందనలయుం. 
తనధి యోక్క. అభ యమెరిం పదార్థ 
కస్టెచివ ౩ నిభృ తే వా ద్వారి నా నె వతిస్పే చ్చింమభథిగిరమస్తె విప్ర 


= 

యాం 2 యచ్చేత్‌. | వవింళజన బే శే మల్మతీయేన్నిష్కు- పే ఎ" పురుష 
మపిఎపీ క్యేన్యం్యత హేత్మంవినా వ | 
+  పత్మివకయగు స్రీ, నిర్షన (పదేశమందుగాని తలవాశిటగాని యొకప్పుడైనను నిలువ 
గూడదు భ ర్రకిష్టముగాని మాటల నెప్పుడును బలుకగూడదు, జనము లేనిచ్‌'టశాని ఇంటి 
పెరటి తోటలయందుగాని అన్య పురుషులతో సంఫాపింపగూడదు, ఒక ఆలోచనలేనిది 
స్వపురుషునితోగూడ పలుమారు మాటలాడుట పలుమారు చూచుట కూడదు. 

అనుమతిముపల భ్యాధీఫ కాస్వ_తయాయాచ్చయ సమనువిద ద్యాద్భ 
మ్రసన్థానమ్య గే | గతవతివయి లేతుక్వాపి మాంగల్య మ ాణ్యుపచిత 
గురువి_ప్రాధారయెన్మండ నాని ॥ 

లేత వకయొన క్ర్రీవివావాయజ్ఞ గోష్టి దేవోర్సవాదుల కెచ్చటి కైనపోనలనినప్పుడు 
మగని యాజ్ఞ నుపొంది వదిఇలు మొదలగు పతి'ాంధళులతో గూడినజై పోవలయు, 
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మగడు శయనించిన పిదప తానుశయనించి మగనిశంకు ముందుగ తాను శేవవలయున్సు, 
భ ర్రజేశాంకరమునకు బోయియున్న పుడు మాంగల్యముతప్ప తక్కిన యాభరణముల ధరిం 
చక గురువ్సలు |చాహాణులు వీరియందు భ _క్రిగలిగియాండపలయా. 117 పేజీ శేషకూ. 
చతు ్టేహ్ని తతస్సా ఉత భక్‌ మాల్ఫాం బరాళ్లుచిః | ఇచ ంతీ 
భ్‌ ర్త బ్ర సదృశం పు(తంప క్యేత్పురఃపతిం || పూర్వంప క్యేదృతుస్నా తాయా 
దృశం నరమంగనా | తాదృళంజన యేత్ను(త్రం భనశ్రారందర్శ్మయేదతః ॥ 
పినుట నాలుగవ దినమున స్నానముచేని తెల్లని వస్త్రములను పుష్పములను ధరించి 
శుచిర్భూతురాలై పతి సమానుడగు ఫ్యుతుని గోరుచున్న టై ముందుగ భర్తను చూడ 
వలయు, వలననగా స్నానము చేనినతోడచే ముందుగ నెట్టి పురుషుని కాచునో వాని 
వంటి ఫ్యుతుని కనును కాబట్టి ముందుగా పఠిజే చూచునది, 
బుతుస్తుద్వాదశేనిశాః ఫూన్వా సీయశ్చేనిందితాః |! ఏకాప కిచ 
యుగ్గాసు న్యాత్పుుతో న్యాసు కవ్యుకా | 
స్రీలు బుతువయినది మొదలు ౧౨ దినములవరకు ఆ ర్హవము కనపడంచుండుట 
వలన నది బుకుకాలమనబడును వానిల్రశ* మొదటి మూడుదినములు. ఏశాదళి ఇవి 
నిందితములు, సరిదినముల యందు గూడిన ఫు తుడునుచేనీ దినములయందు గూడిన కన్య 
కయు జనించును. 
ఊనద్యాదశవర్థా యూ మ(ప్రాప్తః పంచవింళతిం ! యద్యాధ త్తే 
పుమా౯గగ్భంకుతీస్థస్పవిపద్య తే 1 జాతో వాసచిరంజీ వెజ్లీ వేద్వా ముర్చ 
లేం! డియః।తస్మాదత్యంత బాలా యాంగర్భాధథానంన్రకారి యేత్‌ 
గల ఏండ్లకు లోబడిన క్ర్రీయందు 2 సంవక్సరములకులోబడిన పురుషుడు 
గర్భాధానమునేనీన యాగర్భము కక్షీయందే అపదనొంది (సవించును, ఒక వే? గర్భము 
నిలిచి శువు జనించినను బహుకాలము జీనిందదు జీవించిన్లను ఇం డియపటుక్వే లేకుం 
డును కావున మిక్కి-లి -'బాత్యముగల (శ్రీయయందు గర్భాథానము నేయగాడదు, 
సాంత్వయిత్వా తతోన్యూన్స సంవిశేకా ముదాన్వికౌ | ఉ 
క జ 9 
'శ్రానాతన్మ నాయోవీ: శ్యేరండ స్సుసంస్థితెః ॥ తథాహి బీజంగృబ్లోతి 
గ్ల 
శ్రీ, పుకును లాకంసోకరు [పియచాక్యములలే నూరడించుకొని సంతోషయూక్తుతై 
పణేండనలయా "శ్రీ భర్హయందే నునన్సుగలరై. బాగుగ నుంచబడిన 
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గలదై 'ెళ్లకీల బకుండవలయ, అట్లటలే స్వసౌన స్థికవాతాదిడోషములనే బీజమును 
గహీంచును శావన శ్రీ రతి కాలమునందు శామాతి ేమశేనుపరతి మొదలగు (క్రీడా 
చేదములతోను ఫురుహియిత బంధనులత్రోను రమించుట సత్సంతానము గోరువారికి 
దగదు. 


యోభార్యాయా మృతొమోహాదంగనేవ (ప్రవర్తతే తతః స్త్రీ 
చేసి శాకాకోడాయ తేమంక్‌సంజ్లీకః ॥ బుతౌపుఘువవద్వావి (ప్రవశ్తే తాం 
గనాయది | తత్ఫ్న)కన్యాయది'భ వేత్‌ సాభవేన్న రచేస్తీతా | 

పురుషుడు తనభార్యయందు బుతుకాలమున మోహావిష్టుడై యుపరతియొనర్సిన 
శ్ర్రీయొక్క. చేష్టలు అకారముగల వీర్యరహీతుడన పు తుడుకలుగును వీడు షండుడన 
బడును క్రీ కనపుడువునితో బుతుశాలమందు. నుపరతిని సల్పుటచే కన్యకజనించిన 
ఫుడుష చేష్టలు కలిగియుండును, అనగా ఫురుమునివలె స్పరేం తేముగ వ్యవవారించునది 
యా శ్రామశాంతినొందక చర్హమయలింగ ధారిణులగు శ్ర్రీలతో సంభోగముశేయునది 
యు ననియెర్తుంగపలయు, ఇందుకు నిదర్శనముగా బ్యోతిశా,స్ర మునందు జన్మ శాల్మగ వా 
సంప త్రినిబట్టి ్ర్రీలిట్టి స్వభావము గలుగునని చెప్పబడియున్నది ॥ శ్లో! శుకాసనితా 
యది పరస స్పరభౌగస Wh శా కేచ దృష్టీ పథగా వుదయీ ఫటాంకాః | ట్రీగౌమరీవ 
మననాగ్ని మధ పవృద్ధి శ్రీ? స్ఫృమంచ పుకుషాక్ళతి భీరమేచ్చ 1 

శ్రీ పురుషులు శలళినప్పుడు ముందుగా ఫురుషుడు కు, క్రమునువిడచిన శూరుడును 
బలవంతుడను ర్యవంఠుడునగు కొమకుడుగలుగును, మందుగా క్రీ) ఆ ర్రవముతోవిడచిన 
రూపవతియగు కొమా రియుకలుగును, కావుననే కొన్ని ఫురుషగర్భములు తల్లిపోలిక 
గలవిగను కొన్ని క్రీ గర్భమీలు రం డిపోలిక గలవిగ నుండును. 
*. శాలుని 'బెవరించినను అకష్తాతుగ ని దలేపినను భయపడును తటాలున లేవనెత్తి 
నను మిదికెగరజేనీనను శిశువునకు వాకౌది దోనములుచేసను కూర్చుండ బెట్టి నయెడల 
మరుగు తనముకలుగును కావున నిట్టిపనులను 'బాలునిమేలు కోరువారు చేయటాడద్బు 

(పసవించిన 'శ్ర్రీశి చనుబాలు కొరర అయినయెడల రోగమాలేనిడి ముసలికనము 
శాల్యము లేక మధ్య యవ్వనముగలది మిక్కిలి పొడుగు పొట్టి లావు సన్నముగాక సమా 
నము నుండునది మంచిగుణములుగలది ఆశ లేనిది లిడ్డలుకలది (జేలాడు "పెదవులు లేనిది 
(జేలాడళ వూర్ధ ్వగతమాలుగాక సమానమాగ నుండెడి చన్నులుగలగి విశృతాంగములు 
చ్యసనవవీశేనిది |సీమకలదియునగు, చాదిని బాలుని ఆరోగ్యముకొరవ యేర్చరచవలయు, 
ఆశాది ఊర్ధ్వ సని అయినయెడల 'బాలునిరుఖమానప వశ్రతకఖుగును | జేలాడు కదగుల 
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అయినయెడల బిడ్డయొక్క_ ముక్కు మొగము కప్పబడి శ్వాసనిరోధముకలిగ తన్మూలము 
గ శు (పాణాపాయమునకు "హీతువగును గాన సమానన్తనితో శికువునప చాలు 
యిస్పింపవలయు, 

శిశువునకు వయంగమునందు బౌధయుండునో ఆయంగమును మాటికూటీకి కాకు 
చు యికఠరులాయంగమును జాకీన "నేడ్చును శిరమునందు రోగము కలిగినయడల కన్నులు 
మూసుకొనును తలనంచుకొనును పొ త్తికడుపునందు గలిగిన మూతమురాశ బాధశలుగును 
మరియు దవ్పీమార్భకలంగును లోకళుపునందు జాధకలగినయెడల నులమూ, రేముల 
రాటండును చేవాశాంలిచెడును వాంగి కడుప్రపొంగ పేనలు ఆరచుటయు కలుగును, 
విశేషము? చేడ్చుచుండిన శరీరమంతట 'బాధయని తెలుసుకొనునది. 


చేను కెప్పియుండు విషయలన్నియు (శ్రీలు, పురుషులు, గమనించి | పవ ర్తించవలెను 
అట్లు [పవర్తించిన యిహపరసాధకంబగుననుటకు రుంఠేమ్మా రము సందియంబు లేదు. 


మంగగమహా (శీ (శీ (శీ (శీ (శ్రీం కేయును 


సంపూ ర ము, 


